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Паважаныя работнікі музеяў! Дарагія калегі!
Ад усяго сэрца віншую вас з Міжнародным днём музеяў!
Музей быў і застаецца важнейшым сацыяльным інстытутам, які выконвае важную ролю ў выхаванні 
гарманічнай, інтэлектуальнай і самадастатковай асобы.
У год 75-годдзя Вялікай Перамогі музейныя праекты, што прадстаўляюць веліч і гераізм нашага на
рода, сталі гучным і пераканаўчым адказам на выклікі гістарычнай фальсіфікацыі, неапраўданае пе
рамяншэнне ролі беларусаў у сусветным развіцці і спробы скажэння нашай сацыяльнай рэчаіснасці.
Музейныя супрацоўнікі — інтэлектуалы, якія ведаюць і любяць сваю працу, сапраўдныя патрыёты 
сваёй краіны і свайго народа. Вы захоўваеце  гістарычную памяць беларускага народа, адукоўваеце 
нацыю, папулярызуеце нашы духоўныя каштоўнасці і дэманструеце багацце і ўнікальнасць культур
нага набытку краіны на сусветнай арэне.
Ваша дзейнасць і сумленная праца ў імя служэнню культуры з’яўляюцца прыкладам высокага пра
фесіяналізму і самаахвярнасці.
Жадаю вам і вашым блізкім моцнага здароўя, дабрабыту, дабра, гармоніі, асабістага шчасця і пра
фесійных поспехаў!

Міністр культуры Рэспублікі Беларусь Юрый БОНДАР
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Скарбніца
гонару і годнасці
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Каштоўным экспанатам 
калекцыі з’яўляецца 
ваенная ўзнагарода 
Янкі Купалы — медаль 
“За абарону Масквы”. 
Нямногія ведаюць, што 
паэт праявіў сябе ў час 
абароны горада ў 1941 
годзе, аднак узнагароджаны 
ён быў ужо пасмяротна…

Асоба і час
Баявая вахта 
Янкі Купалы

Старажытны горад 
Барысаў на рацэ 
Беразіне стане 
ў 2021 годзе чарговай 
Культурнай сталіцай 
Беларусі. На днях 
такое рашэнне 
прыняла калегія 
Міністэрства культуры 
краіны. Пачэсны статус 
да Барысава пяройдзе 
ад Пінска

Суботнія  
сустрэчы

15 гадоў яна на сцэне — 
а хтосьці, магчыма, 
так і памятае тую юную 
чароўную бландзінку, 
што спявала “Сердце 
красавицы”. Але шмат 
чаго адбылося, шмат 
чаго змянілася… ст. 7

На што крыўдзіцца 
Ганна Шаркунова?
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Надзея КУДРЭЙКА 

Для “Луча” выпуск лімітава­
ных калекцый да Дня Перамо­
гі — добрая традыцыя. Сёлет­
ная юбілейная серыя адразу ж 
выклікала вялікую цікавасць і 
нават захапленне ў знаўцаў і 
аматараў — і самой ідэяй, і ды­
зайнерскай думкай, і выканан­
нем: яна быццам вяртае нас у 
той час, пра “дзедаўскія гадзін­
нікі” нагадваюць нават раме­
ньчыкі з напульснікам. Кожнай 

мадэлі выпушчана па 200 асоб­
нікаў, і відавочна, неўзабаве 
яны стануць рарытэтам.

— Гэтая калекцыя  — сім­
біёз стылістыкі прыбораў кі­
равання ваеннай тэхнікі і на­
ручных гадзіннікаў 40-х гадоў 
у сучасным выкананні,  — га­
ворыць арт-дырэктар Мінска­
га гадзіннікавага завода Іван 
Краўчэня. — Ствараць калек­
цыю да Дня Перамогі заўсёды 
асабліва складана. Для мя­
не гэта дзень смутку і памяці 
пра простых салдат, што не 

вярнуліся дадому,  — як мой 
прадзед, пра тых, хто выжыў 
на акупаванай тэрыторыі  — 
як мае бабулі і дзядулі, пра 
тых, хто сваёй працай ва ўсіх 
краінах, на ўсіх кантынентах 
дапамагаў перамагчы. Гэтыя 
гадзіннікі не пра “можам паўта­
рыць”, а пра дапамогу, узае­
мавыручку, гуманізм і надзею. 
Перамога наша агульная, а не 
ў кожнага свая. 

Ідэя ўзяць за аснову дызай­
ну шкалу прыбораў тэхнікі, што 
адыграла вялікую ролю ў вай­
не, належыць Сяргею Скрып­
нічэнку. Для яго гэта дэбют 
у гадзіннікавай справе, але ў 
свеце графічнага дызайну, рэ­
кламы, кніжнай ілюстрацыі ён 
чалавек вядомы і паважаны. 
Акрамя ўсяго, Сяргея Скрыпні­
чэнку добра ведаюць аматары 
беларускай папулярнай музы­
кі ў якасці лідара групы “Жы­
гімонт Ваза”. Ён  — сын зна­
камітага беларускага мастака 
Георгія Скрыпнічэнкі. Акрамя 

ўсяго, Сяргей здаўна захап­
ляецца гісторыяй, асабліва 
ваеннай гісторыяй Еўропы XX 
стагоддзя. У яго ёсць і адна з 
самых вялікіх у свеце калек­
цый вайсковых кукард краін 
постсавецкай прасторы — ка­
ля тысячы экзэмпляраў. І тэма 
Другой Сусветнай для дызай­
нера добра знаёмая, таму ідэя 
для святочнай серыі гадзінні­
каў хоць і прыйшла як “Эўры­
ка!”, але нічога выпадковага ў 
ёй няма.

— Легендарны танк “Т-34” 
больш чым проста танк  — 
адзін з найзнакаміцейшых 
сімвалаў ва ўсім свеце. Англій­
скі знішчальнік Supermarine 
Spitfire  — сімвал Бітвы за 
Брытанію, адной з асноўных 
частак Другой сусветнай. Аме­
рыканскі грузавік Studebaker 
US6, што выпускаўся ў часы 
вайны, быў самым масавым 
транспартным сродкам, які па­
стаўляўся ў Савецкі Саюз па 
лэнд-лізе,  — расказвае Сяр­
гей Скрыпнічэнка.  — Серыя 
абмежаваная трыма гадзінні­
камі, таму і абраныя былі то­

Антон РУДАК

П
а словах дырэктара 
Інстытута гісторыі На­
цыянальнай акадэ­
міі навук Вячаслава 

Даніловіча, падначаленай яму 
ўстановай сёлета запланава­
ны шэраг навуковых канфе­
рэнцый і форумаў. На жаль, 
эпідэміялагічная абстаноўка 
вымушае ўносіць карэктывы 
ў планы іх правядзення, але, 
так ці іначай, па выніках гэ­

тых мерапрыемстваў будуць 
выпушчаныя зборнікі з най­
ноўшымі напрацоўкамі наву­
коўцаў, прысвечанымі пра­
блематыцы Вялікай Айчыннай 
вайны. Сёлета ўлетку разам з 
Інстытутам усеагульнай гісто­
рыі Расійскай акадэміі навук 
запланаванае правядзенне 
міжнароднай школы гісторы­
каў па тэме “Савецкі Саюз у 
Другой сусветнай вайне: акту­
льныя праблемы гісторыі і гіс­
тарычнай памяці”. А ўвосень 
у рамках VII Форума рэгіёнаў 
Беларусі і Расіі на базе Нацы­
янальнай акадэміі навук будзе 
працаваць секцыя, прысве­
чаная асновам выхавання па­
трыятызму і грамадзянскай 
адказнасці, якая таксама за­
кране пытанні захавання памя­
ці аб Вялікай Айчыннай вайне.

Кантэкст перамогі
Як адзначыў загадчык ад­

дзела ваеннай гісторыі Інсты­
тута гісторыі НАН Аляксей 

Літвін, для разумення кара­
нёў і прычын падзей Вялі­
кай Айчыннай вайны варта 
звяртаць увагу таксама на 
ваенную гісторыю перыяду 
1920 — 1930-х гадоў, калі За­
ходняя вайсковая акруга, што 
існавала на тэрыторыі Белару­
сі, займала цэнтральнае месца 
ў абарончай стратэгіі СССР — 
тут адбываліся выпрабаванні 
новай вайсковай тэхнікі, пра­
ходзілі самыя значныя і маш­
табныя вайсковыя вучэнні. Не 
варта таксама забываць пра 

тое, што насельніцтва Заход­
няй Беларусі вайна непасрэд­
на закранула ўжо 1 верасня 
1939 года, і больш за 80 тысяч 
нашых суайчыннікаў змагаліся 
ў польскім войску. Не заста­
ецца без увагі і даследаванне 
ўдзелу ўраджэнцаў Беларусі 
ў Фінскай вайне 1939 — 1940 
гадоў, а таксама баявых дзея­
ннях у Японіі 1938  — 1939  і 
1945 гадоў — значная частка 
ўдзельнікаў гэтых канфліктаў 
змагалася таксама і падчас 
Вялікай Айчыннай вайны.

Старшы навуковы супра­
цоўнік Аляксандра Кузняцо­
ва-Ціманава дадае, што выву­
чэнне падзеяў вайны не мусіць 
абмяжоўвацца толькі гісторы­
яй баявых дзеянняў. Неабход­
на звяртаць увагу таксама на 
жыццё цывільнага насельніц­
тва на акупаванай тэрыторыі, 
умовы якога істотна адроз­
ніваліся для розных рэгіёнаў 
Беларусі, бо тэрыторыя нашай 
краіны была падзеленая за­

Антон Рудак

Дырэктар выдавецтва “Бе­
ларуская энцыклапедыя імя 
Петруся Броўкі” Вольга Ва­
ніна прадставіла энцыклапе­
дычны даведнік “Жыровічы. 
Пад святым пакровам”. Укла­
дальнікам выдання выступіў 
кандыдат багаслоўскіх навук, 
прарэктар па навуковай пра­
цы Мінскай духоўнай семіна­
рыі і Мінскай духоўнай ака­
дэміі ў Жыровічах Аляксандр 
Слесараў. Кніга налічвае каля 
180 артыкулаў, прысвечаных 
гісторыі і сучаснасці Жырові­
чаў, Жыровіцкай іконы Божай 
Маці, біяграфіям царкоўных 
дзеячаў, чые жыццё і дзей­
насць звязаныя з Жырові­
чамі. Таксама знайшлося на 
старонках даведніка месца 
для гісторыі Мінскай духоўнай 
семінарыі і яе царкоўна-архе­
алагічнага музея, яго каштоў­
ных экспанатаў, а таксама вы­
датных помнікаў літаратуры 
і мастацтва, якія звязаныя з 
гісторыяй Жыровічаў і аб­
іцелі. Сярод іх  — “Жыровіцкі 
ірмалагіён”, рукапісны помнік 
спеўнай культуры першай па­
ловы XVII стагоддзя, і іншыя 
ўнікальныя выданні.

Дырэктар выдавецтва 
“Мастацкая літаратура” Алесь 
Бадак распавёў аб кнізе вер­
шаў “Святло з Жыровіч”, што 
змяшчае творы аднаго з най­
больш адметных сучасных 
беларускіх аўтараў, які надае 
найбольшую ўвагу духоўнай 
паэзіі  — Зніча, таксама вя­
домага як манах Іаан, альбо 
пад свецкім імем  — як Алег 

Бембель. Летась ён адзна­
чыў 80-годдзе, і ўжо больш 
за 20 гадоў жыве ў манасты­
ры ў Жыровічах. У свой час 
паэт скончыў Беларускую 
дзяржаўную кансерваторыю, 
вучыўся на філосафа, пра­
цаваў на тэлебачанні і ў Ака­
дэміі навук, але абраў шлях 
хрысціянскага паслушэнства, 
прыняў пострыг і прысвяціў 
сваю творчасць духоўнай  тэ­
матыцы. 

Як паведаміла вядучы спе­
цыяліст Анжэла Садоўская, 
выдавецтвам “Беларусь” да 
жыровіцкіх юбілеяў былі пад­
рыхтаваныя дзве кнігі. Пер­
шая з іх  — істотна дапоў­
ненае перавыданне працы 
кандыдата мастацтвазнаў­
ства Аляксандра Ярашэвіча 
“Жыровіцкі Свята-Успенскі 
манастыр”, якая атрымала аб­
ноўлены ілюстрацыйны матэ­
рыял. Другая кніга  — “Цяпло 
жыровіцкай святыні” вядомага 
краязнаўцы Сяргея Чыгрына. 
Гэта ўнікальнае навукова-па­
пулярнае выданне па гісторыі 
Жыровічаў напісанае паводле 
архіўных матэрыялаў, з архі­
ваў Літвы, Польшчы і Украіны, 
многія з якіх былі вывезеныя 
за мяжу і дагэтуль не вярнуліся 
на радзіму. Прадстаўнікі выда­
вецтваў выказалі спадзеў, што 
новыя выданні зробяцца вы­
датным падарункам да свята 
жыровіцкай абіцелі, а таксама 
прыйдуцца даспадобы шмат­
лікім паломнікам і турыстам, 
якія наведваюць Жыровічы.

Ноч музеяў 
з містыкай 
і вогнішчам

Летапіс Жыровіцкай
святыні

18 мая па ўсім свеце традыцыйна ладзіцца 
Міжнародная акцыя “Ноч музеяў”. Звы­
чайна гэтую падзею  нецярпліва чакаюць 
шматлікія аматары прыгожага. У музейных 
нетрах загадзя рыхтуюцца дзівосы, сюр­
прызы ды розыгрышы, каб уразіць публі­
ку. Аднак сёлета з-за небяспечнай эпідэ­
міялагічнай сітуацыі многія музеі замест 
наведвання прапануюць сваім прыхільні­
кам анлайн-трансляцыі  або пераносяць 
святочныя мерапрыемствы на  лістапад.

А 
вось Беларускі дзяржаўны музей народнай 
архітэктуры і побыту вырашыў адзначыць Ноч 
музеяў ужывую, на прасторы ды свежым па­
ветры. Далучыцца да свята ўвечары 16  мая 

змогуць усе наведвальнікі, якія набудуць звычайныя 
ўваходныя квіткі.

 — Святочная праграма будзе доўжыцца з 19 да 22 
гадзін, — паведаміў намеснік дырэктара музея Яўген 
Мікула.  — Яе бонусамі стануць дзве экскурсіі. Пер­
шая — як заўсёды, аглядная. А вось другая экскурсія 
ператворыцца ў містычнае шэсце з ліхтарамі скрозь 
прыцемкі. Цікава будзе пабачыць Музей, агорнуты по­
крывам ночы, — нязвыклы, загадкавы. У сектары “Цэн­
тральная Беларусь” удзельнікі свята наведаюць тры 
будынкі-помнікі — царкву, хату і млын — і пазнаёмяц­
ца з сакральнымі аспектамі сялянскага жыцця. Раптам 
з’явіцца… Чорт і дадасць перчыку да таямнічай дзеі. 
Пасля экскурсіі мы запросім усіх на канцэрт, падрых­
таваны супрацоўнікамі музея. А на заканчэнне запалім 
вогнішча, зладзім традыцыйныя танцы ды гульні.

Наведвальнікам скансэна Яўген Іванавіч раіць па­
глядзець таксама новую выставу “Сакральная культура 
ў народным побыце Астравеччыны”. Яна разгарнула­
ся ў праваслаўнай царкве з вёскі Барань. Экспанаты 
выставы — плён чатырох этнаграфічных экспедыцый. 
Сярод іх асаблівае месца займаюць творы самабытнай 
мастачкі савецкага часу Юліцыі Кармазон: каталіцкія 
абразы, драўляныя скульптуры.

 Святлана ІШЧАНКА

Промні “9 мая” ад завода “Луч”

З належнай пашанай і ўрачыстасцю прайшло 
святкаванне даты 75-годдзя Вялікай Перамогі, але 
адзначэнне слаўнага юбілею працягваецца. Пра 
меркаваныя накірункі і тэмы новых даследаван­
няў, а таксама чаканыя мерапрыемствы і захады 
па вывучэнні і захаванні памяці аб падзеях Вялікай 
Айчыннай вайны распавядаюць беларускія гісто­
рыкі і прадстаўнікі дзяржаўных выдавецтваў.

Тэма, роўная 
бясконцасці

20 мая ў Жыровічах пад Слонімам мелі 
адбыцца ўрачыстасці, прымеркаваныя да 
святкавання 550-годдзя цудатворнай іконы 
Жыровіцкай Божай Маці і 500-годдзя Жы­
ровіцкага манастыра. На жаль, у сувязі з 
эпідэміялагічнай сітуацыяй гэтыя мерапры­
емствы  плануюць перанесці на пазнейшы 
тэрмін. Тым часам на прэс-канферэнцыі ў 
Доме прэсы супрацоўнікі дзяржаўных вы­

давецтваў распавялі аб новых кнігах, выдадзеных 
да гэтых памятных дат.

Калектыў Нацыянальнага мастацкага музея Рэспублікі 
Беларусь выказвае шчырыя спачуванні родным і блізкім, 
а таксама калектыву Гомельскага дзяржаўнага цырка ў су­
вязі са смерцю дырэктара Якава Міхайлавіча Лабовіча.

Супрацоўнікі рэдакцыйна-выдавецкай установы “Культура 
і мастацтва” выказваюць глыбокія спачуванні галоўнаму 
бухгалтару РВУ Ірыне Леанідаўне Барысевіч з прычыны на­
паткаўшага яе гора — смерці брата Аляксандра. 

Мінскі гадзінніка­
вы завод “Луч” да 
75-годдзя Перамогі 
падрыхтаваў свя­
точную лімітаваную 
серыю “9 мая”. Тры 
мадэлі гадзіннікаў былі створаны па матывах пры­
бораў кіравання ваеннай тэхнікі краін-саюзнікаў, 
што прымала ўдзел у баях Другой сусветнай вайны 
і стала сімвалам змагання: савецкага танка Т-34, 
амерыканскага грузавіка Studebaker US6 і англій­
скага самалёта-знішчальніка Supermarine Spitfire.
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На­пя­рэ­дад­ні май­скіх 
свя­таў бе­ла­рус­кія мас­
та­кі пра­вя­лі да­бра­чын­
ны інтэр­нэт-аўкцы­ён 
“Дзя­куй”, скі­ра­ва­ны 
на пад­трым­ку на­шых 
мед­ыкаў, якія зма­га­
юцца з ка­ра­на­ві­ру­сам. 
Уся­го бы­ло саб­ра­на 
бо­льш за 37 ты­сяч 
руб­лёў.

Надзея БУНЦЭВІЧ

Ініцыятыва сыходзіла ад 
вядомага мастака Руслана 
Вашкевіча і арт-ідэолага Аліны 
Саўчанка. Да гэтай ідэі далу
чыліся больш за сотню май
строў выяўленчага мастацтва, 
якія пагадзіліся выставіць свае 
работы на пляцоўку “Куфар”, 
дзе змяшчаюцца бясплатныя 
аб’явы. “Куфар”, у сваю чаргу, 
падтрымаў мастакоў і вылу
чыў іх лоты ў асобную ўклад

ку — аўкцыён “Дзякуй”. Таму 
паглядзець творчыя працы, 
ацаніць іх мастацкую прываб
насць і, нарэшце, набыць мог 
кожны, хто пажадаў. Тым бо
льш, што цэны там былі вельмі 
дэмакратычнымі і пачыналіся 
ад некалькіх дзясяткаў рублёў. 

Усе карціны настолькі 
розныя па тэматыцы і стылё
вых памкненнях, што знай
сці штосьці на свой густ мог, 
зноў-такі, кожны. Цікава, 
што сярод творчых прац бы
ла і акварэлевая замалёўка 
12-гадовай Сафіі Сітнікавай. 
Гэта гарадскі відарыс, на якім 
адлюстраваны некалькі бу
дынкаў у цэнтры Мінска раз
ам са знакамітым “домам пад 
шпілем”. Сярод іншых работ 
сустракаліся нацюрморты, 
партрэты, творы абстрактна
га жывапісу, нават дамская 
сумачка аўтарскага вырабу. 
Была і фантазійная выява 
віруса, пазней перапрацава
ная: “Ядро” Лены Воранавай. 

Ці вельмі выразная кніжная 
графіка Аляксандры Асташо
нак. “Рымскі дворык” Міхаіла 
Баразны — рэктара Беларус
кай дзяржаўнай акадэміі мас
тацтваў, “Вечар ля возера” 
Паўла і “Біг бэнд” Уладзіміра 
Кандрусевічаў — сыноў зна
камітага кампазітара, аўтара 
лепшых беларускіх мюзіклаў. 
Нават фотаальбом JAZZ са 
здымкамі 2010 — 2019 гадоў 
Аляксея Казнадзея. 

Самым, бадай, малод
шым удзельнікам стаў пяціга
довы Арман Прадхан, бацькі 
якога  — урачы, а “Глыбіня 
прыроды”, напісаная акрыла
вымі фарбамі, утрымлівала 
папраўдзе глыбокія асацы
ятыўныя шэрагі. Сярод са
мых дарагіх лотаў аказалася 
(на жаль, не прыдбаная) “Мая 
мадонна” Аляксея Кузьмі
ча-старэйшага, напісаная 
знакамітым мастаком у 1986 
годзе. Яго няма з намі амаль 

сем гадоў, і гэту 
карціну выставіў на 
аўкцыён ягоны сын, 
таксама мастак  — 
Аляксей Кузьміч-
малодшы, даўшы 
наступны камента
рый: “Мае дзядуля 
і прабабуля  —  да
ктары”. 

Руслан Вашкевіч 
прапанаваў сваю 
“Мадам Банжур”, бо 
“мастак не мае пра
ва бяздзейнічаць 
у складаныя для 
ўсіх часы”. Дарэчы, 

гэты твор быў прыдбаны за 
рэкордную суму ў 2500  руб. 
А напоўненая сімволікай 
карціна “91-ы” Аляксандра 
Бельскага з выявай старога 
трамвая пасярод восеньс
кай лістоты выклікала такую 
ўвагу, што яе кошт узляцеў 
ажно ў шэсць разоў. Ну, а ва 
ўсіх і нават тых, хто нічога не 
прыдбаў, была цудоўная маг
чымасць выправіцца на “вір
туальную экскурсію”.

“Дзякуй” урачам ад мастакоў

Пётра ВАСІЛЕЎСКІ

М
узей Азгура  — 
гэта па сваёй 
сутнасці музей 
сацыялістычнага 

рэалізму. Ягоныя фонды і 
экспазіцыя хоць і не могуць 
прэтэндаваць на ўсеабдым
нае  адлюстраванне гэтай 
глабальнай з’явы, але да
юць досыць аб’ектыўнае 
ўяўленне пра артадакса
льныя формы савецкага 
афіцыйнага мастацтва з 
сярэдзіны 30-х па сярядзіну  
60-х гадоў. Ад сцвярджэн
ня сацыялістычнага рэаліз
му як адзіна правільнай, а 
значыць - адзіна магчымай 
лініі ў дзяржаўнай культур
най палітыцы да з’яўлення  
“суворага стылю”, калі пры 
нязменнасці ідэалагічных 
пастулапаў у савецкім мас
тацтве сталі магчымымі 
пэўныя стылёвыя вольнас
ці. 

Але з гэтага не вынікае, 
што ў сценах “храма сацрэ
алізму” няма месца мастац
тву сучаснаму і аўтарам, на 
якіх сам шаноўны  Заір Іса
кавіч глядзеў бы з сумам і 
роспаччу. Музей Азгура і 
насамрэч не аднойчы  быў 
арганізатарам  творчых 
праектаў, мэта якіх  — да
лучэнне нашага мастацтва 
да сусветнага мэйнстрыму 
і адаптацыя міжнародных 
трэндаў да нашай культур
ніцкай рэчаіснасці і беларус
кай ментальнасці.

На выставе прадстаў
лены творы  скульптараў 
Паўла Ляонава, Галіны Га

равой, Андрэя Вераб’ёва, 
Паўла Вайніцкага, фота
майстра  Уладзіміра Па
рфянка з фондаў музея. 
Але цвіком экспазіцыі, на 
маю думку, з’яўляецца па
смяротная маска Петруся 
Броўкі з музейнага фонду,  і 
каркас для не здзейсненага 
партрэта Марка  Шагала. У 
1994 годзе  Заір Ісакавіч да
спеў да таго, каб ўвасобіць 
вобраз славутага земляка, 
вось нават каркас зрабіў,  
ды нешта не зладзілася.  За 
гэтымі артэфактамі я бачу 
асобу, якая  рэдка дзейні
чала спантанна ці толькі 
паводле душэўнага паклі
кання — болей азіралася на 
зменлівыя грамадскія акту
аліі. І ўсё гэта пры фантас
тычнай працавітасці.

Выстава падалася мне 
цікавай, хоць я ад яе і не ў 
захапленні. Я з павагаю 
стаўлюся да рызыкантаў; да 
тых, хто прагне навізны і не 
баіцца непазбежных памы
лак на шляху пазнання. Ме
навіта такімі падаюцца мне 
аўтары гэтай выставы. Але 
дазволю сабе меркаванне, 
што хоць паводле ўзроста
вай шкалы яны належаць 
да сярэдняга пакалення, іх 
творчасць нагадвае неза
вершанае юнацтва, якому 
ўласцівае спантаннасць 
мыслення і “вынаходніцтва 
ровараў”, вытворчасць якіх 

даўно пастаўлена на паток. 
Вонкава, паводле фарма
льных адзнак яны  — аль
тэрнатыва мастацтву Азгу
ра і ягоных адэптаў, але  
жаданне  ўтрымацца на 
хвалі зменлівай актуальнас
ці ў іх такое  ж як і ў мэтра.  
Хіба што выяўленчыя сродкі 
іншыя.

Гэткія мае меркавані 
паводле ўбачанага на вы
ставе. А за межамі выста
вачнай прасторы кожны з 
аўтараў “Лик, лицо, личина” 
мае творы, якімі прафесі
янал мусіць ганарыцца.

Канцэпцыя выставы 
грунтуецца на хрысціянскай 
антрапалогіі, паводле якой 
вакол вобраза твару сфар
маваліся тры змяненні, без 
якіх немагчымае ўвасаб
ленне/олицетворение. Твар 
успрымаецца ў суадносінах 
з маскай і святым лікам.  
Межы ў згаданых градацы
ях даволі ўмоўныя. Мне ў 
гэтай сувязі згадалася сен
тэнцыя сучаснага  нямец
кага паэта на наведанне 
Эрмітажу. Па сэнсе: сярод 
гэтых партрэтаў няма ні
воднага чалавека, з якім бы 
я н сустрэўся ў жыцці - такі 
яшчэ малады наш свет, і та
кія мудрыя старыя майстры.

А вы  бачыце на твары 
розніцу паміж маскай і лі
кам? 

Паміж маскай і лікамхопнікамі між шэрагам створа
ных імі адміністрацыйна-тэры
тарыяльных адзінак. Важнай 
часткай гісторыі вайны такса
ма з’яўляецца праца белару
саў у савецкім тыле для дапа
могі фронту. Навукоўцы ўсё 
часцей звяртаюць увагу на 
вывучэнне эканамічных, сацы
яльных, гендарных, узроста
вых і міжнацыянальных дачы
ненняў падчас вайны. Важнай 
застаецца тэма ваенных раз
бурэнняў і людскіх стратаў, 
якая патрабуе ўзважанага 
падыходу без спекуляцый і 
маніпуляцый. Таму перадусім 
даследаванне рэалій вайны 
мусіць пачынацца з выву
чэння персаналій, канкрэт
ных лёсаў розных катэгорый 
людзей, якія складваюцца ў 
агульную карціну трагедыі і 
подзвігу.

Су­по­ль­ны ўнё­сак 
на­ро­даў

Што тычыцца навуко
ва-папулярных выданняў, 
прысвечаных тэме вайны, 
адмыслоўцы адзначаюць 
з’яўленне перавыдання 
кнігі “Унёсак беларускага 
народа ў перамогу ў Вя
лікай Айчыннай вайне”, 
першае выданне якой па
бачыла свет у 2015 годзе, 
але сёлета было істотна 
дапрацавана і дапоўнена. 
Як падкрэсліў вядучы наву
ковы супрацоўнік аддзела ва
еннай гісторыі Анатоль Крыва
рот, пасля распаду Савецкага 
Саюза ўзмацнілася цікаўнасць 
да вызначэння ўнёску кожнага 
з народаў у агульную перамо
гу  — таму сёння навукоўцы 
звяртаюць увагу не толькі на 
ўдзел беларусаў у вайне, але 
і на ўнёсак кожнага з народаў 
былога СССР у змаганне за 
вызваленне Беларусі. У сувязі 
з гэтым наладжанае плённае 
супрацоўніцтва з гісторыкамі 
постсавецкіх краін.

Упершыню ў айчыннай 
гістарыяграфіі з’явілася да
следаванне “Сузор’е геро
яў зямлі беларускай”, дзе 
ўпершыню сабраныя біягра
фіі ўсіх Герояў Савецкага 
Саюза  — беларусаў па на

цыянальнасці, а таксама 
ўраджэнцаў Беларусі — агу
лам такіх налічваецца 494 
чалавекі. Таксама ў кнізе 
прадстаўленыя звесткі аб 73 
поўных кавалерах ордэна 
Славы. Інстытутам гісторыі 
НАН надаецца вялікая ўвага 
асвятленню тэматыкі Вялікай 
Айчыннай вайны ў навуча
льным працэсе, рэалізуецца 
сумесны праект па выданні 
вучэбнага дапаможніка для 
настаўнікаў Расіі і Беларусі, 
прысвечнага падзеям Другой 
сусветнай і Вялікай Айчын
най войн.

Рас­крыць­
ма­ла­вя­до­мыя­
ста­рон­кі

Пра іншыя кніжныя навін
кі распавядаюць прадстаўнікі 
дзяржаўных выдавецтваў. Ды
рэктар выдавецтва “Беларус
кая энцыклапедыя імя Петруся 
Броўкі” Вольга Ваніна паведа
міла, што ў серыі “Беларусь 
памятае”, дзе раней ужо з’яві
ліся выданні “Беларусь парт
ызанская”,  “Нельга забыць, 
нельга зразумець, нельга да
раваць” і “Сузор’е герояў зямлі 
беларускай”, цяпер пабачыла 
свет кніга Аляксея Літвіна “Са
вецкія святы і партызанскія 
парады на тэрыторыі Беларусі 
ў гады Вялікай Айчыннай вай
ны”. Самы вядомы партызан
скі парад адбыўся ў Мінску 16 

ліпеня 1944 года, сабраўшы 30 
тысяч партызан-удзельнікаў 
і 50 тысяч гледачоў з ліку цы
вільнага насельніцтва  — але 
падобныя мерапрыемствы 
праходзілі і ў іншых абласных 
і раённых цэнтрах рэспублікі.

Каля 180 тысяч партызан 
уліліся ў шэрагі Чырвонай 
арміі, а астатнія засталіся ад
будоўваць панішчаную вайной 
краіну. Акурат пасляваеннаму 
аднаўленню сталіцы рэспублікі 
будзе прысвечаная наступная 
кніга серыі “Беларусь памятае” 
пад назвай “Адроджаны з по
пелу, скіраваны ў будучыню” 
якая мусіць з’явіцца неўзаба
ве. У серыі “Трагедыя і праўда 
памяці”, дзе ўжо выйшлі кнігі, 
прысвечаныя ваеннай гісторыі 
Хатыні, Трасцянца, навагруд
скага гета і Масюкоўшчыны, 
з’явілася новая кніга аб Аза

рыцкіх лагерах смерці, 
а таксама рыхтуецца 
кніга аб ваенных лёсах 
Асіповічаў.

Дырэктар выда
вецкага дома “Звяз
да” Павел Сухарукаў 
адзначыў новую кні
гу “Партызанскі “другі 
фронт” у Беларусі”, на
пісаную вядомым да
следчыкам Мікалаем 
Смірновым, і прысвеча

ную дзейнасці на акупаванай 
тэрыторыі краіны спецгруп 
Народнага камісарыята ўнут
раных спраў і Народнага камі
сарыята дзяржаўнай бяспекі. 
Таксама ў супрацоўніцтве з 
Мінскім абласным выканаў
чым камітэтам падрыхтава
ная кніга “Беларусь памятае, 
Міншчына ганарыцца”, што 
складаецца з успамінаў ветэ
ранаў, якія жывуць у Мінскай 
вобласці. А ў выдавецтве “Бе
ларусь”, як паведаміла спецы
яліст Кацярына Разуменка, 
пабачыла свет кніга Галіны 
Аляхновіч “Працоўная Бела
русь — фронту”, прысвечаная 
эканамічным аспектам вай
ны і ўнёску беларусаў у пра
цу для патрэб ваюючай арміі 
і пераадолення наступстваў 
ваенных разбурэнняў у вы
зваленай краіне.

Уладзімір Кандрусевіч. 
“The Big Bang”.

Руслан Вашкевіч.­
“Мадам Банжур”.

Галіна Гаравая. 
Скульптурная­

кампазіцыя “IV”.

Андрэй Вераб'ёў. 
Скульптурны аб'ект 

“Маска на кожны дзень”.

У Ме­ма­ры­яль­ным 
му­зеі-май­стэр­ні За­
іра Азгу­ра пра­цуе 
вы­ста­ва  “Лик, ли­
цо, ли­чи­на”.  На ёй 
экс­па­ну­юцца тво­ры 
су­час­ных бе­ла­рус­кіх 
мас­та­коў са збо­ру 
му­зея.

лькі тры краіны-саюзніцы. Я 
вывучыў прыборы кіравання і 
танка, і самалёта, і грузавіка. 
Спідометры, цыферблацікі, 
усе гэтыя стрэлачкі, індэксы — 
вельмі яскравая стылістыка. Я 
ёй, можна сказаць, быў інспі
раваны, натхніўся і стварыў 
свой дызайн. Гэта не копія, не 
паўтор — гэта стылізацыя.

Корпус гадзіннікаў зробле
ны з латуні. Стрэлкі паўтара
юць форму арыгінальных стрэ
лак прыбораў тэхнікі і свецяцца 
ў цемры. Лічбы на цыфербла
це выкананы друкам у такіх жа 
каляровых спалучэннях, як і ў 
арыгінальных прыборах кіра
вання. Кожны экзэмпляр мае 
свой унікальны нумар, які вы
гравіраваны на заднім вечку з 
нержавеючай сталі. Асаблівай 
увагі варты і раменьчыкі — іх 
выраблялі ўручную, з арыгіна
льным цісненнем і гравіроўкай 
“1945—2020”. У камплекце з 
гадзіннікамі ідзе інфармацый
ны ўкладыш пра тэхніку, якой 
прысвечана канкрэтная ма
дэль.
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Пан­дэ­мія, звя­за­ная 
з ка­ра­на­ві­ру­сам, усё 
яшчэ кро­чыць па 
пла­не­це, не аб­мі­на­
ючы Бе­ла­русь. Але ж, 
ня­гле­дзя­чы на ад­ме­
ну маш­таб­ных ма­са­
вых ме­рап­ры­емстваў, 
сваю дзей­насць пра­
цяг­ва­юць мно­гія ўста­
но­вы ку­ль­ту­ры на­шай 
кра­іны, у тым лі­ку — і 
аб­лас­ныя ме­та­дыч­
ныя цэн­тры. Якім 
чы­нам арга­ні­за­ва­на іх 
ра­бо­та з ра­ёна­мі, што 
ро­біц­ца для ме­та­дыч­
най пад­трым­кі ку­льт­
ра­бот­ні­каў, ці шмат 
ла­дзіц­ца анлайн-­
ме­рап­ры­емстваў — 
пра ўсё гэ­та да­ве­да­
ла­ся “К”.    

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ

Но­вае — гэ­та­
за­бы­тае ста­рое

Менавіта так сцвярджае 
народная мудрасць. І сап­
раўды: многія абласныя 
ўстановы культуры, якія 
сёння, у “каранавірусную 
эпоху”, актыўнічаюць у Се­
ціве, здаўна карысталіся для 
сувязі з раёнамі сацыяльны­
мі сеткамі ды мэсэнджарамі 
ці электроннай поштай. А 
таксама ладзілі відэаканфе­
рэнцыі, асабліва калі гаворка 
ішла пра кантакты з калега­
мі з іншых краін — скажам, 
Расіі, Украіны, Германіі ды 
Аўстрыі. Асабіста ведаю та­
кія прыклады анлайн-супра­
цоўніцтва ў дзейнасці розных 
устаноў Беларусі.

Ладзілі падобныя вірту­
альныя відэаканферэнцыі і 
абласныя метадычныя цэн­
тры нашай краіны. Ладзілі, і, 
натуральна, ладзяць і цяпер. 
Напрыклад, як адзначыў 
“К” дырэктар Магілёўска­
га абласнога метадычнага 
цэнтра народнай творчасці і 
культурна-асветнай работы, 
кіраўнік Рэспубліканскага 
савета дырэктараў абласных 
метадычных цэнтраў народ­
най творчасці Алег Хмяль­
коў, літаральна на мінулым 
тыдні прайшла чарговая ві­
дэаканферэнцыя, удзел у 
якой узялі кіраўнікі метадыч­
ных цэнтраў шэрага аблас­
цей краіны, а таксама дырэк­
тар падобнай метадычнай 
установы з Азербайджана. 
Замежны госць падзяліўся з 
беларускімі калегамі вопы­
там работы ягонага цэнтра ў 
часы каранавіруса, а таксама 
паслухаў выступленні сваіх 
калег з Беларусі. 

— Таксама днямі наш 
Цэнтр выпусціў відэаролік, 
прысвечаны святкаванню 
75-годдзя Перамогі ў Вялікай 
Айчыннай вайне, — расказаў 
Алег Хмялькоў.  — У ства­
рэнні відэа прынялі ўдзел 
усе раёны вобласці. Здымкі 
прайшлі каля помнікаў, ме­
марыялаў, Алей Герояў Са­
вецкага Саюза, пахаванняў 
воінаў і партызан, якія загі­
нулі ў гады вайны.

Як зазначыў Алег Хмяль­
коў, сёння рыхтуецца цыкл 
перадач пра медыкаў, якія 
з’яўляюцца не толькі сама­

адданымі работнікамі на 
сваёй асноўнай працы, але і 
творчымі людзьмі. Менавіта 
пра такіх людзей, удзельні­
каў розных аматарскіх калек­
тываў, і будзе расказвацца ў 
кароткіх відэароліках, якія 
пазней  размесцяць на сайце 
ўстановы.

Акрамя таго, на згаданым 
сайце для раённых метадыс­
таў, а таксама для ўсіх ахвот­
ных змяшчаюцца самыя 
розныя метадычныя матэ­
рыялы. Напрыклад, нядаўна 
быў паказаны майстар-клас 
па тым, як зрабіць з саломкі 
традыцыйны сямейны аб­
ярэг — “Саламянага анёла”.

У анлайн-фармаце ла­
дзяцца і некаторыя кон­
курсы. Скажам, у маі за­
планавана правядзенне 
Міжнароднага дыстанцый­
нага конкурсу мастацтваў 
“Яркія агні”. У ім возьмуць 
удзел індывідуальныя выка­
наўцы і творчыя калектывы, 
якія прадэманструюць свае 
ўменні ў вакальным, харэ­
аграфічным ды тэатральным 
мастацтве. Конкурсныя ну­
мары будуць праглядацца 
па відэазапісах. Ацэньваць 
выступленні заклікана пра­
фесійнае журы, якое вы­
значыць уладальнікаў Гран-
пры, лаўрэатаў і дыпламантаў 
конкурсу.

Як вядома, Міжнародны 
фестываль дзіцячай твор­
часці “Залатая пчолка”, што 
планавалася правесці 29  — 
31 мая ў Клімавічах, быў ад­
менены згодна з рашэннем 
мясцовага райвыканкама 
і рэкамендацый Міністэр­
ства аховы здароўя і Мініс­
тэрства культуры Беларусі. 
Разам з тым, адзначыў Алег 
Хмялькоў, сёння з дапамо­
гай інтэрнэту ладзяцца рэ­
петыцыі шматлікіх калекты­
ваў, удзел якіх запланаваны 
ў традыцыйным купальскім 
свяце  “Александрыя збірае 
сяброў”.  Свята, як вядома, 
мяркуецца правесці напачат­

ку ліпеня 
ў Шклоў­
скім раёне. 
Хацелася б 
спадзявац­
ца, што да 
гэтага часу 
эпідэміяла­ г і ч н а я 
сітуацыя ў нашай краіне па­
лепшыцца і дазволіць аргані­
затарам зладзіць гэтае маш­
табнае мерапрыемства так, 
як і планавалася.

Ад­мя­ніць­
ці пра­вес­ці?

Падобным чынам — з да­
памогай інтэрнэту — аргані­
зуюць сваю працу і ў іншых 
абласных метадычных цэн­
тах краіны. Напрыклад, як 
кажа дырэктар Брэсцкага 
абласнога грамадска-ку­
льтурнага цэнтра Святла­
на Каржук, на іх сайце быў 
змешчаны анлайн-канцэрт 
“Пра Перамогу з любоўю”, 
зладжаны анлайн-праект 
“Песні Вялікай Перамо­
гі” ды іншыя культурніцкія 
акцыі.

— Абласны пленэр рэ­
зчыкаў па дрэве, які запла­
навана правесці ў жніўні ў 
Кобрыне, мы пакуль не ад­
мянялі,  — кажа Святлана 
Каржук.  — Як і яшчэ адно 
наша абласное свята аматар­
скага тэатральнага мастацтва 
“Тэатральнае Палессе”, якое 
па плане павінна адбыцца 
восенню.

Побач, у суседзяў, на Гро­
дзеншчыне, таксама шмат 
культурных акцый прахо­
дзіць у фармаце анлайн. Як 
кажа дырэктар Гродзенска­
га абласнога метадычнага 
цэнтра народнай творчасці 
Алена Мурэня, у Сеціве пра­
водзіцца школа вучобы, со­
тні ўдзельнікаў з усіх куткоў 
Гродзеншчыны далучыліся 
да маштабнай інтэрнэт-эста­
феты “Галасы Перамогі”. Да 
таго ж, у выставачнай зале 
ўстановы нядаўна адкрыла­
ся экспазіцыя, прысвечаная 

75-годдзю Перамогі ў Вялі­
кай Айчыннай вайне.

Акрамя таго, у Гродзен­
скім АМЦНТ працягваецца 
стварэнне габелена, прысве­
чанага згаданаму 75-годдзю 
Перамогі. Мясцовыя тка­
чыхі Алена Шунейка і Юлія 
Барадзіна ўжо завяршылі 
першы этап, на што ім спат­
рэбілася каля трох месяцаў і 
352 метры нітак. На палатне 
ўжо ёсць арнамент і карункі 
беларускіх посцілак, а такса­
ма выявы воінаў. Сёння ідзе 
дапрацоўка эскіза габелена. 
Працу курыруе Яўген Шу­
нейка, прафесар Беларускай 
дзяржаўнай акадэміі мастац­
тваў.

Таксама, па словах Але­
ны Мурэні, сёння, у сувязі з 
наяўным эпідэміялагічным 
становішчам, вырашаецца 
пытанне пра адмену ці пра­
вядзенне Рэспубліканскага 
фестывалю нацыянальных 
культур. Гэтае рашэнне Гро­
дзенскі гарвыканкам прыме 
ў самыя бліжэйшыя дні.

І яшчэ. Вандруючы па 
інтэрнэт-старонцы Гродзен­
скага АМЦНТ, у раздзеле 
“Навіны” я заўважыў урывак 
з маёй нядаўняй публікацыі 
“Маеш сайт — маеш і імпрэ­
зы”. На жаль, без пазначэн­

ня аўтарства ды спасылкі 
на сайт газеты “Культуры”. 
Спадзяюся, гэта проста пры­
кры недагляд, які неўзабаве 
будзе выпраўлены адмініс­
тратарамі партала.

У рэ­жы­ме анлайн
І ў іншых абласных мета­

дычных цэнтрах, як я перака­
наўся, у працы актыўна выка­
рыстоўваецца інтэрнэт. Так, 
па словах намесніка дырэкта­
ра Гомельскага абласнога цэн­
тра народнай творчасці Алены 
Марчуковай, для метадыстаў 
раёна ладзяцца майстар-кла­

сы, на сайт выкладваюцца ме­
тадычныя матэрыялы. Акра­
мя таго, ва ўстанове нядаўна 
адкрылася фотавыстава “Воб­
раз Перамогі”, дзе змешчаны 
партрэты ўдзельнікаў Вялікай 
Айчыннай вайны, якія з’яўля­
юцца жыхарамі Гомеля.

Не адстае ад анлайн-фар­
мату і Міншчына. Намеснік 
дырэктара Мінскага аблас­
нога метадычнага цэнтра На­
талля Даўнаровіч адзначыла 
“К”, што многія конкурсы 
ладзяцца сёння дыстанцый­
ным шляхам. Акрамя таго, 
учора, 15  мая, завяршыўся 
прыём заявак на фестываль-
конкурс беларускай эстрад­
най песні маладых аўтараў і 
аўтарскіх калектываў. Фінал 
спаборніцтва запланавана 
правесці ў чэрвені, у рамках 
XX Нацыянальнага фестыва­
лю беларускай песні і паэзіі. 
Калі яго, канешне, не пера­
нясуць.

Што да Віцебскага аб­
ласнога метадычнага цэнтра 
народнай творчасці, дык тут 
праца ў інтэрнэце пастаўле­
на з сапраўдным размахам. 
Як адзначыла “К” загадчы­
ца аддзела традыцыйнай ку­
льтуры Віцебскага АМЦНТ 
Надзея Уліновіч, на сайце 
ўстановы дэманструюцца 

шматлікія майстар-класы 
па традыцыйных рамёствах 
вобласці як для спецыяліс­
таў, так і для ўсіх ахвотных. 
Так ужо былі праведзены 
майстар-класы па выцінан­
цы, ткацтве пояса на дош­
чачках і бёрдзечках. Акрамя 
таго, быў прадэманстраваны 
майстар-клас па вырабе він­
шавальнай паштоўкі да Дня 
Перамогі.

Сёлета ўпершыню ў Ві­
цебскай вобласці адбудзец­
ца дыстанцыйны конкурс 
вакалістаў “На адной хвалі”. 
Да ўдзелу ў мерапрыемстве 
запрашаюцца творчыя ка­
лектывы і індывідуальныя 
выканаўцы ва ўзросце ад 
сямі гадоў. На суд прафесій­
нага журы ўдзельнікі павін­
ны будуць прадставіць адзін 
творчы нумар працягласцю 
не больш за чатыры хвіліны, 
выкананы пад фанаграму, а 
капэла або ў інструменталь­
ным суправаджэнні. Заяўкі 
і спасылкі на відэа (або відэ­
азапіс) выступаў можна да­
сылаць да канца мая, а вынікі 
конкурсу будуць падведзе­
ныя на працягу наступнага 
месяца.

У сувязі з неспрыяльнай 
эпідэміялагічнай сітуацы­
яй у краіне, абласное свята 
”Тэатральная вясна — 2020“ 
вырашана таксама правес­
ці дыстанцыйна. У свяце 
прымуць удзел аматарскія 
тэатральныя калектывы ра­
ённых, гарадскіх і сельскіх 
устаноў культуры вобласці, 
якія маюць найменне ”на­
родны“, або калектывы, якія 
прэтэндуюць на яго прысва­
енне. 

І апошняе. Не магу не 
згадаць, што літаральна ў 
мінулым месяцы з друку 
выйшла кніга “Прыдзвін­
скія карункі”, напісаная 
супрацоўнікамі Віцебска­
га АМЦНТ. У выданні рас­
казваецца пра народную 
танцавальную спадчыну Ві­
цебшчыны, пра мясцовыя 
карагоды,  традыцыйныя 
найгрышы, запісаныя ад не­
пасрэдных носьбітаў падчас 
фальклорна-этнаграфіч­
ных экспедыцый. Адзін з 
раздзелаў кнігі прысвечаны 
вядомым харэографам, за­
служаным дзеячам культуры 
Беларусі  — Івану Серыкаву, 
Леаніду Барадульку, Осі­
пу Партному. Акрамя таго, 
падаецца інфармацыя пра 
лепшыя фальклорныя ка­
лектывы Віцебшчыны ды аб­
ласныя акцыі, накіраваныя 
на развіццё і папулярызацыю 
танцавальнай спадчыны. 

  
Як бачна, нягледзячы на 

неспрыяльнае эпідэміяла­
гічнае становішча, абласныя 
метадычныя цэнтры пра­
цягваюць сваю дзейнасць на 
карысць развіцця культуры ў 
рэгіёнах з дапамогай Сеціва. 
Мяркую, што нават і пазней, 
калі каранавірус сыдзе, пад­
обная інтэрнэт-сувязь заста­
нецца для абласных Цэнтраў 
прыярытэтнай і важнай. Бо, 
што ні кажы, а з найноўшы­
мі інфармацыйнымі тэхна­
логіямі заўсёды трэба быць 
“на ты”.

 

Пры­яры­тэт, з якім 
трэ­ба быць “на ты”
Метадычныя цэнтры ў рэаліях сённяшняга дня 

Майстар-клас па вырабе паштоўкі 
на сайце Віцебскага АМЦНТ і 
выданне, зробленае­
яго супрацоўнікамі.

Відэаролік з нагоды святквання 75-годдзя Перамогі, 
зроблены Магілёўскім АМЦНТіКР.

Публікацыя з нашай газеты на сайце 
Гродзенскага АМЦНТ.
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Адлюстраваць пра­
цэс роздумаў і по­
шуку новых фор­
маў, калі складана 

будаваць планы, але яшчэ 
складаней знайсці тактыч­
ныя рашэнні, каб захаваць 
цікавасць гледачоў да му­
зея, гісторыка-культурнай 
спадчыны і сучаснага мас­
тацтва,  — мы і паспраба­
валі ў гэтым матэрыяле. 
Падзяліцца сваім досведам 
былі запрошаны супра­
цоўнікі Фонда развіцця 
Брэсцкай крэпасці, гале­
рэі “Прастора КХ” і Музея 
Марка Шагала. Пляцоў­
кі розныя, але тым больш 
цікава было дазнацца пра 
“ноў-хаў” культурных і 
арт-інстытуцый з рэгіёнаў, 
прычым тых, якія ствара­
юць імідж сваёй вобласці.

Вось толькі некаторыя 
з прыкладаў іх дзейнасці. 
Фонд развіцця Брэсцкай 
крэпасці правёў відэазапіс 
па выніках новага праекта, 
галерэя “Прастора КХ” 
робіць каляндар “Наша 
мастацтва”, а Музей Мар­
ка Шагала праводзіць вір­
туальныя экскурсіі і рых­
туецца да Ночы музеяў.

Ка­лі якасць zoom-
кан­фе­рэн­цый­
не за­да­ва­ль­няе 

Фонд развіцця Брэс­
цкай крэпасці падрыхтаваў 
анлайн-эфір на тэму “Якія 
візуальныя вобразы Брэст 
возьме ў новае 1000-год­
дзе?” Знаёмае і новае, све­
жы погляд на айдэнтыку 
горада  — сапраўды, ціка­
ва! Эфір стварыў уражанне 
паўнавартаснага абмерка­
вання, якое цалкам магло 
адбыцца ў рэальным часе і 
прасторы.

Распавядае Аліна Дзера­
вянка, намеснік дырэктара 
Фонду па праектах:

— На працягу года мы 
ўжо разважалі пра лічба­
выя фарматы, а першы 
мабільны дадатак “Брэс­
цкая крэпасць. Прыхава­
ная гісторыя” зрабілі яшчэ 
ў 2015 годзе. Праект “1000 
ідэй для Брэста” рыхтава­
лі да 1000-годдзя горада, 
але толькі цяпер, па вядо­
мых абставінах, усё сыш­
лося... Даследаванне, якое 
мы прэзентавалі, тэхнічна 
было традыцыйным, але 
па змесце ўсё ж такі новым: 
паспрабавалі знайсці сучас­
ны погляд на Брэст, на яго 
вобразы. Запрасілі для гэта­
га і гасцей, і сваіх спецыяліс­
таў. Гэта былі мастакі, ды­
зайнеры, фатографы, якія 
прынялі ўдзел у конкурсе 
з наступным анлайн-гала­
саваннем. У выніку пад­
рыхтавалі набор сувеніраў 
і новы гід па Брэсце “From 
Brest with love”. Творчае ася­

роддзе адгукнулася на гэты 
праект актыўна, было шмат 
фантазій на тэму Брэста, і 
мы планавалі зрабіць выста­
ву — гэта была б публічная 
падзея. А зараз прыйшлося 
думаць, як выйсці да гле­
дача і як гэта лепш аргані­
заваць. Звычайную анлайн 
прэзентацыю вырашылі не 
рабіць, бо якасць шматлікіх 
зараз zoom-канферэнцый 

нас не задавальня­
ла. Спыніліся на 
трансляцыі за­
пісу  — працаваў 
прафесійны ві­
дэаграф і дзве ка­
меры. Гэта скла­
даней, але жывую 
гутарку мы заха­
валі, добра аргані­
завалі прастору, 
м а н т а ж у 
было мі­
німум. 

І паказалі 
запіс адразу ж, 
як толькі скончылі. 
У цэлым, мы задаволеныя 
вынікам: праглядаў адразу 
было каля 200, і, верагодна, 
на прэзентацыю праекта мы 
б не сабралі такую аўдыто­
рыю. Але калі будзе магчы­
масць, выставу зробім.

Вядома, digital-фарма­
ты не заменяць мастацкі 
аспект і зносіны — мы гэта 
ўсведамляем. Але яны сап­
раўды даюць новыя магчы­
масці. У нас ёсць яшчэ адзін 
праект — выдавецкі, “Атлас 
крэпасці Брэст-Літоўск”. 
Гэта трохтамовае выданне, 
для якога мы збіраем сродкі 
на краўдфандынгу, і пакуль 
выдадзены толькі адзін том. 

Мы зрабілі ў падтрымку 
выдання серыю відэаролі­
каў: яны могуць быць толькі 
лічбавымі і таксама толькі 
для Сеціва. Задача была  — 
персаналізаваць праект. У 
яго вялікі аўтарскі калек­
тыў, эксперты розных пра­
фесій, з розным вопытам. 
Мы запісалі звароты аўтараў 
да некалькіх груп чытачоў: 
даследчыкаў, турыстаў, жы­
хароў. Гэтак кнігі раскры­
ваюцца для людзей — праз 
асобы аўтараў, іх гісторыі, 
захопленасць тэмай.

Сярод навінак  — вірту­
альная экскурсія па Брэс­

цкай крэпасці, куды ўклю­
чаны новыя маршруты і 
малавядомыя аб’екты. Так 
што пандэмія, на мой по­
гляд, не прымусіць нас ад­
мовіцца ад асноўных на­
выкаў, але дае магчымасць 
засвоіць новыя. Цяпераш­
нія сур’ёзныя праблемы 
сыйдуць, а набытыя веды 
застануцца.

Не­адклад­на­
за­ймі­це­ся­
прэ­зен­та­цы­яй!

Жаночая выстава “За­
бароненыя зоны” паспела 
адкрыцца ў Брэсце перад 
пачаткам пандэміі, але пра­
ца яе была прыпыненая. 
Тым не менш супрацоўнікі 
галерэі не спяшаюцца з дэ­

мантажом выставач­
нага праекта: урэшце 

рэшт — а што далей?  Паўза 
ў дзейнасці таксама пад­
штурхнула да развіцця і ўва­
саблення новых ідэй. 

Лізавета Міхальчук, ку­
ратарка галерэі “Прастора 
КХ”:

— За два гады, што я пра­
цую ў “Прасторы КХ”, “За­
бароненыя зоны” аказалася 
самай наведвальнай выста­
вай. Па майму маніторынгу, 
яна — звышвідовішчная. Я 
яшчэ прыходжу на яе, каб 
паліваць кветкі  — там ёсць 
інсталяцыя з жывымі квет­
камі. І не разбіраю, чакаю 
далейшага развіцця падзей. 
Звязалася з мастачкамі: яны 
пагадзіліся, таму што не мо­
гуць вывезці творы, пака­
заць іх дзесьці яшчэ, хоць 
планы такія раней былі. 

“Замарозіліся” і нашы 
далейшыя выставачныя 
праекты. Да лета планава­
лі паказаць вельмі цікавых 
славацкіх мастакоў, і праект 
“Я амаль чую птушак” бела­
рускага фатографа Максіма 
Сарычава. Але яго выстава 
таксама засталася за зачы­
ненымі дзвярыма ў Музеі 
фатаграфіі ў Рызе. Усё было 
вырашана: зразумелая арга­

нізацыя, удзельнікі і фор­
мы прэзентацыі. Але цяпер 
актыўнасць можна чакаць 
толькі ў ліпені — жніўні.

У такой сітуацыі да­
водзіцца шукаць нешта 
іншае. Зараз я думаю аб 
летнім пленэры ці рэзідэн­
цыі: мастакі і ўсе мы вельмі 
засумавалі па такой працы, 
па рэальных зносінах. Па­
спрабуем запрасіць людзей 
пад Брэст, у прыгожае мес­
ца. Выніковую выставу і ві­
дэа- таксама можна зрабіць 
у лесе — гэта было б новай 
формай для нас. Пакуль 
што прыдумала яшчэ адзін 
сеткавы фармат: каляндар 
“Наша мастацтва”, у якім 
кожны дзень выкладваю па 
адной працы беларускага 
аўтара (вядома, з атрыбу­

таваннем) і проста фіксую 
гэты дзень. 

Здавалася б, маленькі 
крок, які захоўвае адчуван­
не штодзённай дзейнасці. 
Але ідэя перарасла сябе: па-
першае, яна атрымала за­
хопленыя водгукі ад саміх 
мастакоў, утварылася гру­
па, дзе мы падтрымліваем 
адзін аднаго. Па-другое, я 
вырашыла зрабіць паштоў­
кі з гэтымі працамі  — так, 
гэта суб’ектыўны адбор, не 
манаграфія і не “гісторыя”, 
але гэта і своеасаблівы зрэз 
сучаснага мастацтва. Пра­
глядаючы зараз вялікую 
колькасць сайтаў, старонак 
у фэйсбуку, іншых крыніц, 
разумею, якая ж у нас пра­
блема з прэзентацыяй! Як 
мала даступнай выразнай 
інфармацыі для крытыкаў, 
куратараў, пакупнікоў! У 
вельмі добрага мастака на­
огул можа не быць ні ста­
ронкі ў сетках, ні нават доб­
рага партфоліа. Хочацца 
сказаць: неадкладна займі­
цеся гэтым! Як зрабіць, каб 
мастацтва было цікава гле­
дачу, а не проста выкласці 
альбом... Многія рэчы хо­
чацца абмеркаваць!

Напэўна, наступіў такі 
час, калі прыходзіцца ўка­

раняць новыя формы: ра­
ней рукі не даходзілі, таму 
што не было неабходнас­
ці, а вось цяпер разумееш, 
што час прыйшоў. Трэ­
ба думаць і рабіць альбо 
новае, альбо нічога! На­
прыклад, калі вярнуцца 
да выстаў, зрабіць цікавы 
анлайн-фармат з інтэрв’ю, 
лекцыямі. Яшчэ думаем 
пра “Пандэмічныя размо­
вы” — гэта будзе серыя гу­
тарак аб пандэміі і горадзе, 
зменах у адукацыі, фемі­
нізме, пра ўплыў на тэатр 
(пакуль рыхтаваўся ма­
тэрыял  — першая размо­
ва прайшла з поспехам  — 
заўв. рэд.). Пры тым, што 
мастакі па прыродзе сваёй 
індывідуалісты, аказалася, 
што вельмі не хапае зносін, 

ш п а ц ы р а ў , 
с я б р о ў с к і х 
майстэрняў. 
Як гэта ўсё 

с п а л у ч ы ц ь ? 
Хочацца знайсці новыя 
падыходы, сваю падачу.

За­ха­ваць­
на­ста­ль­гію­
па рэ­аль­ным му­зеі

Дзяржаўны музей не за­
чынены, але малая коль­
касць наведвальнікаў уно­
сіць свае карэктывы ў яго 
дзейнасць. І тым не менш 
установа не журыцца — за­
ймаецца ўнутранымі спра­
вамі, вядзе віртуальныя 
экскурсіі ды нават зрабіла 
невялікі рамонт.

Алена Ге, старшы навуко­
вы супрацоўнік Музея Мар­
ка Шагала ў Віцебску:

— Зараз у нас адкры­
та выстава “Да 100-годдзя 
Генрыха Мандэля”  — гэта 
самы буйны наш мецэнат, 
калекцыянер Марка Шага­
ла. Ён падарыў нам вельмі 
шмат: навуковую бібліятэ­
ку, каталогі для вызначэння 
сапраўднасці работ, шмат 
перыёдыкі, дакументаў і 
графікі, Шагала, у тым лі­
ку. Гэта велізарны інфар­
мацыйны масіў, выстава 
вельмі насычаная ў гэтым 
сэнсе. І вельмі ўдала, што 
яна ж з нашых фондаў! На 
жаль, наведвальнікаў у музеі 
зараз амаль няма. У мінулыя 
выхадныя было літаральна 
тры — чатыры чалавекі (ма­
тэрыял рыхтаваўся напа­
чатку мая — заўв.рэд.), хоць 
звычайна ў майскія святы — 
больш за 100. І ў гэтым годзе 
таксама на кожную гадзіну 

быў запланаваны аўтобус і 
запіс на экскурсіі, але ўсё гэ­
та адмянілася.

Адкрыццё выставы гру­
пы “Март” перанеслі на 
больш позні тэрмін. Будзем 
глядзець па сітуацыі: працы 
да выставы гатовыя, удзель­
нікі таксама, але паказваць 
у сетцы фатаграфіі замест 
жывога мастацтва не хо­
чацца. Гэта будзе “Пранік­
ненне ў эпоху УНОВИС”: 
мастакі не пераймаюць ле­
гендарную школу, а толькі 
адштурхоўваюцца ад яе сты­
лю, працуюць па-свойму. У 
“Марта” ёсць свая публіка, 
таму мы вырашылі пача­
каць. 

Перанеслі і наш чэрве­
ньскі Міжнародны пле­
нэр  — для яго таксама ўсё 

арганізавана, і мы працяг­
ваем зносіны з усімі ўдзе­
льнікамі, каб правесці яго 
адразу, як толькі тое будзе 
магчымым.

Пакуль у залах няма лю­
дзей, мы шмат займаемся 
мемарыяльным Домам 
Марка Шагала  — нешта 
паляпшаем у экспазіцыі, 
прыбіраем, сваімі сіламі 
пераляпілі шпалеры. Пра­
цягваецца навуковая праца 
з фондамі, ліставанне з на­
шымі міжнароднымі парт­
нёрамі, з Арт-цэнтрам Ша­
гала, паколькі публікацыі і 
ўсю сувенірную прадукцыю 
мы павінны з імі ўзгадняць.

Мы працуем, але стара­
емся не перагружаць нашых 
гледачоў анлайн-фарматамі. 
Уважліва сочым за рэкамен­
дацыямі ICOM: ёсць мерка­
ванне, што трэба актыўна 
займацца рэкламай у Сеці­
ве, а ёсць іншае, што ў Се­
ціве мы працуем дазавана, 
так, каб захаваць настальгію 
па рэальных падзеях, па рэ­
альным музеі. Мы абмяр­
коўваем усе пазіцыі, і цяпер 
вельмі шануем падобны на­
строй, гатоўнасць гледача 
да будучых выстаў. У Ноч 
музеяў 16   — 17  мая, згод­
на з прапановай ICOM, як 
і вядучыя музеі свету, пра­
вядзём акцыю ў анлайне. А 
ў лістападзе ўжо спадзяемся 
на традыцыйныя імпрэзы ў 
залах.

Вось такая праца: вы­
кладваем невялікія матэ­
рыялы, застаемся на сувязі 
з усімі партнёрамі, і захоў­
ваем імкненне да жывога 
мастацтва. 

Любоў Гаўрылюк, 
арт-журналіст

Digital не ўсё вы­ра­шае
Выклікі для арт-інстытуцый: як выйсці да гледача ў час пандэміі?

На здымках:
1  Каляндар з аблiччамi Брэста — адзiн з вынiкаў 
конкурсу #frombrestwithlove. 
2 , 3  Экспанаты выставы “Да 100-годдзя Генрыха 
Мандэля” ў Музеi Марка Шагала. 
4  #нашамастацтва — новы праект “Прасторы КХ”.

Фота з сацсетак i сайтаў арт-iнстытуцый.

Пакуль звыклыя падыходы ўзаемадзення з гледа
чом адкладзеныя на нявызначаны тэрмін, супра
цоўнікі музеяў, галерэй, культурных пляцовак шу
каюць новыя. Усе цікавыя задумкі, якія спелі раней, 
але чакалі свайго часу, тэмы, фарматы, адпавед
ныя навыкі, падобна на тое, рэалізуюцца ў сетцы. 
Аднак хтосьці яшчэ толькі намацвае, шукае апты
мальны фармат для дзейнасці сваёй арт-інстыту
цыі пакуль рэальныя падзеі — хочацца верыць — 
пастаўлены на кароткатэрміновую паўзу.

2 3

4

1
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Ведаючы неўтаймоўную 
творчую актыўнасць май­
го суразмоўцы, няма ча­
му здзіўляцца. На момант 

вылучэння гранта ён працаваў дэ­
канам аркестравага факультэта Бе­
ларускай дзяржаўнай акадэміі му­
зыкі. Крыху пазней, застаўшыся 
кіраўніком студэнцкага калектыву 
і старшым выкладчыкам згаданай 
ВНУ, быў запрошаны на пасаду 
дырыжора Прэзідэнцкага аркес­
тра Беларусі. Гэты музыкант даўно 
і вельмі паспяхова вывучае і папу­
лярызуе нацыянальную музычную 
спадчыну, далучае да гэтага працэ­
су не толькі юнакоў і дзяўчат, але і 
дзяцей, бо кіруе таксама ансамблем 
флейт і духавым аркестрам Дзіця­
чай музычнай школы мастацтваў 
№  10  імя Яўгена Глебава. А яшчэ 
ўзначальвае ансамбль “М-Клезмер 
бэнд”, аркестр “Мінск-Класік”, 
квартэт драўляных духавых Riviera. 
Колькасць створаных ім праектаў 
папросту зашкальвае, і ўсе яго ка­
лектывы  — гэта суполкі адданых 
мастацтву інструменталістаў, скі­
раваных на выкананне музыкі бе­
ларускіх кампазітараў розных ча­
соў. Прычым уласна канцэртную 
дзейнасць заўсёды папярэджвае 
працяглая работа з архівамі, пошук 
нотнага матэрыялу, яго аднаўленне, 
рэдагаванне, камп’ютарны набор 
рукапіснай партытуры і партый для 
кожнага з інструментаў, а калі трэ­
ба — яшчэ і пералажэнне для пэў­
ных аркестравых ці ансамблевых 
складаў. 

— Максім Мікалаевіч, летась вы 
рыхтавалі шэраг канцэртаў, пры­
свечаных творчасці Яўгена Глебава. 
Адным з галоўных удзельнікаў быў 
духавы аркестр нашай Акадэміі му­
зыкі, і творы майстра гучалі ў вашых 
пералажэннях для гэтага складу. Ця­
перашні ваш праект — усё з тым жа 
студэнцкім калектывам. Зноў давяло­
ся рабіць аркестроўкі? 

— Не, праграма “Вобразы вайны 
і міру ў творчасці беларускіх кампа­
зітараў” адмыслова складалася то­
лькі з арыгінальных твораў для ду­
хавога аркестра. Пагаджуся, далёка 
не ва ўсіх нашых творцаў ёсць такія 
партытуры. Але паказальна, што 
некаторыя з духавых опусаў сталі 
непасрэдным водгукам на майскія 
падзеі 1945 года. Да прыкладу, літа­
ральна праз некалькі тыдняў пасля 
заканчэння той жудаснай вайны 
Пётр Падкавыраў стварыў Марш 
“Радасць Перамогі”. У канцы парт­
ытуры пазначана дата — 20 чэрвеня 
1945-га. А ёсць і творы, якія добра 
адлюстроўваюць агульную атмас­
феру мірных перадваенных дзён. У 
прыватнасці, 1941-м годам пазна­
чаны Канцэрт-Вальс з наступным 
падзагалоўкам: фантазія на тэмы 
вальса Іаганна Штрауса “Казкі Вен­
скага лесу”. Аўтары — Эдзі Рознер 
/ Юрый Бяльзацкі, два прозвішчы 
праз касую лінію. Гэтыя музыкан­

ты былі творчым ядром легендар­
нага калектыву Дзяржджаз БССР. 
У канцы 1939 года на тэрыторыю 
Заходняй Беларусі рушыла спе­
цыяльная камісія, каб найбольш 
таленавітымі тамтэйшымі музы­
кантамі ўзмацніць нашу культуру. 
І на аснове джазавага калектыву, 
які дзейнічаў у Беластоку пад кіраў­
ніцтвам Ежы Бяльзацкага (Юрыем 
той стане ў Савецкай Беларусі), 1 
студзеня 1940 года ў нас афіцыйна 
з’явіўся Дзяржджаз БССР. Рознер 
быў непераўзыдзеным трубачом. 
Бяльзацкі  — выдатным піяністам 
і кампазітарам. Ну а вальсы Штра­
уса-сына  — гэта сусветная спад­
чына, запатрабаваная ва ўсе часы. 
Дарэчы, крыху пазней той жа Бяль­
зацкі, які цудоўна ведаў спецыфіку 
духавых інструментаў, напісаў Фан­
тазію на тэмы песень Васіля Салаў­
ёва-Сядова  — тых песень ваенных 
гадоў, якія на сёння сталі класікай, 
прызнаным сімвалам той эпохі. 

— Сярод твораў многа тых, што 
былі напісаны ў 1950-я.

— Гэта невыпадкова. У красаві­
ку — а дакладней, акурат 1 красаві­
ка 1950 года быў створаны Духавы 
аркестр штаба Беларускай ваеннай 
акругі. Узнікненне такога калек­
тыву дало моцны штуршок да раз­
віцця беларускай духавой музыкі, 
бо кампазітары, вядома, адразу 
адгукнуліся суцэльным шэрагам 

новых твораў для азначанага скла­
ду. Паглядзіце, колькі ўсяго тады 
было напісана: “Беларускі фесты­
вальны марш” Яўгена Цікоцкага, 
Варыяцыі з загадкавай назвай “Ча­
го хочаш  — таго просіш” Мікалая 
Аладава, Уверцюра на беларускія 
тэмы згаданага Юрыя Бяльзацкага, 
“Беларуская святочная ўверцюра” 
Міхаіла Трахтэнберга, прымерка­
ваная да 40-годдзя БССР, Фантазія 
на беларускія тэмы Барыса Куніна. 
Дарэчы, апошнія два аўтары — яркі 
прыклад таго, як плённа супрацоў­
нічалі з калектывам не толькі чле­
ны Саюза кампазітараў, але і іншыя 
музыканты, найперш дырыжоры: 
Трахтэнберг быў выпускніком ва­
енна-дырыжорскага факультэта 
Маскоўскай кансерваторыі, Кунін 
кіраваў духавым аркестрам тага­
часнай Мінскай музычнай вучэль­
ні імя Глінкі (цяпер гэта каледж). 
Ці вось яшчэ такая цікавостка: у 
Самуіла Палонскага было два тво­
ры, абодва 1950-х гадоў: “Беларускі 
марш” і Фантазія. Маршаў, вядо­
ма, стваралася шмат, а Фантазія, як 
высветлілася, мела сваю таямніцу. 
У арыгінале гэта быў клавір, аркес­
троўку выканаў вядомы ў тае ча­
сы расійскі дырыжор і кампазітар 
Віктар Руноў. Гартаючы ноты, я 
заўважыў, што вокладка твора за­
леплена зверху яшчэ адным лістом 
паперы. Крыху падчапіў яго зверху, 

зазірнуў унутр — а там схавана ра­
нейшая назва: “Дума пра Сталіна 
на тэмы беларускіх песень пра Ста­
ліна”. Адразу прыйшлі ў галаву па­
ралелі. Бетховен сваю 3-ю сімфонію 
спачатку прысвяціў Напалеону, бо 
той абяцаў вызваліць народы Еўро­
пы ад прыгнёту. Пазней кампазітар 
уцяміў сапраўдныя намеры “выра­
тавальніка” і пакінуў толькі назву 
“Гераічная”. Штосьці падобнае, як 
можна зразумець, адбылося і тут. 

— У вашай праграме — ажно цэ­
лы блок твораў Эдуарда Ка­

зачкова. Наколькі мне 
вядома, ён цяпер жыве 
ў замежжы, але я добра 
памятаю яго незгасаль­
ную энергію і ў творчас­
ці, і ў грамадскай дзей­
насці.

— Так, ён увогуле 
адзін з самых пладаві­
тых аўтараў. Родам з 
Гомеля, адразу пасля 
вайны пачаў вучыц­
ца іграць на тубе, у 
1957-м скончыў Мас­
коўскі інстытут вай­
сковых дырыжораў, 

праз десяць гадоў — на­
шу кансерваторыю па 

класе кампазіцыі прафе­
сара Анатоля Багатырова, 

прычым з дыпломнай сімфоніяй 
“Памяці Веры Харужай”. Доўгі час 
працаваў ваенным дырыжорам, і 
не толькі ў нашай краіне. Лёс закід­
ваў яго і ў Чэхаславакію, і на Дальні 
Усход. У 1986-м выйшаў у адстаўку, 
змог вярнуцца на радзіму. А ў сярэ­
дзіне 1990-х пераехаў у Ізраіль. Да­
рэчы, прысвечаныя Беларусі творы 
датаваны ў яго самымі рознымі га­
дамі — незалежна ад таго, дзе ён та­
ды знаходзіўся. Ну, а духавы аркестр 
ён ведае, бадай, як ніхто іншы з бе­
ларускіх кампазітараў  — не толькі 
звонку, але і “знутры”. 

— Калі адбудаваць дыяграму 
айчыннай музыкі для духавых аркес­
травых складаў, дык чарговы пік, 
пэўна, прыпадзе на час з’яўлення і да­
лейшай дзейнасці Канцэртнага аркес­
тра “Няміга”. Дарэчы, у 2016 — 2017 
гадах вы працавалі галоўным дыры­
жорам гэтага калектыву. 

— “Няміга” ўзнікла ў 1990-м, і 
адным з першых, хто пачаў актыўна 
пісаць для яе, быў усё той жа Эдуард 
Казачкоў. Сярод яго твораў — Кан­
цэртная фантазія “Вяснянка”, дзе 
саліруе… цымбальны дуэт. Пагадзі­
цеся, не самае шараговае спалучэн­
не. Уключылі мы ў праграму і тры 
творы народнага артыста Расіі Льва 
Муранава — аднаго з тых музыкан­
таў, хто, калі можна так сказаць, ста­
яў ля калыскі аркестра “Няміга”. У 
1979 годзе Леў Барысавіч быў накі­
раваны ўзначаліць Ансамбль песні і 
танца Беларускай ваеннай акругі — 
і з таго часу стаў “карэнным мін­
чуком”. Пазней выкладаў у нашай 
Акадэміі музыкі, кіраваў іншымі ка­
лектывамі. І, вядома, сачыняў, рабіў 
шматлікія аранжыроўкі. Выканаем 
мы і песні Ігара Лучанка, Леаніда 
Захлеўнага, Васіля Раінчыка  — у 
аркестроўках аднаго з маіх выклад­
чыкаў Барыса Чудакова.

— На ваш погляд, ці дастаткова 
пішуць для такога складу сучасныя 
кампазітары? 

— Добрай музыкі ніколі не бы­
вае замнога, заўжды хочацца больш. 
Апошнім часам кампазітары такса­
ма звяртаюцца да духавога аркестра, 
але, магчыма, усё ж не так часта, як 
хацелася б. Часцей пішуць для гэта­
га складу, як я заўважыў, прадстаў­
нікі старэйшага, сярэдняга пакален­
няў. Можа, маладыя кампазітары 
не так добра ведаюць аркестравую 

спецыфіку? І сімфанічны склад, не 
гаворачы пра камерны, ім бліжэй? 
Бо духавых інструментаў яны ў сва­
ёй творчасці не цураюцца, імкнуцца 
звяртацца да іх сола, разнастайных 
ансамблевых спалучэнняў. Але сваю 
ролю тут адыгрывае яшчэ і прадузя­
тае стаўленне да духавога аркестра: 
некаторыя і дагэтуль успрымаюць 
яго хіба ў ролі “вайскоўцаў на мар­
шы”. Так, падобнай музыкі ў рэ­
пертуары духавога аркестра багата. 
Але ж можна ствараць і зусім іншыя 
творы! Цымбалы таксама да пэўнага 
моманту лічыліся прыдатнымі хі­
ба для народных мелодый. Потым 
для іх сталі перакладаць класіку. На­
рэшце, кампазітары пачалі шукаць і 
знаходзіць новыя прыёмы, што рас­
крывалі б нескарыстаныя магчы­
масці інструмента. Тое ж і з духавым 
аркестрам! Даўно мінулі часы, калі 
такія калектывы былі пераважна 
вайсковымі і, акрамя забеспячэння 
страявой падрыхтоўкі, у лепшым 
выпадку ігралі няхітрыя танцаваль­
ныя рытмы “ў гарадскім садзе”. Гэ­
ты склад выдатна падыходзіць і для 
джаза, і для сучасных эксперымен­
таў. Усё залежыць ад кампазітарскай 
фантазіі і прафесійных уменняў, бо і 
сапраўды — духавыя, асабліва ў раз­
настайных спалучэннях між сабой, 
больш “капрызныя”: не ўсялякі 
акорд, з іх складзены, прагучыць 
як след. Затое колькі новых фарбаў, 
нечаканых эфектаў можна з імі да­
сягнуць! Добра ведае іх спецыфіку, 
да прыкладу, Віктар Войцік: нядаў­
на напісаў і Сімфаніету для духавога 
аркестра, і, літаральна год таму, Сю­
іту з красамоўнай назвай — “Каме­
дыя ў эпізодах і асобах” (па матывах 
Чэхава): Вальс, Мазурка, Галоп. Ці 
вось яшчэ — чатырохчасткавая Сю­
іта “Жавароначкі” Сяргей Янкові­
ча. Інтрыгуе?

— Яшчэ як! Тыя ж флейты часця­
ком імітуюць птушыныя трэлі — пра 
гэта ведаюць усе. Але каб маленечкі 
жаўрук “маляваўся” духавым аркес­
трам… Гэта трэба паслухаць! Але дзе 
і калі?

— Адзін з нашых канцэртаў 
уключаны ў серыю “Класіка ля Ра­
тушы”, што так палюбілася слуха­
чам. Паводле традыцыі, гэты цыкл 
пройдзе ў ліпені. А большасць вы­
ступленняў перанесена на восень. 
Па-першае, “Вобразы вайны і мі­
ру”  — тэма вечная і неабсяжная. 
Па-другое, у рамках гэтага праекта 
мы правядзем і канцэрт з музыкі 
нашых творцаў-юбіляраў. Той жа 
Пётр Падкавыраў, на маю думку, 
увогуле ў нас недаацэнены. І сёлета, 
калі спаўняецца 110 гадоў з дня яго 
народзінаў, ёсць магчымасць пры­
цягнуць больш пільную ўвагу гра­
мадскасці да яго твораў, некаторыя 
з якіх у чымсьці нават апярэджвалі 
час. Яму належаць першы беларускі 
квінтэт для драўляных духавых і вал­
торны, флейтовы, кларнетовы квар­
тэты, што сустракаецца ў сусветнай 
музыцы куды радзей за струнныя 
склады. Ёсць у яго і Квартэт-паэма 
для змяшаных тэмбраў  — габоя, 
англійскага ражка і дзвюх віялан­
чэляў. Усё гэта будзе прэзентавана 
не толькі ў канцэртах. Цяперашняя 
сітуацыя прымусіла музыкантаў 
яшчэ больш сур’ёзна задумацца пра 
захаванне і папулярызацыю сваёй 
творчасці праз аўдыё- і відэазапісы, 
выданне нотнага матэрыялу. Нішто 
не заменіць жывога гучання, але для 
сапраўднай папулярызацыі патрэб­
ны яшчэ і трансляцыйныя версіі, 
выпуск кампакт-дыскаў. Урэшце 
рэшт, трэба скарыстоўваць усе маг­
чымыя варыянты. Сёння гэта акту­
альна, як ніколі раней. 

Адзін з грантаў Прэзідэнта Рэспублікі  
Беларусь на 2020 год у галіне культуры быў 
вылучаны на рэалізацыю музычнага праекта 
“Вобразы вайны і міру ў творчасці беларускіх 
кампазітараў”. Частку канцэртаў планавалася 
прымеркаваць да 75-годдзя Вялікай Перамогі. 
І хаця тыя выступленні па вядомых 
прычынах перанесены, уладальнік гранта 
Максім РАСОХА пагадзіўся расказаць пра 
падрыхтоўку гэтага праекта. У выніку ж раз
мова закранула яшчэ больш шырокую тэму — 
шляхі развіцця беларускай аркестрава-духа
вой музыкі ў ХХ — ХХІ стагоддзях.

Інтры­га
ду­ха­вых:­
бліскучыя і...
“капрызныя”
“Вайна і мір” музычнай мовай
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Прэ­мія за леп­шую пес­ню 
мі­ну­ла­га го­да ў Бе­ла­ру­
сі, роз­га­лас­ны ка­вер на 
“Ля­піс Тру­бяц­кі”, ду­эт са 
Змі­це­рам Вай­цюш­ке­ві­чам, 
эма­цый­ны анлайн-кан­цэрт 
у час эпі­дэ­міі — спя­вач­ка 
Ган­на Шар­ку­но­ва не дае 
су­ма­ваць сва­ім пры­хі­ль­ні­
кам. 15 га­доў яна на сцэ­
не — а хто­сь­ці, маг­чы­ма, 
так і па­мя­тае тую юную 
ча­роў­ную блан­дзін­ку, што 
спя­ва­ла “Сердце кра­са­ви­
цы”. Але шмат ча­го ад­бы­
ло­ся, шмат ча­го змя­ні­ла­ся, 
і на­ват са­ма Аня ка­жа, што 
ста­ла іншым ча­ла­ве­кам. 
Якім жа? Гос­ця на­шых 
“Суб­отніх сус­трэч” —­
Ган­на Шар­ку­но­ва.

Надзея КУДРЭЙКА

— Калі я прапанавала напісаць 
пра цябе ў газеце “Культура” — ты 
адрэагавала нечакана, маўляў  — 
няўжо і эстрадны артыст варты та­
кога гонару?

— Я сыранізіравала, бо ў нас 
чамусьці лічыцца, што папуляр­
ная музыка  — гэта не культура. 
Канешне, мне хацелася б думаць, 
што сама я належу да тых музы­
кантаў, чыя дзейнасць мае дачы­
ненне да культуры (смех), бо ста­
раюся рабіць усё густоўна і якасна 
з музычнага пункта гледжання. І 
рада запрашэнню. А калі мяне на­
зываюць эстрадай, няхай пры гэ­
тым кажуць нешта кшталту: “Вы 
лепшая на нашай эстрадзе!”, — я 
крыўджуся. Бо калі ўжо гэты пе­
ражытак з “эстрадай” сыдзе? Я за­
ймаюся сучаснай папулярнай му­
зыкай, я працую ў шоу-бізнесе. А 
ад “эстрады” патыхае нафталінам. 
І 15 гадоў таму я імкнулася рабіць 
добрую актуальную музыку , і тым 
больш зараз. 

— За гэты час, канешне, многае 
змянілася. І спяваеш ты зараз упэў­
нена, вольна, і розныя нечаканыя 
крокі робіш у кар’еры.

— Я магу нават сказаць, што ста­
ла зусім іншым чалавекам. У юнац­
тве лятала як матылёк — лёгкая, за­
каханая, але пры гэтым у надзвычай 
жорсткім працоўным рытме  — не 
паспявала ўдумвацца ў многія рэ­
чы, шмат чаго не заўважала, да та­
го ж мой прадзюсар Уладзімір Ку­
бышкін, які цяпер жыве ў ЗША, ад 
многіх клопатаў мяне прыкрываў, 
працэсам кіраваў у асноўным сам. 
Усё змянілася  — у мяне дарослае, 
адказнае жыццё. Я пачала часцей 
задаваць сабе пытанні — што я ад­
чуваю, чаго хачу, што мне прыно­
сіць задавальненне, што забірае 
энергію. Мне падаецца, я пачала 
больш выяўляць сябе, усё вырашаю 
сама. Хаця з Вовам, які цяпер жыве 
ў ЗША, мы практычна кожны вечар 
на сувязі  — абмяркоўваем, плану­
ем, ён дае мне каштоўныя парады, 
разам пішам песні, як і раней.

І я ўвесь час працягваю вучыцца, 
хаджу на розныя майстар-класы і 
да таго падобнае. Мой перфекцы­
янізм не дае жыць спакойна. (смех) 
Але ж у выніку я раблюся лепшай. 
Сапраўды, я стала больш смелай 
у сваіх выступленнях, адчула, што 
магу рызыкаваць, адыходзіць ад ка­
нонаў. Нейкія рэчы пачала лепей 
разумець  — напрыклад, я заўсёды 
хацела жывы бэнд, але да канца не 
ўсведамляла, якую музыку ён павін­
ны іграць. А цяпер магу і пакіраваць 
музыкантамі, і дабіцца свайго. Бо я 
сама, так бы мовіць, прадзюсірую 

песні. У нейкім сэнсе гэта новая для 
мяне справа, і магчыма, па першым 
часе я нараблю процьму памылак, 
але лічу, што будучае за артыстамі, 
якія самі для сябе пішуць, а не куп­
ляюць гатовае. 

— Пасля невялікай паўзы ты вяр­
нулася даволі гучна, і цяпер увесь час 
на слыху. Напрыклад, менавіта ты 
на беларускай “Песні года” атрыма­
ла самы галоўны прыз — за лепшую 
песню 2019-га “Роль второго плана”. 
І яе ты напісала сама!

— Паўза была звязана з нара­
джэннем сына. Я так чакала гэтага 
моманту! І як даведалася, што ста­
ну мамай, то ператварылася ў та­
кую крыштальную вазу  — думала, 
ці працаваць далей, ці берагчы ся­
бе. Дзіцё мне далося нялёгка, былі 
розныя складанасці. Хаця менавіта 
ў гэты перыяд узнікла песня “Мы 
будзем першымі”, якую любяць 
слухачы, і любяць самі яе спяваць, 
нават дзеці — просяць ноты, міну­
соўку. У чэрвені сыну Максу будзе 
ўжо тры гады. А песня “Роль второ­
го плана” з’явілася год таму, і адразу 
выклікала асабліва гарачыя эмоцыі 
ў жаночай аўдыторыі  — Вова Ку­
бышкін напісаў выдатны тэкст. Для 
мяне яе поспех быў асабліва важны, 
бо нарэшце я рашылася сама стаць 
аўтарам музыкі. А то ўсё думала — 
ну як гэта ўспрымуць, я ж не кампа­
зітар! І на “Песні года” я на нешта 
разлічвала, бо летась у нас не так 
многа было добрых песень. І вось 
на фінальным шоу ў Палацы спор­
ту ўжо амаль усе прызы раздалі, а я 
так нічога і не атрымала. Застаўся 
толькі прыз за лепшую песню, а на­
прыканцы спяваў Ціма Беларускіх, 
і я думала, што, значыцца, яго “Не­
забудка” ці “Витаминка” перамо­
гуць — яны ж былі паўсюдна. І ўжо 
як маленькая дзяўчынка ледзь не 
плакала. А ў самую апошнюю хві­
ліну назвалі маё прозвішча! Я была 
шчаслівая.

— Наконт гэтага прыза я чытала 
розныя каментарыі  — маўляў, кан­
цэртаў няма, а прэміі артыстам да­
юць…

— З майго апошняга вялікага 
сольнага канцэрта ў Палацы рэ­
спублікі прайшло чатыры гады. 
А ўвогуле работы, выступленняў, 
канцэртаў і ў Мінску, і ў рэгіёнах ле­
тась было вельмі многа. Калі нехта 
не бачыць афіш, гэта ж не значыць, 
што артыст не працуе. І я ўжо дума­
ла ізноў выйсці на вялікую пляцоў­
ку з сольнай праграмай — у мяне і 
новыя песні ёсць, і нарэшце я саб­
рала свой бэнд, і над арыгінальнай 
ідэяй канцэрта, каб не паўтарацца, 
пачала ўжо думаць. Бо як нармаль­
ны чалавек, які сам зарабляе грошы 
і сам іх лічыць, хачу, каб укладанні ў 
канцэрт — а гэта тысяч 10—15 дола­
раў як мінімум — не пайшлі на па­
ўтор таго, што ўжо было, каб не бы­
лі дарэмнымі. Бо ў нашых умовах я 
сама павінна заплаціць за арэнду, 
за якасныя гук, святло, дэкарацыі і 
гэтак далей, і толькі потым выйсці 
на сцэну — для беларускага спевака 
добры канцэрт нятаннае задаваль­
ненне. (смех) А нашы гледачы ўжо 
ж параўноўваюць з рознымі сусвет­
нымі шоу, і крытыкуюць беларускіх 
артыстаў  — маўляў, спяваюць пад 
мінус ці ўвогуле пад плюс, гук дрэн­
ны, дэкарацый няма — і не разуме­
юць, што гэта не віна артыстаў, якія 
і самі былі б шчаслівыя спяваць 
ужывую з жывым ансамблем. Толь­
кі дзе ж на такое шчасце ўзяць гро­
шай?

Але пра канцэртныя планы зараз 
казаць складана. Пандэмія моцна 
ўдарыла па артыстах — усё паадмя­
нялася. І як мы будзем зарабляць, 
як мы будзем выплываць  — ніхто 
не ведае. Баюся, калі выступленні 
і адновяцца, цэны і агульны ўзро­
вень адкоцяцца на 15 гадоў назад, і 
трэба будзе забыцца і на добры гук, 
і на жывы бэнд, і на арэнду дарагіх 

пляцовак. Прыватны бізнес у на­
шай краіне зараз атрымаў моцны 
ўдар, і калі яму ніхто не дапаможа, 
то не будзе ў нас і шоу-бізнесу, бо 
не будзе выступленняў, не будзе 
карпаратываў і іншых мерапры­
емстваў, выступленнямі на якіх мы 
і зараблялі. Пакуль, на жаль, я не 
бачу падстаў для аптымізму ў гэтым 
пытанні.

— Нядаўна ты здзівіла публіку, 
пераспяваўшы гераічны хіт групы 
“Ляпіс Трубецкі” “Воины света” ў 
такой лаўнж-манеры. Нестандартны 
ход для эстраднай артысткі  — ха­
ця памятаю, што слова “эстрадная” 
трэба пазбягаць.

— Тое, што я пераспявала “Во­
ины света”, не было нейкім стратэ­
гічным ходам — проста мне вельмі 
захацелася выканаць гэтую песню 
па-свойму. Увогуле, у мяне ёсць 
ідэя ўзяць дзесяць маіх любімых бе­
ларускіх песень і зрабіць іх у неча­
каных версіях. У дзяцінстве я была 
на трох жывых канцэртах — груп 
“Лепрыконсы”, “Ляпіс Трубяцкі” 
і “Merry Poppins”. Вось і пачала з 

“Ляпісаў”  — як іх можна было не 
любіць? Вагалася паміж дзвюма 
кампазіцыямі — яшчэ я ў захаплен­
ні ад песні “Я верю”. Але ў выніку 
атрымаліся ўсё ж “Воины света”. 
Мы проста супалі з гэтай песняй, 
там мае гармоніі, мае вібрацыі — я 
адчуваю яе, як уласную. Канешне, 
я атрымала многа крытыкі, і на сён­
няшні момант, магчыма, ужо нешта 
і па-іншаму зрабіла б. Але спытайце 
мяне  — ці пашкадавала я хоць на 
хвіліну? — Не, ні кропелькі. (смех) 
Тым больш што аўтар даў дабро на 
маю версію. На парадку дня зараз 
песні “Не умирай” групы “J:Морс” 
і “Гуляць дык гуляць” “Сяброў”.

— Другі нядаўні і гучны кавер, які 
абышоўся без крытыкі, і наадварот — 
усім спадабаўся, — на песню Shallow 
Лэдзі ГаГа і Брэдлі Купера, але на 
беларускай мове. Са Зміцерам Вай­
цюшкевічам у вас атрымаўся ўдалы 
дуэт, разам вы вельмі пераканаўся 
выглядаеце і гучыце. Ці не думаеце 
неяк прадоўжыць супрацоўніцтва?

— Хачу ўсё ж заўважыць, што я 
не станаўлюся выканаўцай менаві­
та кавераў. Вось і ў гэтым выпадку 
ў першую чаргу мяне цікавіў не ка­
вер, а беларуская мова. Мікіта Най­
дзёнаў напісаў выдатны тэкст, пра­
панаваў мне праспяваць, далучыў 
да справы Зміцера Вайцюшкевіча. 
Ізноў жа, усё так супала са мной, 
што я запісала песню з першага дуб­
ля. І я проста ў захапленні ад наша­
га дуэта са Зміцерам. Пра будучае 
скажу асцярожна: Зміцер Вайцюш­
кевіч вельмі творчы чалавек, і ў яго 
пастаянна нараджаецца новы матэ­
рыял, у якім мне будзе вельмі цікава 
паўдзельнічаць. 

— Не ўсе ведаюць, але ў цябе ёсць 
і нямала песень на англійскай мове…

— Гэтай гісторыі ўжо гадоў 
пяць — я езджу ў Амерыку і там за­
пісваюся. У ЗША ў нас ёсць кампа­
нія-партнёр, ёсць кантракт. Песні 
пішуцца, выкладваюцца на iTunes, 

слухачы іх скачваюць. Дарэчы, 
Амерыка перавярнула маю музыч­
ную свядомасць і многаму навучы­
ла — гэта там у студыі, калі мне про­
ста далі тэкст і біт і сказалі: “Давай 
спявай, як табе хочацца!”, я адчула, 
што магу сама пісаць песні! Пакуль 
гэта ўсё больш як эксперымент 
для мяне, як пошук свайго шляху 
ў англамоўнай творчасці, я яшчэ 
многаму вучуся. Але неверагодна 
цікава! І хто ведае, можа, у нейкі мо­
мант якая песня і стрэліць. 

— 15 гадоў на сцэне — нагода пад­
весці нейкія вынікі і ацаніць змены, 
што адбыліся. І чаго нам чакаць ад 
цябе ў бліжэйшы час?

— Зразумела, калі я зараз слу­
хаю свой першы альбом  — там 
яшчэ такое дзіцё спявае! “Сердце 
красавицы” — кароткая спаднічка, 
прыклееныя вейкі, нявінныя воч­
кі… Дарэчы, ніколі не любіла гэтую 
песню, яна ледзь не адзіная, якую 
я не хацела выконваць. Але на той 
час яна трапіла ў цэль. Насамрэч 
ува мне няма нічога лялечнага, ні­
чога ад Барбі, наадварот я нейкая 

“пацанка”. Больш за тое  — перы­
ядычна я выпрацоўваю ў сабе жа­
ноцкасць! (смех) Каб у жыцці быць 
больш мяккай, плаўнай і падобнай 
на дарослую жанчыну. 

А як артыстку людзі цяпер паба­
чылі мяне і з іншага боку. Я і далей 
буду мяняцца — маю намер зрабіць 
сваё гучанне больш жорсткім, бо­
льш цяжкім, наколькі гэта магчы­
ма з маёй мяккасцю — не рок, але 
нешта ў тым кірунку. Мне ў пры­
нцыпе цікавы вельмі розныя пес­
ні. З Кубышкіным у нас ёсць адна 
рызыкоўная ідэя — калі здзейснім, 
то гэта будзе вельмі значны для нас 
праект! Зараз я хачу быць не спя­
вачкай, а проста музыкантам — бо 
зразумела, што атрымліваю зада­
вальненне менавіта ад стварэння 
музыкі. У нейкім сэнсе гэта мяне 
нават выратоўвае, напаўняе жыц­
цё сэнсам, пазбаўляе ад хандры. І 
я ўдзячна вышэйшым сілам, што 
ў мяне ёсць такія таленты, што я, 
аказваецца, магу гэта рабіць. Быць 
проста выканаўцай для мяне ўжо 
нецікава. Хутка з’явіцца многа но­
вых песень, відэа, можа, будзе, і мі­
ні-альбом. Ёсць яшчэ нямала ціка­
вых праектаў. Хацелася б і канцэрт 
вялікі восенню. Дзе толькі на гэта 
ўсё ўзяць часу! А яшчэ ж і дачку ве­
льмі хочацца. Ну проста вельмі-ве­
льмі, абавязкова!

“Калі мяне 
называюць эстрадай,
я крыўджуся!”

Ганна ШАРКУНОВА:
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Го­ме­льс­кі аб­лас­ны 
дра­ма­тыч­ны тэ­
атр, ня­гле­дзя­чы на 
скла­да­ныя аб­ста­ві­
ны, не ад­мо­віў­ся ад 
прэм’еры спек­так­ля 
“Ня­бес­ны ці­ха­ход”, 
пры­мер­ка­ва­най да 
75-год­дзя Вя­лі­кай 
Пе­ра­мо­гі. І пра­вёў 
яе, як і бы­ло за­
пла­на­ва­на, аку­рат 
8 — 9 мая, але… у 
рэ­жы­ме анлайн, 
саб­раў­шы ўдзяч­ных 
гле­да­чоў не ў за­ле, 
а ў інтэр­нэ­це.­
Ко­ль­касць пра­гля­
даў — 516.

Надзея БУНЦЭВІЧ

Рэпетыцыі вялі­
ся, як і мае быць. 
7  мая адбыўся 
традыцыйны пе­

радпаказ  — генеральны 
прагон для мастацкага 
савета тэатра і запроша­
най прэсы. Гэты запіс і 
быў выкладзены на два 
дні ў Сеціва. Дадам, што 
бясплатныя паказы для 
ветэранаў, пенсіянераў 
і іншых катэгорый гле­
дачоў тэатр ладзіць рэгу­
лярна, асабліва да такіх 
святаў, як гэта. Так што 

можна лічыць, што тра­
дыцыя “вольнага ўва­
ходу” захавалася, толькі 
крыху змяніла фармат.

Сюжэт пра лётчыкаў-
сяброў, якія далі адзін адна­
му зарок не ўлюбляцца да 
канца вайны і, вядома, яго 
парушылі, добра вядомы 
па аднайменнай кінастуж­
цы 1945 года. Паводле таго 
фільма, дзе сцэнарыстам 
і рэжысёрам быў Сямён 
Цімашэнка, а кампазіта­
рам — Васіль Салаўёў-Ся­
дой, пазней з’явілася п’еса 
Аляксея Якаўлева з вер­
шамі Вячаслава Вербіна. 
Яна стала літаратурным 

падмуркам музычнай ка­
медыі Марка Самойлава, 
які захаваў знакамітыя пес­
ні кінаарыгінала. Дарэчы, 
акурат дзесяць гадоў таму 
гэты твор быў увасоблены 
ў Беларускім дзяржаўным 
акадэмічным музычным 
тэатры  — з аркестрам, 
разгорнутымі музычны­
мі нумарамі. Гомельскі ж 
спектакль, разлічаны вы­
ключна на драматычных 
акцёраў, пастаўлены па­
водле згаданай п’есы “Я 
люблю цябе, эскадрылля!” 
А.Якаўлева і В.Вербіна. 
Але песні з фільма, хай і ў 
скарочаным выглядзе, за­
хаваны і тут. 

Малады рэжысёр Ан­
дрэй Шыдлоўскі дадае ў 
свой спектакль новы па­
варот: ваенныя падзеі, 
што разгортваюцца пе­
рад гледачом, становяцца 
ўспамінамі ветэрана, які 
распавядае іх сваёй унуч­
цы, прычым па яе ўласнай 
просьбе. А тая, як няцяжка 
здагадацца,  — дакладная 
копія бабулі ў маладос­
ці (абедзве ролі выконвае 
Марыя Хадзякова). Ня­
хітры постмадэрнісцкі 
ход успрымаецца своеа­
саблівай “спасылкай” на 
кінасіквел “Верны сябра 
Санча” 1974 года, дзе фігу­

равала ўнучка аднаго з лёт­
чыкаў (тое, што ў спектак­
лі дзейнічае ўнучка іншага 
героя, не змяняе сітуацыі). 
Гэта дазваляе вывесці 
на сцэну і годна ўшана­
ваць аднаго са старэйшых 
артыстаў тэатра  — заслу­
жанага артыста Белару­
сі Фёдара Іванова, які і 
сапраўды прайшоў вайну 
дзіцём. Да таго ж, дапама­
гае натуральна з’яднаць 
розныя пакаленні, што 
надзвычай запатрабавана 
ў сучасных адлюстраван­
нях тэмы Вялікай Айчын­
най. На тую ж спробу 
“зачапіць” гэтай тэмай 
моладзь  — акцёрскую і 

глядацкую — працуе і на­
ступная дэталь: у спектак­
лі, у адрозненне ад коліш­
няй кінастужкі, заняты 
папраўдзе маладыя артыс­
ты. Той жа Аляксандр 
Ільінскі, якому даверана 
адна з цэнтральных роляў, 
працуе ў тэатры ўсяго два 
гады. 

Спектакль, на жаль, 
моцна “падфарбоўвае” мі­
нулае. Чаго каштуюць ха­
ця б бялюткія шкарпэткі 
на нагах ваенных лётчыц! 
У фільме такая тэндэнцыя 
тлумачылася жаданнем як 
мага хутчэй забыць увесь 
цяжар і нягоды ліхалецця. 

Далейшы перыяд жданаў­
шчыны толькі замацаваў у 
мастацтве паказ вайны не 
як болю ды смерці, а вы­
ключна як гераізму, што 
вядзе да Перамогі  — без 
уліку заплачанага за гэта 
кошту. Аднак да цяпераш­
ніх пакаленняў, выхаваных 
на камп’ютарных гуль­
нях-“стралялках”, важна 
данесці іншае — горыч лю­
бой вайны, нават самай пе­
раможнай. Бо без ахвяраў 
тут не бывае. І магчымас­
ці “перайграць няверны 
ход” — няма. 

Спектакль у яго цяпе­
рашнім выглядзе не па­
збаўлены і іншых недахо­

паў. У ім няма адчування 
атмасферы тае пары, праз 
абраны тэмпарытм дзея 
ўспрымаецца як “расцяг­
нутая”, “бясконцая”, хаця 
ахоплівае ўсяго паўтары 
гадзіны. Журналістка Але­
на паўстае поўнай дурніч­
кай з манерамі сучаснай 
камедыйнай “бландынкі”. 
У кагосьці танцавальныя 
нумары — вышэйшы піла­
таж, у астатніх — нягеглыя 
рухі. Незаўважанай заста­
ецца закладзеная ў тэксце 
спасылка на першыя рад­
кі “Тытулярнага саветні­
ка” Пятра Вейнберга, чый 
верш атрымаў папуляр­
насць праз аднайменны 
раманс Аляксандра Дарга­
мыжскага. 

Спектакль, безумоў­
на, застаецца важнай гра­
мадскай акцыяй — гэткай 
тэрапіяй, скіраванай на 
эмацыйную падтрымку 
старэйшага пакалення ў 
наш складаны час. У ця­
перашніх умовах яго ўво­
гуле можна разглядаць 
як творчы подзвіг: маў­
ляў, каранавірусу тэатр не 
здаецца. Але да ўзроўню 
мастацкасці  — убачанае 
не ўзрастае. А магло б! 
Бо ёсць у пастаноўцы ад­
метны сцэнічны лейтма­
тыў — папяровыя самалё­
цікі. Праз іх вырашаецца 
спрэчка-бойка хлопцаў і 
дзяўчат, калі яны кідаюць 
адзін у аднаго папяровы­
мі вырабамі дамарослага 
“арыгамі”. Праз тыя ж са­
малёцікі распавядаюцца 
падрабязнасці важнай па­
ветранай аперацыі, калі 
быў знішчаны фашысцкі 
самалёт з непераможным 
нямецкім асам. Але ж мы 
ведаем, наколькі крохкія 
гэтыя “мадэлі”! Імгненна 
згараюць, змінаюцца — не 
аднавіць. І калі б развіць 
гэту тэму  — без слоў, ця­
гам бязмоўнага дзеяння-
роздуму, кантрастам да 
вайны, як гуллівай “вясё­
лай прагулкі”, спектакль 
набыў бы хаця б намёк на 
мастацкую асацыятыў­
насць, якая “заводзіць ма­
тор” нашых думак. 

На­цы­яна­ль­ны цэнтр су­час­ных мас­тац­тваў у мі­ну­лым 
ме­ся­цы пра­па­ноў­ваў гле­да­чам падзі­віц­ца на “Тэк­Сты­ль­
ны бу­кет”. Гэ­та на­зва між­на­род­най вы­ста­вы і Ад­кры­та­га 
фес­ты­ва­лю дэ­ка­ра­тыў­най твор­час­ці. Удзел у імпрэ­зе 
бра­лі мас­та­кі з Бе­ла­ру­сі, Рас­іі, Ка­зах­ста­на.

Мо і эфектны, 
але ж дысананс

Са­ка­віц­кія аўдыя- / ві­дэ­ара­бо­ты айчын­ных вы­
ка­наў­цаў рэ­цэн­зу­юць мас­тац­кі кі­раў­нік, му­зы­
кант Бе­ла­рус­ка­га дзяр­жаў­на­га ансам­бля “Пес­
ня­ры” Ра­ман КО­ЗЫ­РАЎ (A.) і агля­да­ль­нік га­зе­ты 
“Ку­ль­ту­ра”, му­зыч­ны кры­тык Алег КЛІ­МАЎ (B.).

АЎДЫЯ

Гурт Kriwi, міні-альбом Kumacki
А.: Я, натуральна, знаёмы з творчасцю гурта. На мой по­

гляд, яго росквіт прыйшоўся на канец 1990-х — пачатак 2000-х. 
Удзельнікі Kriwi Вераніка Круглова і Зміцер Вайцюшкевіч тады 
сапраўды былі яркімі асобамі ў айчынным шоу-бізнесе. Разам 
з “Палацем” каманда папулярызавала і беларускамоўную пес­
ню, і нашу музычную аўтэнтычную, фальклорную спадчыну, 
прычым сучаснымі метадамі — актуальным на той час гучан­
нем. Гэта значыць, калектыў гэты, безумоўна, заслугоўвае то­
лькі павагі. Цяперашні яго варыянт — канкрэтна прапанаваны 
міньён, хутчэй варта разглядаць як нейкі эксперымент — рэ­
веранс у бок клубнай культуры. Мікс з модных груваў і пэўнай 
музычнай эстэтыкі ды з традыцыйнымі напевамі, матывамі ў 

мяне адрыньвання не выклікаў. 
Зрэшты, і захаплення таксама. 
Спроба ўдалася, але раней было 
лепш. “Песняры”, дарэчы, хочуць 
паспрабаваць запісаць альбом з 
электронным гучаннем.

B.: Ад новай работы гурта я 
чамусьці чакаў больш агрэсіўнай 
музыкі, з захаваннем, натураль­
на, народнага аўтэнтычнага вака­
лу і электроннага гучання — яго каманда (праўда, у некалькі 
іншым складзе) разам з “Палацам” Алега Хаменкі некалі і ўка­
раняла ў сучасны беларускі фольк. З-за чагосьці здавалася, 
Kriwi стануць рухацца ў бок, які для айчынных музыкантаў, 
што граюць у падобнай стылістыцы, праклаў праект Юрыя 
Выдронка Ur’ia з яго шчыльным саўндам. Аднак, не — гэта ўсё 
тыя ж празрыстыя галасы і не занадта наварочаная электро­
ніка. Цікава, што за поўнафарматнік прапануе слухачам трыа, 
калі ён плануецца і міньён анансуе альбом. Дадзены рэліз аб­
ышоўся без відавочных хітоў — на шлягер не пацягнуў нават 
перапеў песні “Русалкі”, якую “Палац” у свой час ператварыў у 
безумоўны баявік.

Гурт Teleport, альбом Padvojnasc
A.: Выказваю “рэспект” хлопцам за вельмі круты гук. 

Адразу захацелася залезці ў іх “паблік”, каб даведацца, 
дзе і якім чынам гурт запісваўся, хто яго запісваў, зводзіў 
і майстраваў альбом. Чуваць, які велізарны аб’ём працы 

быў праведзены. Абсалютна сус­
ветны ўзровень запісу. Па агуль­
най атмасферы, інструменталу, 
спецэфектам рэліз мне нагадаў 
выдатны альбом The Wall гур­
та Pink Floyd. Прадуманыя ад і 
да гітарныя партыі, цікавая пра­
ца з сінтэзатарамі і гэтак далей. 
Усё стыльна, выразна, неарды­
нарна . Рамантычная, філасоф­
ская па змесце работа. Выдатныя беларускамоўныя песні 
“Акіян” і сумесная са спявачкай Duся “Свабода”.

B.: Паважаю тых, хто ідзе супраць мэйнстрымавых му­
зычных плыняў, папсы. Нават калі гэта ў іх і не занадта добра 
атрымліваецца. У мінчукоў з ідэямі, інструменталам, саўндам 
усё выдатна, і калі ёсць заўвагі, да таго ж — не гэтак крытыч­
ныя, то толькі да вакалу, калі гучанне гурта “пачкам” не зусім 
чыстае. У фанатах арт-рока я не лічуся, але альбом уражанне 
зрабіў моцнае, ніякага падвойнага адчування, маўляў, “з адна­
го боку.., аднак з іншага...” Настрой кампазіцый, што ўвайшлі ў 
яго, у цэлым дастаткова сумны. Праўда, смур тут нейкі светлы, 
пара крокаў са змроку і вось яна — дарожка да выхаду з жыц­
цёвага тупіка. Напрошваецца, вядома, візуальная пастаноўка 
па канцэптуальным праекце, але хто ж яе зараз адужае.

Віталь Артыст, альбом “Іголка”
A.: Мы часта перасякаемся з Артыстам на нейкіх ме­

рапрыемствах і я лічу, што, у першую чаргу, ён вельмі 

класны канцэртны... артыст  — 
яго былы гурт лепш за ўсё 
слухаўся менавіта “жыўцом”. 
У такія моманты калектыў вы­
глядаў вельмі цікава, драйвова, 
эфектна. Сольны альбом музы­
канта ў цэлым мне спадабаўся. 
Ён мае дастаткова знаёмую 
стылістычную “безбілетную” 
афарбоўку, а чагосьці асаб­
лівага новага, эксперыментальнага я тут не знайшоў. З 
гукавымі эфектамі Віталь заўсёды ўмеў працаваць, што 
пацвердзіў і дадзены рэліз. Як звычайна, разнастайная 
лірыка. Якасны прадукт выйшаў. А з песень больш за 
іншых спадабалася My Angel — вельмі прыгожы дуэт з 
Homie.

B.: З “жывым” спевам у Віталя заўсёды не ўсё ішло бліс­
куча, хутчэй, яго канцэртную манеру можна па большай час­
тцы аднесці да рэчытатыву. Ды і на альбомах “БЕЗ БИЛЕ­
ТА” нярэдка сустракаліся кампазіцыі, у якіх лідар каманды 
тэксты прамаўляў, а не спяваў. Таму лагічным выглядае тое, 
што артыст, якi ў канцы мінулага года распусціў свой гурт, 
жанрава аднёс сольнік да хіп-хопа. Сапраўды, практычна ўсе 
трэкі рэліза вытрыманыя ў рэпавай стылістыцы. А лепшай 
дарожкай, на мой густ, стала загалоўная — тыповая хітовая 
“безбілетная”. Класным выйшаў і дуэт з Homie — маладым 
беларускім лірычным спеваком. “Ну і што, уласна, змянілася 
ў творчасці музыканта пасля таго, як ён пачаў сольную кар’е­

ру?”— спытаеце вы мяне. На мой погляд, перамены закрану­
лі перш за ўсё тэксты. Будучы да таго крышталёвым раман­
тыкам, Артыст стаў “бліжэй да зямлі”: іх героі — летуценнікі 
і фантазёры, ціхамірныя і задуменныя — раптам пасталелі. 
І аказалася, што ў свеце не толькі свеціць сонца, але і ідуць 
дажджы. Цікава, куды далей рушыць па музычна-паэтычнай 
дарозе гэты, безумоўна, таленавіты выканаўца.

ВІ­ДЭА

Гурт Intelligency, кліп на песню August
А.: Я чытаў навіны пра поспех гэтага гурта і, вядома, за­

цікавіўся iм. Выдатна, што беларуская каманда дабілася та­
кога прызнання. Песня гучыць вельмі клёва, у чым, напэўна, 
ёсць і заслуга людзей з сур’ёзнага лэйблу. Кліп добры, ён 
такі... смешны па змесце. І атмасферны па настроі і карцiн­
ке. Наогул, цяпе­
рашняя музычная 
субкультура шмат 
у чым не пра му­
зыку і тэксты, гэта 
такое зразуме­
лае, перш за ўсё 
самім артыстам, 
самавыяўленне. І 
дадзены трэк не 
выключэнне, та­
му  складана зра­

зумець, аб чым ён. Кожны слухач знойдзе ў ім свой сэнс, 
дасць сваё тлумачэнне кампазіцыі. Гэта як Муракамі чытаць 
і спрабаваць спраецыраваць на сябе філасофію пісьменні­
ка.

B.: Шчыра кажучы, я не зразумеў той “істэрыі”, якая 
ўзнікла ў часткі айчынных меламанаў, калі высветлілася, 
што дадзеная песня трапіла ў нейкі там інтэрнэт-чарт сус­
ветнай музыкі. Калі гаворка не ідзе аб банальнай накрутцы, 
то папулярнасць трэка для мяне і па гэты дзень застаецца 
загадкай. Вельмі прасценькая па інструментале, аранжы­
роўцы і запісы кампазіцыя, тэкст якой цяжка разабраць, 
крыху прыліплівая мелодыя. Усё. Але ж, не. Усяго гэтага 
дастаткова для таго, каб з артыстам падпісаў кантракт рас­
ійскі прадстаўнік сусветнага гуказапісвальнага гіганта.

Зараз аб тым, што мы бачым у кадры. Кампанія ма­
ладых людзей едзе кудысьці на легкавушцы. Парале­

льна пад песню 
Intelligency у роз­
ных інтэр’ерах “ад­
рываюцца” людзі 
розных прафесій і 
сацыяльнага ста­
тусу. Кампанія да­
язджае і пачынае 
разбураць “тачку”. 
Усё. Цікава, для ча­
го будзе дастатко­
ва гэтага набору?

Алег КЛІМАЎ,
спецыяльны 
карэспандэнт “К”

Раман 
КОЗЫРАЎ,­

мастацкі кіраўнік 
 ансамбля 
“Песняры”

Аўдыя & Відэа

Да 75-год­дзя вы­зва­лен­ня 
Пін­ска і га­да­ві­ны Вя­лі­кай 
Пе­ра­мо­гі Па­лес­кі дра­ма­
тыч­ны тэ­атр пад­рых­та­ваў 
спек­такль “Хай спы­нец­ца 
вай­на”. Пін­ча­не го­ра­ча 
пад­тры­ма­лі прэм’еру, 
што ад­бы­ла­ся ўво­сень. У 
кра­са­ві­ку і маі мер­ка­ва­
ла­ся зла­дзіць шмат­лі­кія 
па­ка­зы для шко­ль­ні­каў. 
І ха­ця з-за вай­ны з ка­ра­
на­ві­ру­сам пла­ны да­вя­
ло­ся ска­рэк­та­ваць, но­вы 
спек­такль яшчэ на­бя­рэ 
аб­аро­ты ўсё но­вых пра­
гля­даў — хут­чэй, у на­
ступ­ным се­зо­не.

Надзея БУНЦЭВІЧ

Няпростым быў сам 
шлях стварэння гэтай 
прэм’еры. Праца па­
чалася больш як год 

таму — летась у лютым. Рэжысёр 
Павел Марыніч запаліўся ідэ­
яй паставіць не адну з вядомых 
п’ес ваеннай тэматыкі, а што­
сьці наўпрост звязанае менавіта 
з Пінскам і тымі падзеямі Вялі­
кай Айчыннай, якія разгортвалі­
ся тут, у акупацыі. Гэта найперш 
страшная гісторыя Пінскага гета 
і гібелі многіх тысячаў людзей. 
Бо час ідзе, многае забываецца, а 
моладзь, якой адрасаваўся спек­
такль, павінна ўсведамляць цану 
Перамогі і не падвяргаць яе дэва­
львацыі. 

Сёння амаль не засталося свед­
каў ваеннага ліхалецця, але хро­
ніка, лічбы, успаміны тых, хто 
выжыў у нечалавечых умовах, 
захаваны на старонках шматлі­
кіх даследаванняў і разнастайных 
выданняў, сярод якіх адзін з та­
моў серыі “Памяць”, прысвечаны 
Пінскаму раёну, кнігі “Пінскае ге­
та”, “Халакост на Піншчыне”. 

— Адну з кніг мне падарылі ў 
гарвыканкаме, калі я звярнуўся 
туды з прапановай гэтай паста­
ноўкі,  — расказаў Павел Мары­
ніч. — Шмат матэрыялаў знайшоў 
у бібліятэцы, у нашым музеі, дзе 
багата экспанатаў і ў адкрытым 
доступе, і ў сховішчах. Калі чытаў 
пра жудасныя ўмовы, у якіх апы­
нуліся жыхары і асабліва яўрэі, 
пра зверствы фашыстаў, ліквіда­
цыю гета і расстрэл усіх яго вяз­
няў, я не мог супакоіцца, заснуць, 

валасы дыбам уставалі. Але як да­
несці ўсё гэта моладзі? Каб тыя ж 
трагічныя, асэнсаваныя сэрцам і 
розумам асацыяцыі выклікала ў іх 
само слова — халакост, бо яшчэ і 
цяпер некаторыя падлеткі блыта­
юць яго з хэлоўінам. Таму я вы­
рашыў звярнуцца да элементаў 
фэнтэзі і выкарыстаць даволі рас­
паўсюджаны апошнім часам пры­
ём сумяшчэння эпох: хаваючыся 
ад навальніцы, пяцёра нашых су­
часнікаў (трое з тых артыстаў зусім 
маладыя, працуюць у нас першы 
сезон) трапляюць у закінутую ха­
ту, дзе кожная рэч, да якой яны 
дакранаюцца, перадае ім часцінку 
памяці пра ваенную мінуўшчыну. 
Дарэчы, гэта і сапраўды так, бо 
праз сацыяльныя сеткі мы звяр­
нуліся да жыхароў, і тыя неслі нам 
свае рэліквіі тых часоў. Накідвае 
артыстка на сябе старую хустку 
ці кофту — і адразу змяняецца яе 
ігра, нават выраз твару. Удзельнікі 
мне і самі гаварылі, што гэта вель­
мі на іх уплывала, яны адчувалі ўсё 
тое, што калісьці адбывалася, літа­
ральна скурай. А ўсе, хто нам да­
памагаў, сталі першымі гледачамі: 
мы запрасілі іх на перадпрагляд.

Спектакль сумяшчае розныя 
тэатральныя мадэлі. З аднаго 
боку, выкарыстана стылістыка 
фэнтэзі, памножаная на дэтэк­
тыўныя матывы “а-ля хорар”. 
Такім атрымліваецца ўжо пралог 

да асноўнай дзеі: у трывожным 
напаўзмроку з’яўляюцца двое не­
знаёмцаў у процігазах, гартаюць-
шукаюць нейкія паперы  — пры 
цьмяным святле газавай лямпы, 
што робіць цені жывымі і страш­
нымі. Такі падыход увогуле ста­
новіцца для рэжысёра чымсьці 
накшталт “аўтарскай фішкі”: што 
ні кажыце, а ўмее Павел Мары­
ніч ствараць сцэнічныя дзівосы, 
прычым без асаблівых грашовых 
укладанняў з боку тэатра, бо ўсе 
відэа-, светлавыя і гукавыя эфек­
ты, уключаючы музыку, стварае 
ці падбірае самастойна. Пра тое 
сведчаць і цяперашні спектакль, і 
пазнейшы “Вій” (гл. “К” № 16 за 
гэты год), ранейшая “Мёртвая ца­
рэўна”, іншыя пастаноўкі. Дада­
дзім, што містычнасць ахоплівае 
не адно сцэны з трапляннем у мі­
нулае, але і само апісанне некато­
рых ваенных падзей: тыя ж сцэны 
масавых расстрэлаў вырашаны 
праз пластыку і інфернальнае на­
сычана сіняе святло.

З другога боку, у драматургіч­
ным матэрыяле многа ад даку­
ментальнага тэатра і тэхнікі вер­
бацім: артысты хаця і не збіралі 
ўспаміны сведкаў, але абапіра­
юцца на дакументальныя тэксты. 
Праўда, чытаюць іх часам у той 
патэтычна-тэатральнай манеры, 
што разбурае адчуванне дакумен­
тальнасці: больш простае і ціхае 

гучанне галасоў (зала ж, па сут­
насці, камерная!) спрыяла б боль­
шай эмацыйнасці саміх гледачоў, 
дапамагала б ім лепей асэнсаваць 
пачутае. 

Нарэшце, ёсць і прыкмета 
постмадэрну  — выкарыстанне і 
далейшая праца з мастацкай цы­
татай. Гэта маналог Старой, які 
выдатна, да мурашоў па скуры, 
чытае Вольга Шэндэр.

Спектакль ідзе паўтары гадзі­
ны без перапынку. Але антракт 
у ім неабходны! Ён так і “просіц­
ца” пасля згаданага маналогу, які 
становіцца, бадай, самай моцнай 
кульмінацыяй усяго спектакля. 
Эмоцыі ў гэты момант ажно за­
шкальваюць — і гледачу патрэбны 
хаця б невялічкі час, каб крыху ад­
ыйсці ад убачанага і пачутага, а га­
лоўнае — задумацца, асэнсаваць.

 У некаторых тэатрах усё час­
цей пачалі адмаўляцца ад трады­
цыйнага антракту, зрабіўшы гэта 
ледзь не трывалай тэндэнцыяй. 
Канешне, бываюць спектаклі, 
дзе ён непатрэбны, бо можа пару­
шыць складзены настрой і тэмпа­
рытм. Але часцей яго здымаюць 
па іншай прычыне: маўляў, “каб 
гледачы не разбегліся”. І гэта, на­
адварот, перашкаджае далейшаму 
прагляду, бо і публіка, і артысты 
адчуваюць элементарную стому. 
Нагнятанне напружанасці не мо­
жа быць бясконцым: паводле за­
конаў псіхалогіі, з цягам часу да 
яго прызвычайваешся  — самае 
горшае, што можа быць у спек­
таклях пра вайну. 

У другой частцы аповеду, дзе 
размова ідзе непасрэдна пра жыц­
цё і смерць у гета, кульмінацыямі 
становяцца пластычныя сцэны 
расстрэлаў, а таксама сцэна маліт­
вы, дзе кожны герой шукае свае 
словы, а іх поліфанічная сумесь 
уздзейнічае нават больш моцна, 
чым фінальнае скандзіраванне: 
“Хай спынецца вайна” на фоне 
кадраў Перамогі і сучаснага Пін­
ска.

У наступным годзе Палескаму 
драматычнаму тэатру споўніцца 
15 гадоў. Упэўнена, гэты невялічкі 
юбілей стане яшчэ адной падста­
вай зноў вярнуцца да такой знач­
най працы, як гэты спектакль.

Няпростым быў шлях

Пётра ВАСІЛЕЎСКІ / 
Фота аўтара

Беларусь была прадстаўле­
на творамі пераможцаў і 
прызёраў IV нацыянальна­
га Трыенале дэкаратыўна-

прыкладнога мастацтва; работамі 
мінскага клуба “Валошка”, сяброў 
якога аб’ядноўвае цікавасць да тэк­
стыльнай мазаікі (іншая назва “пэч­
ворк”), узорамі віцебскай школы 
тэкстылю і аб’ёмнымі кампазіцы­
ямі, так званай тканай скульптурай, 
мастакоў мінскіх. Тут жа і ўжо вя­
домая па іншых выставах калекцыя 
гістарычных касцюмаў беларускай 
(ліцвінскай) шляхты “Барбара” і 
кампазіцыі на аснове слуцкіх па­
ясоў, зробленыя Ларысай Шылак і 
Вольгай Матусевіч.

Расійская традыцыя прэзентава­
ная творамі мастачкі Наталлі Кась­
яноўскай. Вядомыя казахскія май­
стры Малік Муканаў і Баўыржан 
Дасжанаў у экспазіцыі выставы гля­
дзеліся як праваднікі па лабірынтах 
нацыянальнай міфалогіі.

Выстава ўвогуле пакінула добрае 
ўражанне. Няма сумневу, што аўта­
ры работ да справы сваёй ставяцца 
сур’ёзна і гледача, які знайшоў час для 
сустрэчы з іхняй творчасцю, шану­
юць. Але пасколькі дасканаласць не 
мае мяжы, выкажу некаторыя думкі 
на перспектыву.

Букет  — гэта не проста кветкі, 
перавязаныя прыгожай 

стужкай. Паля­
выя кветкі 
і элітныя 

ружы прыгожыя паасобку. Але ці 
варта спалучаць у адной кампазіцыі 
чыннікі розных эстэтычных сістэм? 
Лічыцца, што тэкстыльная мазаіка — 
амерыканскае вынаходніцтва. Так 
упрыгожвалі свой побыт хатнія гаспа­
дыні на раннім, у матэрыяльным сэн­
се адносна небагатым, этапе гісторыі 
Злучаных Штатаў. Лічы, народная 
творчасць, якая ў сваіх варыяцыях 
была і ёсць не толькі за акіянам.

Ад прафесіяналаў я чуў, што ў 
тэкстыльнай мазаіцы вельмі хісткая 
мяжа паміж прафесіяналізмам і ды­
летантызмам. Каб атрымаўся твор 
мастацтва, а не проста велізарных 
памераў прыгожая сурвэтка, недас­
таткова засвоіць пэўныя тэхналогіі і 
мець элементарны густ. Яно, дарэчы, 
і паўсюль так. Але чым больш даступ­
ная тая ці іншая тэхніка, тым большая 
небяспека размывання крытэрыяў 
ацэнкі выніковай працы. 

На маю думку, шляхетныя кас­
цюмы калекцыі “Барбара” і пэч­
ворк (хай нават і досыць эфектны) 
у адной экспазіцыі — гэта валошкі і 
ружы ў адным букеце. Ёсць, праўда, 
мастацтва ікебаны, дзе разнаплана­
выя чыннікі існуюць у эстэтычнай 
згодзе. Але ікебана — гэта не меха­
нічнае спалучэнне розных аб’ектаў, 
а канцэптуальная пабудова на асно­
ве філасофскай мадэлі Сусвету. Не 
варта, канешне ж, ад кожнай змен­
най экспазіцыі патрабаваць філа­
софскай глыбіні, але да гармоніі трэ­
ба імкнуцца заўжды. Альбо свядома 
ствараць эффектны дысананс. Але ў 
любым выпадку працы над канцэп­
цыяй не абмінеш…

Вай­на, ка­хан­не, 
тэ­ра­пія Да вяршынь на папяровым 

самалёціку?
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Фрагменты экспазіцыі.
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Сцэна са спектакля “Хай спы­нец­ца вай­на”.
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Бо­ль­шая ко­ль­касць 
сён­няш­ніх рэ­гі­яна­ль­
ных на­він звя­за­на, на­
ту­ра­ль­на, з ня­даў­нім 
юбі­ле­ем Дня Пе­ра­мо­гі. 
Вя­лі­кае над­оўга за­
ста­ецца ў па­мя­ці. Пра 
пе­ра­мо­гу над ка­ра­на­
ві­ру­сам ка­заць яшчэ 
ра­на, але на­шы чы­та­
чы ўзні­ма­юць і гэ­тую 
тэ­му. Усё зра­зу­ме­ла: 
бой, што вя­дуць на­шы 
мед­ыкі з пан­дэ­мі­яй, 
так­са­ма лё­са­выз­на­ча­
ль­ны. Да­па­мо­жам ім 
пе­ра­маг­чы!
Свят­ла­на Ган­ча­ро­ва 
з Бе­рас­та­ві­цы рас­па­
вя­дае, што ра­бот­ні­кі 
ку­ль­ту­ры ра­ёна пра­
вя­лі анлайн-кан­цэрт у 
пад­трым­ку ўра­чоў.

Яўген РАГІН

“Яшчэ некалькі месяцаў 
таму, — піша аўтар, —  мы 
і не ўяўлялі, што спатрэ­
бяцца кардынальна новыя 
меры бяспекі і формы на­
шай дзейнасці. Вельмі цяж­
ка абмежаваць творчую 
актыўнасць! Цяжка, але 
трэба. Тым не менш, мы не 
сядзім склаўшы рукі. Пера­
йшлі ў анлайнавы рэжым. 
Адзін з такіх канцэртаў 
быў адрасаваны тым, хто 
знаходзіцца на перадавой 
барацьбы з каранавіру­
сам”. Мерапрыемства для 
медыцынскіх работнікаў 
арганізавалі супрацоўні­
кі Бераставіцкай дзіцячай 
школы мастацтва і мясц­
овага раённага цэнтра 
культуры ды народнай 
творчасці. У канцэртнай 
праграме гучалі вакаль­
ныя і інструментальныя 
нумары. Папярэдне яны 
былі запісаны на відэа і 
размешчаны ў сацыяль­
ных сетках. Сваёй твор­
часцю падзяліліся народ­
ныя гурты “Канцона”, 
“Вераск”, “Бераставіцкія 
музыкі”, салісты Тац­
цяна Алексяюк, Вадзім 
Антоненка, Ілья Худзя­
коў, Юрый Заяц, Андрэй 
Аруткін, Юлія Сяргеева, 
Антон Бажко. Аўтар за­
канчвае свой ліст так: “Ці 
выратуе мастацтва ад 
пандэміі? Наўрад ці. Але ў 
тым, што яно дапаможа 
перажыць цяжкія часіны, 
работнікі культуры не сум­
няваюцца.” Ну і правільна 
робяць!

А цяпер  — гучнае рэха 
пра ўшанаванне 75-годдзя 
Вялікай Перамагі.

Дыстанцыйна кантак­
туе з чытачамі і Бераста­
віцкая раённая бібліятэ­
ка. Метадыст установы 
Алена Аліферовіч распа­
вядае пра бібліяпраект, 
прымеркаваны да юбілею 
Перамогі. Наведвальнікі 
ўстановы загадзя выраз­
на прачыталі вершы пра 
вайну, урыўкі з праза­
ічных твораў на гэткую ж 
тэматыку, а бібліятэкары 
зрабілі відэаролікі, якія 
дэманструюцца на сайце 
бібліятэкі і ў сацыяльных 
сетках. Праект так спада­

баўся, што чытачы пачалі 
самі запісваць свае вы­
ступленні і дасылаць іх на 
адрас бібліятэкі.

Анлайн-фармат пра­
паноўвае сваім чытачам і 
Дзятлаўская раённая біб­
ліятэка. Метадыст аддзе­
ла маркетынгу Марына 
Бортка пераконвае, што 
на сайце ўстановы прэ­
зентуюцца наступныя ба­
зы: “Дарогамі вызвалення 
Дзятлаўшчыны”, “Фота 

з сямейнага альбома ве­
тэрана”, “Дарагая сэрцу 
кніга пра вайну”.  Відэ­
ачытанні патрыятычных 
вершаў можна знайсці ў 
сацыяльных сетках.

Культуролаг Віцебскага 
раённага цэнтра культуры 
і творчасці Карына Дзік­
ленка піша пра праект ра­
ённага аўтаклуба “Дарога­
мі Перамогі”. Дзейнічаць 
ён пачаў з 1 мая. Сацыяль­
на-культурная акцыя скі­
равана на захаванне па­
мяці пра ваенныя падзеі, 
подзвігі і імёны герояў. 
За гэты час, паведамляе 
аўтар допісу, праведзена 
18 выязных канцэртаў-
віншаванняў, у якіх бралі 
ўдзел не толькі вакалісты 
мабільнай установы, але 
і народны гурт народнай 
песні “Раніца” Віцебскага 
РЦК. Ветэраны атрыма­
лі і сувеніры, зробленыя 
майстрамі раённага цэн­
тра народных мастацкіх 
рамёстваў “Адраджэнне”. 
Дапамаглі і спонсары з 
Віцебскай бройлернай 
птушкафабрыкі. Праект 
прадугледжваў і ўзаема­

дзеянне аўтаклуба з ва­
ланцёрамі. Такім чынам 
была аказана дапамога 
ветэранам з аддаленых вё­
сак у навядзенні парадку 
на падворках. Па выніках 
усіх гэтых захадаў ствара­
ецца Кніга памяці, якая 
ўтрымлівае біяграфічныя 
звесткі пра ветэранаў Вя­
лікай Айчыннай вайны з 
Віцебскага раёна.

Аўтацягнік “75 мір­
ных гадоў” з удзельнікамі 

творчых калектываў пра­
ехаўся па Навагрудскім 
раёне. “Дэсант” наведаў 
памятныя знакі і брацкія 
могілкі герояў мінулай 
вайны. Пра гэта распавя­
ла дырэктар Навагрудска­
га раённага цэнтра куль­
туры і народнай творчасці 
Наталля Кавальская.

Карэліцкі раён далу­
чыўся да рэспубліканскай 
акцыі “Беларусь памя­
тае. Памятаем кожнага”. 
Кветкі былі ўскладзены да 
43-х воінскіх пахаванняў 
і 34-х помнікаў баявой 
славы. На мемарыяль­
ным комплексе “Зорка” 
ў Карэлічах падчас ускла­
дання кветак на вяршы­
ню манумента, як пішуць 
Марына Казловіч і Акса­
на Януш, сеў бусел. Як тут 
не згадаць легенду, павод­
ле якой душы загінулых 
салдат пераўтвараюцца ў 
птушак. Нашы загінулыя 
заўжды з намі…

Бібліятэкар Шчучын­
скай дзіцячай бібліятэкі 
Ганна Карповіч распавя­
дае: “З 15 красавіка ў нас 
арганізаваны квілт (інфар­

мацыйны стэнд з асобных 
частак) “Захоўваем у сэр­
цах Вялікую Перамогу”. У 
напаўненні стэнда паўдзе­
льнічалі не толькі бібліятэ­
кары, але і чытачы”.

“Кніжная выстава 
“Вайна праз сэрцы пака­
ленняў” працуе ў гарадской 
бібліятэцы Ашмян”,  — пі­
ша загадчык установы 
Людміла Зарэцкая. Кож­
ны ахвотны можа ўзяць 
любое выданне, прачы­

таць і пакінуць свой вод­
гук аб прачытаным.

IX рэспубліканскі 
творчы радыёконкурс 
“Маладыя таленты Бе­
ларусі” быў прысвечаны 
75-годдзю Перамогі. У 
фінал прайшлі 157 кан­
курсантаў. Юная зорачка 
з музычных класаў Мура­
ванай Ашмянкі Маргарыта 
Антановіч, як піша намес­
нік дырэктара Ашмянскай 
ДШМ Таццяна Печкур, 
таксама прайшла ў фінал 
і адзначана дыпломам “За 
артыстызм”. Настаўнік  — 
Вольга Чаплінская.

Тры дзясяткі яблынек 
пасаджаны на тэрыторыі 
Граўжышкаўскага вучэб­
на-педагагічнага ком­
плексу. Такім чынам, пі­
шуць метадысты з Ашмян, 
узнік Сад Перамогі.

У палацы мастацтваў 
Бабруйска прайшоў дыс­
танцыйны конкурс-фес­
тываль “Песні Вялікай 
Перамогі”. Гран-пры 
атрымаў узорны хор ста­
рэйшых класаў дзіцячай 
школы мастацтваў і вака­
льна-харавога майстэр­

ства горада Горкі. Пра гэта 
паведаміла загадчык арга­
нізацыйна-метадычнага 
аддзела палаца мастац­
тваў Бабруйска Наталля 
Чорная.

Яшчэ адна прыемная 
навіна з Бабруйскага Па­
лаца мастацтваў. На гэты 
раз на сувязь з рэдакцыяй 
выйшла загадчык аддзе­
ла мастацкай творчасці 
Наталля Кулікова. Вось 
што яна піша: “Самадзей­

ная мастачка з Бабруйска 
Юлія Кравец стала лаў­
рэатам першай ступені 
міжнароднага фестыва­
лю мастацтваў “Art Fest”. 
Нагадаю, што конкурс сё­
лета ладзіўся дыстанцый­
на пры падтрымцы Магі­
лёўскага гарвыканкама, 
шэрагу грамадскіх аргані­
зацый і Магілёўскай дзяр­
жаўнай гімназіі-каледжа 
мастацтваў. Графічная 
работа Юліі “Проціста­
янне” — на тэму барацьбы 
з пандэміяй”.

Вельмі смачная наві­
на. Загадчык метадычнага 
аддзела цэнтралізаванай 
клубнай сістэмы Быхаў­
скага раёна Святлана Са­
ламевіч распавядае пра 
рэалізацыю праекта “Па­
каштуйце, гэта смачна!” 
Цягам мінулага года ме­
тадысты Быхаўшчыны 
збіралі аўтэнтычныя рэ­
цэпты беларускіх страў, 
якімі і па сёння сілкуюцца 
жыхары раёна. Вірус — ві­
русам, а есці хочацца за­
ўжды. Да слова, есці смач­
на хочацца ўдвая больш. 
За час кулінарных вышу­

каў і вандровак сабраны 
багаты фота- і відэаархіў 
працэсаў гатавання. Сён­
ня распрацоўваецца збор­
нік рэцэптаў. Пакуль іх 
асаблівасці трымаюцца ў 
сакрэце. Галоўнае ў твор­
часці — вытрымаць паўзу 
і захаваць інтрыгу. Зазна­
чым толькі, што назапа­
шаны “інструкцыі” па 
вырабе бліноў у вёсцы Ду­
наёк, па выпяканні жаўру­
коў у Ніжняй Тошчыцы, па 
гатаванні яешні ў аграга­
радку Чорны Бор, падрых­
тоўкі юхі з Баркалабава. 
Святлана Саламевіч за­
пэўнівае, што збор рэцэп­
таў па Быхаўскім раёне 

працягваецца і ў бягучым 
годзе. Бачна па ўсім, што 
кулінарны зборнік можа 
стаць шматтомным.

І напрыканцы  — аб 
прафілактыцы дзіцяча­
га свавольства, што можа 
прывесці да бяды. Спецы­
яліст Савецкага раённа­
га аддзела надзвычайных 
сітуацый Мінска Тацця­
на Бычанок паведамляе, 
што з 11 мая па 1 чэрвеня 
ў сталіцы адбываецца рэ­
спубліканская акцыя “Не 
пакідайце дзяцей адных!”, 
прымеркаваная да Дня ся­
м’і і Дня аховы дзяцей. Ак­
цыя накіравана на работу 
з мнагадзетнымі сем’ямі і 
сем’ямі, дзе выхоўваюцца 
дзеці дашкольнага і малод­
шага школьнага ўзростаў. 
Маленькія дзеці часцей 
атрымліваюць траўмы до­
ма. Калі яны знаходзяцца 
без нагляду, то хутка зна­
ходзяць нажы, нажніцы, 
запалкі, лекі, незамаца­
ваныя паліцы, адкрытыя 
вокны… Крыніцы дзіця­
чай небяспекі можна пра­
цягваць бясконца. І баць­
кі павінны памятаць пра 
гэта пастаянна. Дзяцей з 
іншароднымі прадметамі 
ў страўніку дастаўляюць у 
бальніцу практычна штод­
ня. Не менш актуальнай 
застаецца і праблема дзі­
цячага свавольства з агнём. 
Дзіцячыя эксперыменты 
з запалкамі пастаянна вя­
дуць да ўнушальных ма­
тэрыяльных страт, іншым 
разам — да чалавечай гібе­
лі. І адказнасць тут цалкам 
кладзецца на бацькоў.

Беражыце сябе!
Сустрэнемся праз ты­

дзень.

Бусел на вяршыні 
манумента…

На здымках:
1  Юная зо­рач­ка­
з му­зыч­ных кла­саў 
Му­ра­ва­най Ашмян­кі 
Мар­га­ры­та Анта­но­віч.
2  Удзельнікі­
рэ­спуб­лі­кан­скай акцыі 
“Бе­ла­русь па­мя­тае. 
Па­мя­та­ем кож­на­га”­
у Карэліцкім раёне.
3  Бібліятэчны квілт­
у Шчучыне.
4  Са­ма­дзей­ная 
мас­тач­ка з Баб­руй­ска 
Юлія Кра­вец­
і яе работы.

1 2

3 4
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“Ро­вар” —­
кар­мі­лец

“Гаспадар ён быў што 
трэба,  — кажа Ганна 
Карней, сваячка май­
стра.  — Надзвычай ру­
касты. Сур’ёзны, спакой­
ны, нешматслоўны. Калі 
гаворыць, то па справе. І 
калі здаралася з ім пага­
варыць, то словы трэба 
было падбіраць. Не любіў 
плётак, пустых размоў, не 
піў і не курыў. За ім баба 
Маня сапраўды была, як 
кажуць, “за мужам”.

“Надзвычай разумны. 
Я ўпэўнена: каб яму да­
лі магчымасць вучыцца, 
прафесарам стаў бы ”,  — 
дадае штрыхоў да партэта 
Івана Карнея яго суседка 
Ларыса Мех. 

 Нарадзіўся Іван Кар­
ней у 1907 годзе. Да Вя­
лікай Айчыннай вайны 
працаваў кавалём. Са­
матужна вырабляў плугі, 
бароны, палазы для са­
ней, падковы… А пасля 
надумаўся змайстраваць 
агрэгат для заточвання 
гаспадарчага інвентару 
(сякер, косаў, рыдлёвак, 
нажніц, нажоў) і для рас­
точвання пілаў.

Раней як бы­
ло? Тачыльш­
чык нёс свой ста­
нок на плячах і крычаў: 
вастру нажніцы, нажы… 
А Іван Карней падумаў: 
“Навошта цягаць цяжкі 
станок на плячах? Буду 
ездзіць!” Зрабіў трохко­
лавы цуд-веласіпед. 

Спераду  — невялікае 
кола. Ззаду — два нашмат 
большыя.  Праз прывад 
злучыў правае задняе ко­
ла з валам, які прыво­
дзіў у рух тачыльны дыск 
(камень), прымацаваны 
каля руля. Змайстраваў 
раму  — ножкі пры спы­
ненні прыпадымалі за­
днія колы, якія пачыналі 
свабодна круціцца ў па­
ветры. Ціснеш на пед­
алі  — дыск круціцца, як 
ад матора. Так падчас ра­
боты веласіпед з паходна­

га пераводзіўся ў стацы­
янарны стан. 

Свой агрэгат майстар 
называў “рабочым вела­
сіпедам”. Едзіў на ім па 
горадзе і навакольных 
вёсках, дзе трэба спыняў­
ся і працаваў. І на базары 
часта заказы выконваў. 
Каля тачыльшчыка збі­
раўся натоўп людзей. Не 
толькі, каб штосьці па­
вастрыць, але і каб пагля­
дзець на вынаходку мясц­
овага Кулібіна. Праўда, 
за прагляд майстар гро­
шы не браў. Толькі за ра­
боту. Добра з дапамогай 
такога агрэгата зарабляў. 
Бывала, яшчэ пры Поль­

шчы, за адзін кірмаш 

дваццаць злотых меў. За 
іх можна было дзесяць 
пудоў жыта купіць. Але 
трэба было плаціць пад­
аткі, таму атрымлівалася 
менш.  

Падчас нямецкай аку­
пацыі Іван Карней пра­
цаваў на Смаргонскім 
лесазаводзе: ваенкамат 
наклаў бронь на спецы­
ялістаў, якія неабходны 
былі на аднаўленні прад­
прыемства. Адтуль і па­
йшоў на заслужаны адпа­
чынак. 

У вайну “рабочы ве­
ласіпед” знаходзіўся пад 
павеццю, часам гаспадар 

выцягваў яго 
на двор. Не­
мцы, якія заходзілі 
да майстра, заўсё­
ды аглядалі агрэ­
гат, хвалілі: гут, 
спецыяліст! 

У час налёту 
нямецкай аві­
яцыі ў Карнеяў 
згарэла хата. Па­
куль адбудоўваў дом, 
Іван Мікалаевіч з сям’ёй 
жыў у пляменніц Івана 
Сініцкага, вядомага ме­
муарыста, падарожніка, 
рэвалюцыянера. “Гэта 
была нейкая радня Кар­
нею, а хутчэй за ўсё — яго 
жонкі Марыі, бо яна — з 
заможнай сям’і, з пан­
енак”, — узгадала сваячка 
Ганна Карней.  

Пасля вайны тачыльш­
чык зноў пачаў 

карыстацца сва­
ім “роварам”. Але на кір­
маш не выязджаў  — пад­
аткі былі высокія. 

У 1990 годзе майстар 
скарыстаў апошнюю маг­
чымасць зарабіць на “ра­
бочым веласіпедзе”: прадаў 
яго смаргонскаму гісторы­
ка-краязнаўчаму музею за 
300 тагачасных савецкіх 
рублёў. У музейных даку­
ментах пазначана пра па­
купку: “Веласіпед сабраны 
ў 1935 годзе з двух веласіпе­
даў і спецыяльнага прыста­
савання для стацыянарнай 

устаноўкі, дзе змяшчаліся 
тачыльныя кругі”. 

Скры­піч­ных­
спраў май­стар

У якасці бонусу — пад­
араваў у музей самароб­
ную дудачку. І гэта не ўсе 

экспанаты ад Іва­
на Карнея. 

Дзве 
самаробныя 
скрыпкі… Аказваецца, 
смаргонскі Кулібін рабіў 
яшчэ і музычныя інстру­
менты. 

У архівах музея знахо­
джу матэрыял “Скрып­
кі дзеда Карнея”, які быў 
змешчаны ў газеце “Свет­
лы шлях” у кастрычні­
ку 1989 года, дзе майстар 
расказвае карэспандэнту 
Валянціну Барысевічу пра 
свае скрыпкі:

“Даўно гэта было. У 
1931 годзе ў артылерыі 
служыў. Стаялі мы ў го­
радзе Сувалкі. Трапіў 
мне неяк пад рукі ходкі 
кавалак драўніны. Дай, 
думаю, зраблю скрыпку. 
Доўга важдаўся, пакуль 
давёў яе да ладу. Інстру­
мент атрымаўся. Там, 
дзесьці ў ваенным аркес­

тры і засталася мая пер­
шая скрыпка”. 

“Лепей за ўсё скарыс­
тоўваць клён і елку,  — 
прадаўжае аповед Іван 
Мікалаевіч. — Пры выба­
ры матэрыялу варта звяр­
нуць увагу на слаенне 
драўніны. Яліна, напрык­
лад, тым лепшая, чым бо­
льш ёй гадоў і драбнейшы 
слой. Астатняе  — справа 
рук.  

Аднак далёка не так 
проста вырабіць скрыпку. 
Тут важна ведаць не толь­
кі дзе і які матэрыял лепей 
скарыстаць, каб надаць 
адпаведнае гучанне, але і 
тэхналогію сушкі драўні­
ны. 

Карней зняў з цвіка 
скрыпку, крануў смычком 
струны.

— Адчуваеце,  як гу­
чыць?

— Так,  адказаў я.
— Дык вось,  — прад­

оўжыў Іван Мікала­
евіч,  — у гэтай скрыпцы 

верх яловы, а ўсё астатняе 
зроблена з клёна. 

—А смычкі да інстру­
мента таксама робіце са­
мі? — цікаўлюся ў майстра. 

— Так. Сам. Тут асаблі­
вай мудрасці няма. Галоў­
нае — конскага воласа раз­
дабыць”. 

“З якой любоўю, далі­
катнасцю Іван Мікалаевіч 
шліфуе кожную дэталь, як 
скрупулёзна падбірае па­
роды драўніны…  — піша 
Валянцін Барысевіч.  — 
Невыпадкова да “дзеда 
Карнея”, як яго з павагай 
называюць многія вядо­
мыя музыканты, едуць, 
каб зрабіць заказ, з розных 
куткоў Беларусі”. 

“Тэхналогія вырабу 
імітуе выраб ХІХ стагод­
дзя”, — пазначана ў музей­
най анатацыі. Менавіта та­
му музыкі і цікавіліся такім 
інструментам. Не фабрыч­
ным, зробленым па ўсіх 
акадэмічных канонах. А 
тым, які рабіўся найперш 
душой і… залатымі рукамі 
майстра. 

Этнограф, музыкант, 
заснавальнік фальклор­
нага гурта “Ліцвіны” Ула­
дзімір Бярбераў з Мінска 
ў 1989 годзе купіў у смар­
гонскага майстра скрып­
ку, якая і дагэтуль грае ў 
калектыве.  “Іван Карней 
быў носьбітам старой тра­
дыцыі вырабу скрыпак. Ён 
паходзіў з дынастыі скры­
пічных майстроў: яго ба­
цька і дзед таксама рабілі 
гэтыя музычныя інстру­
менты. Яны былі цікавага 
гучання — вясковага, вель­
мі спецыфічнага, прарэз­
лівага. Без перабольшання 
скажу: скрыпкі вясковых 
майстроў павінны гучаць, 
як скрыпка Карнея. 

Увогуле Іван Мікала­
евіч быў чалавекам незвы­
чайным, вынаходлівым, з 
добрай канструктарскай 
думкай. Нестандартнай, 
крэатыўнай, як цяпер ка­
жуць. Мяне здзівіла  “ма­
шына”, з дапамогай якой 
Іван Мікалаевіч араў свой 
агарод. У канцы будучай 
баразны ён ставіў матор, 
запускаў яго — і ў рух пры­
ходзіў механізм, які цягнуў 
трос з плугам.

 Я бачыў яго самаходны 
“ровар”-вастрыльню, які 
ён зрабіў у 30-я гады мі­
нулага стагоддзя. Па маёй 
просьбе ён прадубліраваў 
свой агрэгат  — і яго купі­
лі для музея-запаведніка 
“Заслаўе”. Скрыпка Івана 
Карнея там  таксама захоў­
ваецца”.

Вальтэр, французскі 
філосаф-асветнік 18 ста­
годдзя , сцвярджаў: “Пра­
ца вызваляе нас ад трох 
вялікіх заганаў — ад нуды, 
хібаў і нястачы”. “А яе вы­
нік — пакідае пра сябе цу­
доўную памяць”,  — так і 
хочацца прадоўжыць дум­
ку вядомага француза. 
Доказ такой выснове  — 
рукатворныя работы смар­
гонскага майстра.

Га­лі­на АНТО­НА­ВА
Фота аўтара і з архіва 

Смаргонскага гісторыка- 
краязнаўчага музея

А мог бы 
пра­фе­са­рам 
стаць…
Смар­гон­скі май­стар Іван Кар­ней жыў на ву­
лі­цы Ле­ні­на. Яго аку­рат­ны дом лі­та­ра­ль­на 
па­та­наў у зе­ля­ні­не. За гус­ты­мі вя­лі­кі­мі кус­та­мі 
роз­на­ка­ля­ро­ва­га бэ­зу не бы­ло ві­даць пло­ту. 
Ця­пер бы ска­за­лі: ды­зай­нер­скае вы­ра­шэн­не 
да­дат­ко­вай жы­вой ага­ро­джы. Ка­ля ха­ты — 
пры­ся­дзіб­ны ўчас­так. Іван Мі­хай­ла­віч быў 
вы­біт­ным са­да­во­дам. Меў вя­ліз­ны яблы­не­вы 
сад. Усе дрэў­цы — да­гле­джа­ныя. Яблы­кі — 
са­мых роз­ных га­тун­каў. 

Іван Кар­ней.­
Па­ча­так 90-х га­доў­
ХХ ста­год­дзя.

Га­лоў­ны за­ха­ва­ль­нік фон­даў Смар­гон­ска­га­
гіс­то­ры­ка-кра­язнаў­ча­га му­зея Па­вел Картавік­

са скрып­кай Іва­на Карнея.

Ду­дач­ка­
май­стра.

“Ро­вар”-вас­тры­ль­ня.
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І апошнім з серыі на­
шых публікацый аб 
культурным асяроддзі 
невялікіх населеных 
пунктаў, у якіх кіраўні­
кі ўстаноў культуры не 
толькі прэзентавалі іх, а 
яшчэ і распавядалі пра 
тое, як змянілася праца 
ў сувязі з каранавіру­
сам, стане матэрыял 
аб музеях, што таксама 
неяк прылаўчыліся да 
існуючых абставінаў.

Алег КЛІМАЎ

Галіна ТРУХАНОВІЧ,
дырэктар Петрыкаўскага
гісторыка-краязнаўчага
музея горада Петрыкаў
Гомельскай вобласці:

— Экспазіцыя музея 
складаецца з дзвюх частак. 
Першая прысвечана гіс­

торыі краю, наведвальнікі 
ўстановы могуць азнаёміцца 
з рознымі археалагічнымі і 
этнаграфічнымі артэфакта­
мі, знойдзенымі і сабранымі 
ў нашай мясцовасці. Сярод 
археалагічных знаходак, якія 
перадалі супрацоўнікі Інсты­
тута гісторыі Нацыянальнай 
акадэміі навук Беларусі, да­
таваных сярэднім Камен­
ным стагоддзем і заканчва­
ючы перыядам Вялікага 
Княства Літоўскага, можна 
ўбачыць такія крэмневыя 
вырабы, як сякеры, стрэлы, 
нажы, дзіды, а таксама мане­
ты XV стагоддзя, керамічныя 
прадметы і прадметы з брон­
зы  — у асноўным жаночыя 
ўпрыгожанні, рыбалоўныя 
снасці і асаблівы гонар му­
зея — старажытную выдзеў­
баную лодку. Этнаграфічная 
зала была сфармаваная шмат 
у чым намаганнямі менавіта 
жыхароў раёна, што падары­
лі нам даматканыя пакрыва­
лы, ручнікі, вырабы з гліны 
і дрэва, якія дасталіся ім ад 
сваіх продкаў, фатаграфіі го­
рада пачатку XX стагоддзя, 
старадаўнія царкоўныя кні­
гі. Другая частка — “Памяці 
землякоў прысвячаецца”. 
У экспазіцыі прадстаўлены 
матэрыялы пра ўраджэнцаў 
рэгіёна — чырвонаармейцаў, 
што загінулі ў час Вялікай 
Айчыннай вайны,  яе ветэ­
ранаў, партызанаў, дзяцей-
вязняў,  воінах-афганцах. А 
ў вёсцы Навасёлкі працуе 
Аддзел гісторыі нацыяна­
льнага героя Дзеда Талаша і 
партызанскага руху на Пет­
рыкаўшчыне. Дарэчы, летам 
планавалі разбіць там палат­
ку, у якой умельцы з Петры­

каўскага раённага Дома ра­
мёстваў займаліся б вырабам 
сувенірнай прадукцыі — на­
плыў турыстаў у гэты час го­
да вялікі. І ўсё яшчэ спадзя­
емся, што палатка з’явіцца. 
Пры ўстанове дзейнічае клуб 
аматараў гісторыі “Дарогамі 
памяці”, асноўны яго кіру­
нак — краязнаўства. Па вы­
ніках пошукавых экспеды­
цый (мы iх праводзім даволі 
шмат) ладзім лекцыйныя 
праграмы. Цяпер, на жаль, 
і такія акцыі, і іншыя “жы­
выя” мерапрыемствы сталі 
на паўзу. Але зусім ад імпрэз 

не адмовіліся, транслюючы 
іх у анлайне, напрыклад, 
выставы работ гомельскага 
мастака Сяргея Сінякова і да 
75-годдзя Перамогі — з фота­
здымкамі ваенных часоў, ліс­
тамі з франтоў, агітацыйнымі 
плакатамі і да таго падобнае. 
Наведванне ж музея, канеш­
не, упала. Калі два чалавекі 
за дзень прыходзяць  — ужо 
добра. Для аднаго такога на­
ведвальніка (між іншым, ён 
быў у масцы і пальчатках) 
правялі  — хоць і ў скароча­
ным выглядзе, — аднак сап­
раўдную экскурсію!

Галіна ВАЙЦЯШУК,
загадчыца Філіяла
традыцыйнай культуры 
“Дом траўніка” вёскі
Стрэльна Мотальскага
музея народнай творчасці
Іванаўскага раёна
Брэсцкай вобласці:

— З першага паверха, дзе 
ў нас знаходзіцца выставач­
ная зала, наведвальнікі пад­
ымаюцца на паверх другі — 
на “Бабуліны вышыні”: так 
калісьці ўстанова  — яшчэ 
як Музей народнай мед­
ыцыны  — называлася. Там 
у чатырох залах сабрана бо­
льш за 110-ць відаў лекавых 
раслін і ўсе жадаючыя мо­
гуць атрымаць неабходныя 
ім народныя рэцэпты, кож­
наму мы дорым мяшэчак з 
карыснымі травамi. Акрамя 
таго, тут размешчаны Бабу­
лін пакой, у iм праходзяць 
музейныя заняткі, а яго гас­
цям распавядаюць аб усяля­
кіх старадаўніх хатніх пра­
мудрасцях, у тым ліку пра 
тое, як правільна збіраць, за­
хоўваць і ўжываць лекавыя 

расліны (іх, дарэчы, можна ў 
нас і набыць). Пасля агляду 
другога паверха наведваль­
нікі спускаюцца на першы, 
дзе да іх паслуг ёсць фітабар 
з дэгустацыяй гарбаты, зава­
ранай на карысных травах. 
Затым  — экскурсія ў блі­
жэйшы лес, дзе некаторыя 
з гэтых самых траў і растуць. 
Натуральна, экспазіцыя рэ­
гулярна папаўняецца, у чым 
нам спрыяюць і члены гур­
тка “Чабарок”  — навучэн­
цы мясцовай школы, яны 
ж дапамагаюць і ў вырабе 
розных сувеніраў. На жаль, 
зараз экскурсіі часова пры­
пыненыя, як і правядзен­
не мерапрыемстваў, але ж 
конкурсаў, святаў, па боль­
шай частцы звязаных з кра­
язнаўствам, мы праводзім у 
дастатковай колькасці. Самі 
выязджаем на разнастайныя 
фестывалі, везучы з сабой 
“прадукцыю” музея. Але 
як толькі сітуацыя з кара­
навірусам стане паляпшац­
ца, упэўненая, што ў самую 
чыстую экалагічную зону 
краіны, на Палессе, людзі 
паедуць у масавым пара­
дку  — папраўляць уласнае 
здароўе!

Людміла НІЖЭВІЧ,
дырэктар Літаратурнага
музея Кузьмы Чорнага
аграгарадка Цімкавічы
Капыльскага раёна
Мінскай вобласці:

— Музей складаецца з 
пяці залаў. Першую мы на­
зываем уваходнай, інфар­
мацыйнай. У другой мож­
на азнаёміцца з дзіцячым і 
юнацкім перыядамі жыцця 
тады яшчэ Мікалая Раманоў­
скага. У наступнай — з пачат­
кам літаратурнай творчасці, з 
1920 — 1930-мі гадамі. У чац­
вёртай зале распавядаецца 
аб падзеях, што мелі месца 
ў лёсе пісьменніка і драма­
турга ў гады Вялікай Айчын­
най вайны. І пятая “проста” 
прысвечана памяці Кузьмы 
Чорнага. У інтэр’еры залаў 
кропкава ўведзеныя экспазі­
цыйныя комплексы — такія 
як бы рэканструяваныя аб­
станоўкі, што атачалі літара­
тара ў побыце і працы: куткі 
сельскай хаты, кабінетаў у 
рэдакцыях газет “Беларус­

кая вёска” і “Советская Бе­
лоруссия”. Вядома ж, у музеі 
захоўваецца і экспануецца 
мноства прадметаў, звязаных 
з імем нашага вялікага зем­
ляка, нават можна пачуць яго 
голас, запісаны на магнітную 
плёнку. З 1997-га года пры 
музеі дзейнічае тэатральная 
студыя “Іскрынка”, акцё­
рамі якой з’яўляюцца жы­
хары Цімкавічаў. Мы ставім 
інсцэніроўкі па творах Чор­
нага — аповесці “Насцечка”, 
п’есе “Базылевічава сям’я”, 
апавяданням “Родныя мясц­
іны”, “Маё дзела цялячае”... 
А для малодшакласнікаў 
працуе тэатр фланелегра­
фіі (разнавіднасць лялечнага 
тэатра з кардоннымі фігур­
камі), што паказвае казкі. У 
музеі няма адмысловай вы­
ставачнай залы, таму змен­
ныя выставы праводзяцца ў 
нас рэдка, як, дапусцім, пры­
свечаная Янку Купалу, або 
“Забытыя механізмы”  — на 
ёй былі прадстаўлены ўжо 
рарытэтныя для пакалення 
XX стагоддзя рэчы кшталту 
бабіннага і касетнага магні­
тафонаў, радыёлы, прыста­

саванняў для фотасправы і 
гэтак далей. Свае бліжэйшыя 
выязныя выставы планавалі 
ў Капылі, Нясвіжы, Слуцку... 
Аднак усё прыпынена. І пра­
ект з тэлеканалам АНТ, які 
ў год 120-годдзя з дня нара­
джэння Кузьмы Чорнага (ён 
нарадзіўся 24 чэрвеня 1900-
га) задумаў зняць пра яго 12 
сюжэтаў.  Пакуль выпусцілі  
два. Для віртуальнага пра­
екта “На хвалі часу, у плыні 
жыцця”, прымеркаванага 
да 100-годдзя Усебеларуска­
га літаратурнага аб’яднання 
“Маладняк”,  суарганізата­

рам якога з’яўляецца Нацы­
янальная бібліятэка Бела­
русі, перадалі матэрыялы аб 
творчасці Чорнага. Усё, што 
тычыцца яго жыцця, у яшчэ 
большым аб’ёме зараз раз­
мяшчаем на самых розных 
інтэрнэт-платформах. На­
ведваюць жа сам музей сён­
ня, так скажам, цяжкавата, 
зразумела чаму…

Аліна БУТЭНКА,
старшы навуковы
супрацоўнік Карэліцкага
раённага краязнаўчага
музея гарадскога пасёлка 
Карэлічы Гродзенскай
вобласці:

— Да таго, як былі пры­
пыненыя ўсе ўнутраныя і 
выязныя мерапрыемствы 
ўстановы, мы паспелі арга­
нізаваць выставу, прысвеча­
ную воінам-афганцам, даць 
свае плошчы пад выставу пра 
гісторыю самавараў, прасаў і 
вагаў, правесці шэраг іншых 
імпрэз. Ездзілі з планавымі 
лекцыямі па школах і прад­
прыемствах раёна, ілюс­
труючы іх копіямі розных 
дакументаў і фотаздымкамі 

прадметаў, размешчаных у 
калекцыях музея. Ішлі экс­
курсіі не толькі па ім, але і па 
маршрутных сцежках краю. 
Для школьнікаў арганізоў­
валіся музейныя заняткі па 
самых розных тэмах. Цяпер 
дзейнасць установы пера­
йшла ў анлайн-рэжым, ка­
лі тыя ж выставы, лекцыі ці 
майстар-класы ад Карэліц­
кага дома рамёстваў дэман­
струюцца па інтэрнэце. Гру­
павое ж наведванне ўстановы 
спынена. Вельмі разлічваем 
на тое, што хутка інфекцыя 
адступіць, і тады нашы за­

лы  — прыроды, археалогіі, 
традыцыйных святаў, знака­
мітых людзей Карэліччыны, 
Вялікай Айчыннай вайны, 
гісторыі XX стагоддзя — зноў 
прымуць гасцей!

Тамара КАВАЛЕНКА,
дырэктар Краснапольскага
раённага гісторыка-
этнаграфічнага музея
гарадскога пасёлка
Краснаполле Магілёўскай
вобласці:

— Музей наш адносна 
малады  — ён адкрыўся  ў 
1994-м годзе. А ў 2015  — 
2016-м перажыў сваё другое 
нараджэнне, калі яму былі 
вылучаныя вялікія сродкі 
на прылады для экспазіцый, 
стварэння новай залы  — 
археалогіі і гісторыі краю 
XV — XIX стагоддзяў. Зараз 
акрамя гэтай працуюць залы 
этнаграфіі і сялянскай хаты, 
гісторыі краю, пачынаючы 
з XX стагоддзя, прыроды і 
выставачны. Калі б мяне па­
прасілі паказаць найбольш 
каштоўныя экспанаты, я б, 
вядома, правяла паўнавар­
тасную экскурсію наогул! 
Ды ўсё ж...  Каменая сякера 
бронзавага веку, упрыгож­
ванні радзімічаў, пазваноч­
нік маманта, макет раскопак 
аднаго з гарадзішчаў, ста­
радаўнія ручнікі і адзенне, 
яўрэйскі куток, рэканстру­
яваная частка традыцыйнай 
сялянскай хаты, матэрыялы 
аб краснапольскім народ­
ным тэатры  — найстарэй­
шым самадзейным тэатра­
льным калектыве Беларусі... 
У дадзены момант мы, як і 
нашы калегі з іншых музеяў 
краіны, прывыкаем да пра­
цы ў дыстанцыйным рэжы­
ме. З наведваннем, вядома, 
стала горш: калі, лічачы ме­
рапрыемствы, звычайная 
месячная запаўняльнасць 
установы была пад 600 ча­
лавек, то ў красавіку пры­
йшоў 161. Аднак нагадваю 
ўсім тым, хто хоча прайсціся 
па яе залах сёння: вы можа­
це гэта зрабіць, зайшоўшы 
на сайт Краснапольскага 
райвыканкама — адзін з яго 
сэрвісаў прапануе віртуаль­
ную экскурсію па музеі!

Музеі пераносяць 
імпрэзы ў “павуцінне”

У адной з выставачных залаў “Дома траўніка”. 

Частка экспазіцыі музея ў Петрыкаве.

Тамара Каваленка (справа) праводзіць экскурсію.

Людміла Ніжэвіч.

Аліна Бутэнка.
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Асоба і час

7 ліпеня 1941 года 
Янка Купала разам 
з жонкай Уладзіс­
лавай Францаўнай 

Луцэвіч апынуўся ў Мас­
кве. На той час дом твор­
цы ў Мінску і дача ў Ляў­
ках былі цалкам знішчаны 
ворагам. У Маскве паэт 
спыніўся ў доме №  56  па 
вуліцы Вялікай Грузін­
скай, дзе жыў мастак Кан­
станцін Елісееў. Яго ква­
тэру Янка Купала ласкава 
называў “Елісейскія па­
лі”. У гэтым жа доме жыў і 
пісьменнік Макс Зінгер, у 
якога часта бываў Купала.

Становішча ў горадзе 
было небяспечнае. Сталі­
ца падвяргалася масіра­
ваным бамбардзіроўкам 
нямецкай авіяцыі. Пісь­
меннік Максім Лужанін 
так успамінаў тыя часы: 
“Калі я прыскочыў у дво­
рык на Грузінскай, узля­
целі сляпучыя стрэлы пра­
жэктараў, прамацваючы 
пашарэўшае неба, сілячы­
ся схапіць у скрыжаванне 
промняў невідочнага вора­
га. А ён поўзае нібыта над 
самай галавою і гудзе неяк 
асабліва нудна і прыкра”. 
Падобную карціну падзей 
апісваў і пісьменнік Ба­
рыс Емельянаў: “Час быў 
не толькі трывожны, але і 
мітуслівы. З раніцы пачы­
наліся званкі з рэдакцый, 
камісій Саюза, тэлефана­
валі беларускія бежанцы, 
сябры. А ноччу Янка спаў 
мала: за вокнамі аглуша­
льна бухалі зеніткі, на даху 
трашчалі буйнакаліберныя 
кулямёты, а на вуліцах зу­
сім блізка рваліся бомбы”.

Жыхары дома №  56 
часта мусілі ратавацца ў 
бомбасховішчах. На гэта 
Янка Купала пагаджаў­
ся вельмі неахвотна. Былі 
выпадкі, калі ён заставаў­
ся ў кватэры нават падчас 
варожых абстрэлаў. Пра 
такія абставіны ўзгадваў 
Барыс Емельянаў: “Ра­
ніцою трэба было здаваць 
Ваенвыдату брашуру Ку­
палы “Народныя мсціўцы”. 
Пад грукат гармат і звон 
шкла мы да раніцы чыта­

лі карэктуру. Потым па­
тушылі святло і паднялі 
штору. Світала. Нямецкія 
самалёты павесілі над го­
радам асвятляльныя раке­
ты, на дварэ і ў пакоі стала 
светла і страшна.

Янка ўсміхнуўся:
— Вось былі маленькімі і 

добрымі, баяліся цемры і не 
любілі яе. Сталі дарослымі і 
злоснымі  — баімся святла. 
Але гэта ўсё няпраўда, Бо­
ра. Станем вялікімі і доб­
рымі і зноў будзем радавац­
ца святлу і сонцу”.

У такі няпросты перы­
яд Янка Купала праявіў 
сябе як актыўны публі­
цыст, бо разумеў, што яго 
словы будуць важнымі 

для суайчыннікаў. У лі­
пені  — кастрычніку 1941 
года адзін за другім вы­
йшлі з друку наступныя 
артыкулы: “Поднялась 
Беларусь”, “Не будет бе­
лорус рабом немецких 
баронов!”, “Германский 
фашизм  — злейший враг 
белорусского народа”, 
“Белорусский народ не 
позволит себя закаба­
лить”, “Народная война”, 
“Земля горит под ногами 
фашистов”, “Белорус­
ский народ не пойдет в 
рабство”, “Партизанский 
удар”. 11 жніўня 1941 года 

Янка Купала выступіў са 
зваротам “Выше знамя 
борьбы за свободу и неза­
висимость!” на Першым 
Усеславянскім мітынгу ў 
Маскве.

У 1941 
годзе ў 
М а с к в е 
пабачыў 

свет зборнік 
вершаў Янкі 
К у п а л ы 
“Избранные стихи”. Адзін 
з асобнікаў захоўваецца ў 
фондах Дзяржаўнага літара­
турнага музея Янкі Купалы. 
Пасля Вялікай Айчыннай 
вайны кнігу перадаў Герой 
Савецкага Саюза, лётчык 
Аляксей Грацыянскі. Збор­
нік ён атрымаў 11 верасня 
1941 года падчас сустрэчы з 
паэтам на кватэры пісьмен­
ніка Макса Зінгера (фота 
№ 2).

Летам  — восенню 1941 
года Янка Купала змагаў­

ся з ворагам не толькі на 
творчым фронце, але і ў 
час баявых вахт супраць­
паветранай абароны. У 
фондах музея захоўваецца 
графік дзяжурстваў па ахо­
ве ад запальных бомб дома 
№  56 (фота №  3). У спісе 
ёсць і імя паэта. З раскла­
ду змен відаць, што гэту 
работу выконвалі таксама 
мастак Канстанцін Елісе­
еў, пісьменнік Макс Зін­
гер і Ілля Яртымік, шафёр 
Янкі Купалы.

Н е б я с п е ­
ка для жыцця 
была не толькі 
на такіх вахтах. 
П і с ь м е н н і к 
Барыс Емель­
янаў прыгад­
ваў: “Аднойчы 
мы позна вяр­
таліся з клуба. 
Трывога за­
стала нас каля 
Заалагічнага 
сада, рух спы­

ніўся, і калі мы пехатой да­
біраліся дадому, вакол нас 
з характэрным цмоканнем 
рассыпаўся чарговы “пакет” 
запальных бомб. Адна звалі­
лася побач з Янкам. Ён ад­
кінуў яе палкай да кучы глі­
ны, накіданай каля пад’езда, 
клапатліва закапаў”.

Восенню 1941 года ста­
новішча на фронце значна 
пагоршылася. Плануючы 
захапіць Маскву, нямецкія 
войскі працягвалі актыўнае 
наступленне. З горада пача­

лася эвакуацыя насельніц­
тва ў аддаленыя раёны кра­
іны. 14 кастрычніка Янка 
Купала накіраваў ліст на імя 
адказнага за эвакуацыю Са­
юза пісьменнікаў Валерыя 
Кірпоціна, у якім прасіў, каб 
месца ў эшэлоне, забрані­
раванае для яго і жонкі, бы­
ло дазволена выкарыстаць 
сям’і пісьменніка Барыса 
Емельянава (фото № 4). Сам 
паэт разам з жонкай выехаў з 
Масквы на аўтамабілі. Разві­
танне са сталіцай будзе доў­
жыцца больш за паўгады. У 
сярэдзіне чэрвеня 1942 го­
да Янка Купала вернецца ў 
Маскву, дзе трагічна загіне…

1 мая 1944 года выйшаў 
Указ Прэзідыума Вярхоў­
нага Савета СССР. Згодна 
яго, для ўдзельнікаў аб­
ароны Масквы ўводзіўся 
медаль. Вызначаліся ка­
тэгорыі асоб, якія маг­
лі стаць уладальнікамі 
ўзнагароды. Сярод гра­
мадзян, якія атрымліва­
лі медалі, было імя і Янкі 
Купалы. Паэт меў дачы­
ненне да наступнай ка­
тэгорыі адзначаных: “…
асобы з грамадзянскага 
насельніцтва  — найбо­
льш актыўныя ўдзельнікі 
абароны Масквы ад па­
ветраных налётаў праціў­
ніка з 22 ліпеня 1941 года 
па 25 студзеня 1942 года”. 
Да медаля абавязкова да­
давалася пасведчанне. У 
паэта гэты дакумент быў 
пад нумарам АА № 001795 
(фота № 5). Дата ўручэння 
медаля — 27 чэрвеня 1945 
года. Замест асоб, якія за­
гінулі, медаль атрымліва­
лі родныя. Вядома, што  
ўзнагароду ў музей пры­
везла Уладзіслава Фран­
цаўна Луцэвіч. Зараз мед­
аль займае пачэснае месца 
ў яго экспазіцыі.

Дзміт­рый Лі­шай,
на­ву­ко­вы су­пра­цоў­нік ад­

дзе­ла ку­ль­тур­на-­
ад­ука­цый­най ра­бо­ты­

Дзяр­жаў­на­га лі­та­ра­тур­на­га­
му­зея Янкі Ку­па­лы

Фота прадастаўлены музеем

75-я га­да­ві­на Пе­ра­мо­гі ў Вя­лі­кай Айчын­най 
вай­не зноў на­гад­вае нам пра зна­чэн­не подзві­
гу кож­на­га асоб­на­га ча­ла­ве­ка. Мно­гія вя­до­мыя 
бе­ла­ру­сы пры­ма­лі актыў­ны ўдзел у ба­ра­ць­
бе з ня­мец­кі­мі за­хоп­ні­ка­мі на ўсіх фран­тах. У 
фон­дах Дзяр­жаў­на­га лі­та­ра­тур­на­га му­зея Янкі 
Ку­па­лы збе­ра­га­юцца ма­тэ­ры­ялы ва­еннай па­ры, 
якія звя­за­ны з лё­сам сла­ву­та­га па­эта: вер­шы, 
арты­ку­лы, ліс­ты, фо­та­здым­кі, аса­біс­тыя рэ­чы. 
Каш­тоў­ным экс­па­на­там ка­лек­цыі з’яўля­ецца 
ва­енная ўзна­га­ро­да Янкі Ку­па­лы — мед­аль “За 
аб­аро­ну Мас­квы” (фо­та № 1). Ня­мно­гія ве­да­
юць, што па­эт пра­явіў ся­бе ў час аб­аро­ны го­ра­
да ў 1941 го­дзе, ад­нак уз­на­га­ро­джа­ны ён быў 
ужо па­смя­рот­на…

Баявая вахта 
Янкі Купалы

Медаль для ўдзельніка
абароны Масквы

Янка Купала. 
1941 год.
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Нараджэнне 
Мельпамены

Хачу прывесці фрагмент 
успамінаў пра Сямёна Зо­
рыча генерала і пісьмен­
ніка Сяргея Тучкова ў яго 
“Нататках. 1788  — 1808”, 
апублікаваных у 1908 го­
дзе ў Пецярбургу. Іх аўтар у 
маладосці пэўны час жыў у 
Шклове пры двары Зорыча 
і нават атрымаў яго блас­
лавенне на жаніцьбу з яго­
най пляменніцай Б. (у сваіх 
успамінах імя гэтае Тучкоў 
чамусьці не раскрыў).

“Генерал Зорыч,  — піша 
ён, — трымаў багата коней 
і шмат розных вялікіх і ма­
лых экіпажаў. Ранкам усе 
павінны быць запрэжаныя і 
выехаць на вуліцу; каму па­
трэбны экіпаж, той возьме 
і паедзе. Не раз здаралася 
на маіх вачах, што ён зага­
дае для сябе падаць карэту, 
якую і падвядуць да ганка. 
Між тым ён праз нешта за­
марудзіцца ў доме, у гэты час 
іншы запатрабуе карэту і 
паедзе. Фурман адмовіцца не 
смее. Ён выйдзе, і калі няма 
для яго экіпажа, то пачакае, 
пакуль знойдзецца для яго. 
Вось як праводзіў ён час свой 
у бытнасць маю ў Шклове. 
Уставаў ён заўсёды а пятай 
і каля гадзіны працягваўся 
яго туалет, прычым піў ён 
гарбату і разглядаў пададзе­
ныя яму табелі даходаў і рас­
ходаў яго маёмасці. Потым, 
апрануўшыся ў мундзір, 
выходзіў у іншы пакой, дзе 
прымаў рапарт ад кадэцка­
га корпуса, ардынарца і вес­
тавога, а таксама тых, хто 
прыязджаў да яго з ранішнім 
наведваннем. Пасля гэтага 
ехаў ён у корпус і прысут­
нічаў у канферэнцыі (сход, 
нарада — Б.К.), заснаванай 
ім самім з чыноўнікаў корпу­
са. Канферэнцыя разглядала 
справы, датычныя ўтры­
мання ягонага ў добрым па­
радку. Адтуль ішоў ён у клас, 
а потым да кадэцкага стала 
і каштаваў усе падаваныя 
там стравы. Пасля гэтага 
ехаў ён у сваю аранжарэю, 
дзе ўжо прыгатаваныя бы­
лі гарэлка і закуска, і госці 
пачыналі збірацца на абед. 

Пасля абеду адпачы­
ваў ён трохі ў пакоях 
аранжарэі або ў до­
ме спадарыні К.  Калі 
не прызначана было 
ніякага сходу, што, 
аднак жа, рэдка зда­
ралася, то меў ён шпа­
цыр калі верхам, а калі 
і на дрожках. Увеча­
ры зноў прыязджаў у 
аранжарэю, дзе чакалі 
ўжо яго госці, з якімі 
ён піў гарбату і вячэ­
раў…”

Але пасля і гас­
падар, і госці навед­
валі дзіўныя сваёй 
выкшталцонасцю 
відовішчы. Пасля 
Шляхетнай вучэль­
ні, галоўным гона­
рам Сямёна Зорыча 

стаў народжаны ім тэатр. 
Як адзначаў рускі рэжысёр 
і тэатразнаўца Васіль Сах­
ноўскі, пастаноўкі ў шклоў­
скім маёнтку пераўзыходзі­
лі “прыдворныя спектаклі 
рускія, былыя польскія, імпе­
ратарскія аўстрыйскія ў 
Шанбруне і французскія 
спектаклі ў Версалі”. 

Паўстаў гэты “пре­
огромный” тэатр балета і 
оперы ў канцы 1779 года — 
неўзабаве пасля з’яўлення 
вучэльні. Яго арганізацыю 
і навучанне танцам Зорыч 
напачатку даручыў паўпра­
фесійнаму танцмайстру, 
былому прапаршчыку фла­
рэнтыйскай артылерыі Па­
ола Барцанці. Асоба гэтая 
загадкавая, цёмная — з тых 
шматлікіх авантурыстаў і 
шукальнікаў шчасця, што 
знайшлі сабе ўтульны пры­
тулак у Шклове дзякуючы 
душэўнай дабрыні Сямёна 
Зорыча. У адным са след­
чых дакументаў сцвярджа­
лася, што “ён ураджэнец 
горада Фларэнцыі. Пашпарт 
прад’явіў з горада Любека. З 
гэтым пашпартам выехаў у 
Расію восем гадоў таму... Да 
Зорыча прыбыў з Пецярбур­
га ў Шклоў... з рознага зван­
ня майстравымі людзьмі для 
розных пабудоў, як, напрык­
лад, тэатра і феерверка”. 
Але, мабыць, у сваёй справе 
ведаў толк.

Вось што яшчэ ціка­
ва: шклоўскі тэатр узнік на 

тры гады раней за Імпера­
тарскі тэатр оперы і балета. 
Для яго Кацярына ў 1783 
годзе ўзвяла адмысловы 
будынак. Дагэтуль спек­
таклі праходзілі ў невялікіх 
прыдворных памяшкан­
нях, аб’яднаных у адзінае 
ведамства “Імператарскія 
тэатры”.

Самае дзіўнае тое, што 
літаральна за чатыры ме­
сяцы  — да пачатку мая 
1780 года — Шклоўскі тэ­
атр, уключаючы балетную 
і оперную трупы, здолеў 
падрыхтаваць свае ўлас­
ныя спектаклі. Зрэшты, 
гэта зразумела: Зорыч, 
“мой шклоўскі памеш­
чык”, як яго называла 
імператрыца, спяшаўся да 
яе першага візіту паказаць 

ёй свае дасягненні ва ўсім 
размаху і раскошы. Пад­
ключыў да працы і сваіх 
кадэтаў, і замежных спе­
цыялістаў  — балетмай­
страў і музыкантаў, на якіх 
грошай не шкадаваў. І, 
зразумела, у першую чар­
гу паслаў сваіх памочнікаў 
на чале з Паола Барцанці 
па ўсіх ваколіцах для вы­
яўлення таленавітых пры­
гонных дзяўчат і хлопцаў, з 
дзяцінства знаёмых з мас­
тацтвам народных скокаў.

Прымы з ліку 
прыгонных

Гісторыя захавала не­
каторыя імёны найвыбіт­
ных прыгонных артыс­
таў  — простых хлопцаў і 
дзяўчат з Беларусі. Хрыс­
ціян (Красцьян) Буткевіч 
выконваў у асноўным пер­
шыя, “сур’ёзныя” партыі 
пантамімнага характару, 
якія патрабавалі выдатных 
драматычных здольнасцяў. 
У Шклове ён працаваў да 
самай смерці Зорыча, па­
сля чаго стаў пантамімным 
танцоўшчыкам у балет­
най трупе Пецярбургскага 
імператарскага тэатра, а ў 
1822 годзе адпушчаны на 
волю. У характарным на­
родна-бытавым танцы вы­
лучаліся Кірыл Нікіфараў і 
Тамаш Шамберскі, у каміч­
ных партыях — Яфрэм Ся­
мёнаў. Выбітныя здольнас­

ці мелі танцоўшчыкі Яўсей 
Палеціка, Сямён Куськін, 
браты Раман і Герасім Бе­
керы, а таксама балерыны 
Лізавета Суворава, Алена 
Дахоўнікава, Марыя Бу­
шынская, Наталля Соніна, 
Ганна Максімовіч.

 Але прымамі Шклоў­
скага балета з прыгоннага 
люду былі, вядома, Азарэ­
віч — Пелагея Васільеўна і 
яе пляменніца Кацярына 
Лук’янаўна. Абедзве ка­
рэнныя шклаўчанкі. Пела­
гею за яе бліскучы талент 
называлі “пчолкай”. У па­
ры з Буткевічам яна спа­
раджала сапраўдны фурор. 
Неяк у спектаклі яе ўбачыў 
італьянскі дэкаратар Яхім 
дэ Ламона (дарэчы, пры­
яцель знакамітага архітэк­

тара Растрэлі), і, дамовіў­
шыся з Зорычам, выкупіў 
балерыну з прыгоннай за­
лежнасці і павёз у Маскву. 
Ад іх саюза нарадзіўся сын 
Васіль — будучы акцёр-ко­
мік Малога тэатра, вядомы 
пад псеўданімам Жывакі­
ні. Сама Пелагея спачат­
ку з бляскам выступала на 
маскоўскай сцэне, а потым 
адкрыла сваю балетную 
школу, дзе працягвала раз­
віваць шклоўскія традыцыі 
харэаграфічнага стылю. 
Зрэшты, ёсць іншая вер­
сія паходжання псеўданіма 
“Жывакіні”: нібыта нейкі 
багаты мецэнат з такім про­
звішчам быў зачараваны 
Пелагеяй у Маскве падчас 
гастроляў трупы Зорыча. І 
ў 1805 годзе ў іх нарадзіўся 
сын.

Што тычыцца Кацяры­
ны, то лёс яе таксама склаў­
ся ўдала. Пасля смерці Зо­
рыча яна была прададзеная 
дырэкцыі Пецярбургскіх 
імператарскіх тэатраў, але 
неўзабаве адпушчаная на 
волю без выкупу. Танчы­
ла чароўна, прыводзячы ў 
неапісальнае захапленне 
пецярбуржцаў. Была заму­
жам, але трох дзяцей на­
радзіла па-за шлюбам ад 
дырэктара Імператарскіх 
тэатраў і паэта Апалона 
Майкова. Старэйшая дачка 
Надзея танчыла на сцэне 
Вялікага Каменнага тэатра 
разам з багемнай чарнаво­

кай прыгажуняй Аўдоццяй 
Істомінай, апетай Пушкі­
ным у “Яўгене Анегіне”. 
Малодшая, Марыя, пры­
свяціла сваё жыццё драма­
тычнай сцэне, а сын Аляк­
сандр у канцы жыцця стаў 
уладальнікам буйнога цук­
ровабурачнага завода. 

На авансцэне 
Еўропы

 У апошняй трэці XVIII 
стагоддзя балет Зорыча 
нароўні з тэатрамі Анто­
нія Тызенгаўза ў Гродне, 
Міхаіла Казіміра Агінска­
га ў Слоніме, Караля Ста­
ніслава Радзівіла ў Нясві­
жы выйшаў на авансцэну 
еўрапейскага культурнага 
жыцця ва ўсёй сваёй красе 

і годнасці. У гэты ўнікаль­
ны час было яшчэ далёка 
да “Лебядзінага возера”, 
не існавала “Эсмераль­
ды”, “Карсара”, “Руслана і 
Людмілы”, “Жызэлі” і ўсіх 
тых дзяжурных партый з 
іх выдатна адпрацаванымі 
тэхнічнымі прыёмамі, па 
якіх ацэньваецца майстэр­
ства танцоркі. Гэта быў час, 
калі балет яшчэ “сябраваў” 
з пантамімай — калі аўтары 
імкнуліся перш за ўсё лю­
бымі шляхамі распавесці 
гісторыю. Час, калі ад бале­
рыны абавязкова патраба­
ваўся і драматычны талент, 
які немагчыма было кам­
пенсаваць чыста танцава­
льнымі прыёмамі.

 Прымы Пелагея і Ка­
цярына Азарэвіч ідэальна 
сумяшчалі ў сабе рэдкую 
грацыёзнасць і майстэр­
ства актрысы. Прычым 
танцавальны талент гэтых 
беларусак не толькі аша­
ламляў Маскву і Пецярбург 
сваімі нябачанымі павет­
ранымі “па”, непаўторнай 
своеасаблівасцю інтэрпрэ­
тацый роляў, высокай тэх­
нікай і артыстызмам. Ён, 
па вялікім рахунку, заклаў 
падмурак славутай школы 
рускага балета  — мастац­
тва, якім да гэтага часу ўра­
жаны ўвесь свет. Дарэчы, 
мала хто ведае, што падчас 
працы Паўла I (у канцы 
жыцця Зорыча) былі вы­
дадзеныя нават асобныя 

правілы, згодна з якімі ба­
летная сцэна цалкам можа 
абыходзіцца без мужчын, а 
мужчынскія ролі павінны 
выконваць толькі жанчы­
ны.

Нямецкі падарожнік 
Х.  Шлегель, які пабываў 
у 1780-я гады ў Шклове, 
успамінае: “Людзі, знаёмыя 
з пецярбургскім тэатрам, 
сцвярджаюць, што тутэй­
шыя танцоркі мала і нават 
ні ў чым не саступаюць ста­
лічным. Да іх прыстаўлена 
наглядчыца і італьянец па 
імені Марыядзіні, майстры 
сваёй справы, якія навучаюць 
іх тэатральнаму танцу. Усіх 
танцорак дваццаць. Яны 
знаходзяцца пад няспынным 
наглядам наглядчыцы і пра­
ктыкуюцца ў французскай 
гутарцы, чытанні, пісанні і 
лічэнні. Яны вольна размаў­
ляюць па-французску. Дзяў­
чаты жывуць у асобным до­
ме і займаюцца ўсе разам. Па 
адзін бок залы знаходзіцца іх 
спачывальня, з другога боку 
жыве іх настаўнік, які пра­
яўляе шмат клопату аб іх 
сцэнічнай адукацыі...”

У оперным рэпертуары 
на сцэне тэатра ставіліся, у 
асноўным, зінгшпілі — му­
зычна-драматычныя п’есы 
з гутарковымі дыялогамі. 
Іншымі словамі  — своеа­
саблівыя папярэднікі ва­
дэвіля і мюзікла. Тыповы 
зінгшпіль таго часу -  “Вы­
краданне з сераля” Моцар­
та. Папулярнымі жанрамі 
таксама былі опера-серыа 
(на гісторыка-міфалагіч­
ныя тэмы) і камічная опера-
буф на аснове народна-бы­
тавой песеннай традыцыі. 
Відаць, усё гэта было звяза­
на з уплывам італьянца Да­
меніка Чымароза, які ў той 
час быў прыдворным опер­
ным кампазітарам у Ка­
цярыны II. З ім Зорыч мог 
пазнаёміцца падчас сваіх 
частых “камандзіровак” у 
сталіцу. 

Не ведаю, ці ставілі на 
шклоўскай сцэне яго опе­
ру-серыа “Клеапатра” або 
оперы-буф “Два бароны” 
і “Дзве нявесты”, але іта­
льянскі ўплыў на тое, што 
рабілася ў шклоўскім тэ­
атры, па ўспамінах сучасні­
каў, несумненны. З іншага 
боку, у Зорыча паступова 
ўзнікаў свет фантастычна-
рэальнага мастацтва сцэ­
ны. Ён увасабляў самыя 
размаітыя душэўныя ста­
ны. Спачатку прыгонныя 
дзеўкі і мужыкі, якія дагэ­
туль наогул не ведалі, што 
такое тэатральная сцэна, 
невыразна выконвалі не­
зразумелыя ім ролі. А по­
тым з’явіліся дзівосныя 
варыяцыі і разнастайныя 
рашэнні матываў і мело­
дый сусветных сцэнічных 
і драматычных тэм, выраз­
ныя рухі, узрушвальныя 
інтанацыі, самабытная 
ігра. Адпаведна, засваенне 
чужога жыцця ішло шля­
хам адаптацыі. І гэтае жыц­
цё паступова станавілася 
сваім уласным.

Барыс КРЭПАК

“Мудрагеліста 
тасуецца калода...”
Пакручасты шлях графа 
Сямёна Зорыча праз Шклоў

Працяг — 
у наступных нумарах "К".

Шклоўская ратуша, 
пабудаваная пры 

Зорычы. Канец XVIII 
стагоддзя.

Тэатр Сямёна Зорыча (рэканструкцыя). Надзея і Марыя з роду Азарэвічаў.
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У кулуарах “Агаткі”
У 1784 годзе, павольна 

рухаючыся на Гарадзенскі 
сойм, апошні кароль Рэчы 
Паспалітай Дзвюх Нацый 
Станіслаў Аўгуст Панятоў­
скі завітаў у Нясвіж. Славуты 
пісьменнік родам з Пружан­
шчыны Юзаф Крашэўскі 
ў гумарыстычным ключы 
падаў гэтую гісторыю ў сва­
ім творы “Кароль у Нясвіжы. 
1784” (гатовы сцэнарый для 
мастацкай стужкі!). Турыс­
тычны маршрут “Шлях на 
сойм” ішоў праз маёнткі бе­
ларускай шляхты і магнатаў, 
і кожны сіліўся ўразіць ма­
нарха больш за іншых. Пе­
рамог у гэтым спаборніцтве, 
вядома, некаранаваны ка­
роль ВКЛ Станіслаў Караль 
Радзівіл “Пане Каханку”. 
Кароль з Каралем павінны 
былі абмеркаваць сякія-такія 
палітычныя пытанні нако­
надні сойма, бо Радзівіл быў 
на той момант высокім урад­
нікам —Віленскім ваяводам.

Але палітычныя калізіі 
пакінем у спакоі. Нас ціка­
віць тое, што надвячоркам 17 
верасня Панятоўскаму бы­
ла прадэманстраваная опе­
ра “Агатка”. Лібрэта для яе 
напісаў зводны брат Караля 
Мацей Радзівіл (1749 —1800). 
Вядомы оперны спявак Вік­
тар Скарабагатаў у кнізе “За­
йгралі спадчынныя куран­
ты” (1998) так распавядае 
пра тое, які эфект выклікала 
і пастаноўка, і ўвогуле “пры­
ём” у Нясвіжы: “Пад час 
банкету, ён (кароль  — заўв. 
З.Ю.) падняў тост у гонар 
гаспадара, сказаў яго ў вер­
шаванай форме на роднай яму 
з дзяцінства беларускай мове. 
Наведванне ідылічнай Альбы, 
дзе забаранялася карыстац­
ца іншай, акрамя беларускай, 
моваю, дабратворна паўплы­
вала на караля. Брава, Радзі­
вілы! Брава, кароль!” Пра тост 
на беларускай мове спадару 
Скарабатаму ў свой час рас­
павёў светлай памяці Уладзі­
мір Мархель (1940  — 2013). 
Падаецца, што такі момант 
заслугоўвае асаблівай увагі 
даследчыкаў.

Хаўтуры цешчы
А зараз варта зрабіць ска­

чок у часе ды апынуцца ў 
Варшаве праз сто гадоў пасля 
нясвіжскай прэм’еры опе­
ры. Бо без гэтага і размовы 
пра “Агатку” не было б зусім. 
Своеасаблівым “залатым 
ключыкам” стала метрыка 
смерці дарагой цешчы Ста­
ніслава Манюшкі Марыі, 
якая не раз “падстаўляла 
плячо” кампазітару ў цяжкі 

час. Дакумент мы апубліку­
ем упершыню: “Состоялось 
в городе Варшаве, в канцеляр­
прихода Всех Святых в пять­
надцатый (двадцаць седьмый) 
день июля тысяча восемьсот 
семьдесят четвертаго года 
в девять часов утра явились: 
Станислав Скробаньский чи­
новник кредитнаго общества 
города Варшавы и Болеслав 
Монюшко артист варшав­
ских театров оба жительс­
твующие в Варшаве совершен­
нолетние и объявили что здесь 
в Варшаве на Марьянской 
улице под номером тысяча во­
семьдесят седьмым буквою г 
сего числа в шесть часов утра 
умерла Мария Миллер( Maryja 
Mul ler) 

вдова после Ксаверия бывша­
го полковника русских войск, 
эмеритка семидесяти семи 
лет от роду родившаяся в го­
роде Вильно, дочь Станислава 
и Марии урожденной Вернер 
(z Wernerow) Закржевских. 
По удостоверении о кончине 
Марии Миллер, акт сей при­
сутствующим прочитан на­
ми и ими подписан”. Далей 
ідуць подпісы заяўляльнікаў 
і ксяндза Юзафа Дабраво­
льскага. 

Пахавалі яе на варшаў­
скіх Паванзках побач са 
Станіславам Манюшкам, 
які памёр раней  — у 1872 
годзе. Старое сямейнае па­

хаванне заха­
валася, але парэшткаў 

кампазітара там ужо няма: іх 
пазней перапахавалі бліжэй 
да касцёла.

Калі раней пра радавод 
Аляксандры Манюшкі па 
кудзелі можна было толькі 
гадаць, цяпер мы маем бяс­
спрэчны факт. І факт гэты 
адразу высвяціў у цёмным 
непралазным лесе цэлы 
квартал з усімі патаемнымі 
сцяжынкамі. Бо далейшыя 
пошукі дазволілі звязаць 
бессістэмныя ўрыўкі ў адно 
непарыўнае палатно. 

Цяпер ізноў вернемся ў 
“старае добрае XVIII ста­
годдзе”, у часы, калі толь­
кі адгрымела рэха першага 
падзелу Рэчы Паспалітай. А 
на даляглядзе ўжо надвіса­
лі чорныя хмары татальнага 
руйнавання дзяржавы на­
шых продкаў. 

Пытанне 
аўтарства

Змест оперы “Агатка”, 
назва якой пазней атрымала 
дадатак “або прыезд Пана”, 
даследаваны ўздоўж і ўпопе­
рак. Аўтарства лібрэта ўста­
ноўленае і ніколі не аспрэч­
валася (згаданы Мацей 
Радзівіл). Але калі музыказ­
наўцы Беларусі і Польшчы 
закранаюць пытанне аўтар­
ства музыкі да “аперэткі”, 
без дыскусій справа не аб­
ыходзіцца. Прычым кожны з 
бакоў пераканаўча даводзіць 
слушнасць свайго погля­
ду, выкарыстоўваючы 
моцныя аргументы. 

Бясспрэчным лідарам па 
колькасці пастаўленых like 
(прабачце за такі эўфемізм) 
ужо 200 гадоў з’яўляецца ня­
мецкі музыкант Ян Давід Го­
ланд (1746 — 1827), які каля 
дваццаці гадоў працаваў пры 
нясвіжскім двары Радзіві­
лаў. Пазней ён перабраўся ў 
Вільню (1802), стаў прафеса­
рам універсітэта і выкладаў 
тэорыю музыкі будучым сяб­
рам усіх патаемных студэнцкіх 
таварыстваў. Біяграфія музы­
канта і аргументы на карысць 
аўтарства Голанда прадстаў­
лены ў працах вядомага бела­
рускага музыколага прафесара 
Вольгі Дадзіёмавай.

Другім прэтэндэнтам, які 
значна адстае ад лідара, ужо 
235 гадоў з’яўляецца італь­
янскі музыкант Алясандра 
Данэзі (Alessandro Danesi). 
Ягоны гонар адстойвае вядо­
мы польскі прафесар Аліна 
Жураўска-Вікоўска. Пры­
водзячы, сярод іншага, здаў­
на вядомы і даволі сур’ёзны 
аргумент. Неўзабаве пасля 
нясвіжскай прэм’еры адбы­

лася і варшаўская. І на афі­
шах “Агаткі” было пазначана 
імя менавіта гэтага музыкан­
та! А вось Голанда, падаец­
ца, пачалі згадваць у звязку з 
той операй значна пазней — 
прыпісваючы яму аўтарства 
ледзь не пасмяротна. 

Дарэчы, ні ў адмысло­
вых энцыклапедыях, ні ў 
адпаведных публікацыях 
музыказнаўцы чамусьці не 
знаёмяць чытача з цэльным 
нарысам жыцця Алясандра 
Данэзі. Хаця казаць, што ён 
быў невядомы сваім сучасні­
кам, ніяк не выпадае. 

Італьянец пры 
двары мітрапаліта

З усяго апублікаванага ў 
розны час і ў розных краінах, 
а таксама дзякуючы выяўле­
ным мной у архівах звесткам 
мне ўдалося скласці такую 
біяграму.

Нарадзіўся Алясандра Да­
нэзі ў першай траціне XVIII 
стагоддзя. Магчыма, ў Ры­
ме. Першы вядомы выхад на 
“музычны рынг” адбыўся ў 
1766 годзе падчас карнавалу 
ў Фларэнцыі  — “rzymianin, 
tworca farsetty Il villano facoltoso 
wykomamej we Florencji w 
karnawale 1766 (Teatro della 
Palla a corda)”, як піша спа­
дарыня Жураўска-Вікоўска 
ў адной са сваіх публікацый. 
Дадамо да гэтага знойдзеную 
намі цікавую інфармацыю 
пра наступны крок Данэзі — 
падчас чарговага карнавалу, 
але ўжо, падаецца, у Рыме 
быў прадстаўлены плён су­
меснай працы — Le gare degli 
amanti, parole di Antonio Gatta, 
musica di Alessandro Danesi 
(1768). Адбылося тое ў рым­
скім тэатры Капраніка. 

Кім быў аўтар лібрэта 
Антоніо Гата? Малавядомым 
(у наш час) паэтам і лібрэ­
тыстам, які паходзіў з Арка­
дыі. Вучыўся ў Аркадскай 
акадэміі (1743  — 1766), меў 

аркадскае імя Ферэзіо Ніке­
на. Верагодна, памёр у 1771 
годзе.

Далей мы бачым Данэзі 
на чале прыдворнай капэлы 
Лявона (Льва) Шаптыцкага 
(1714 — 1779), які ў 1778 го­
дзе стаў першаерархам грэ­
ка-каталіцкай царквы Рэчы 
Паспалітай, замяніўшы на 
кафедры мітрапаліта Піліпа 
Феліцыяна Валадковіча (два­
юраднага дзеда Тадэвуша Рэ­
йтана). Дарэчы, Шаптыцкі 
апекаваўся не толькі душа­
мі, але яшчэ і зямным лёсам 
сваіх шматлікіх сваякоў, на­
бываючы для іх маёмасць. 
Аб чым згадваецца ў ягонай 
біяграфіі, змешчанай у Polski 
Slownik biograficzny (няблага 
б і ў Беларусі наладзіць вы­
данне такога карыснага да­
ведніка!). 

Стырно гэтай капэлы Да­
нэзі трымаў да 1775 года. Але 
пакуль невядома, як ён па­
трапіў да Шаптыцкага (чала­
века, дарэчы, адукаванага), 
і ці выконваў пры яго двары 
толькі музычны абавязак 
(здаралася, служэнне музам 
няблага спалучалася са шпі­
янажам). Дакладна можна 
сказаць толькі тое, што пакі­
нуў гасцінны двор Шаптыц­
кага ён з намовы варшаўскага 
старасты і генерала польскай 
артылерыі Алойзыя Фрэдэ­
рыка Бруля (1739 — 1793). Ён 
прапанаваў Данэзі працаў­

ладкавацца капельмай­
страм у варшаўскі 
каралеўскі тэатр. 
Той прыняў прапа­
нову блізка да сэрца. 
Завязалася ліставан­
не, Бруль прасоў­
ваў свайго пратэжэ. 
Праўда, плёну гэта 
ўсё не займела. 

Алойзы Фрыдэ­
рык Бруль быў не 
толькі таленавітым 
мэрам Варшавы. Да 

1764 года ўвесь парк 
польскай працаздольнай 
артылерыі складаўся ледзь 
не з шасці гармат, якія пад­
араваў роднай краіне бацька 
Алойзыя, генерал артылерыі 
Генрык Бруль, ды яшчэ не­
йкіх музейных экспанатаў, 
адлітых за дзедам шведам. 
Аднак Алойзы ўзяўся за люд­
вісарскую справу актыўна, і 
рознакалібравых гармат ста­
ла болей у дзясяткі разоў. І 
пры гэтым ураднік-вайско­
вец шчыра захапляўся літа­
ратурай і музыкай, ды і сам 
меў у прыгожым пісьменстве 
пэўныя дасягненні. Міма­
ходзь адзначу, што адна з яго 
папулярных камедый мела да 
болю знаёмы назоў “Прыезд 
пана”, і вялося там пра ста­
сункі розных класаў на вёс­
цы. 

Якія адносіны звязвалі 
Данэзі і Бруля, і як апошні 
не толькі намовіў італьянца 
разарваць выгодны кантракт 
з Шаптыцкім, але і паспра­
баваў яго прасунуць яшчэ 
вышэй? Невядома. Але нам 
удалося выявіць цікавыя да­
кументы, якія праліваюць на 
сёе-тое святло… 

Зміцер ЮРКЕВІЧ, 
гісторык-архівіст

Таямніцы
Манюшкаў

Частка VIII. 

(Працяг. Пачатак у №№ 12 —18.)

У папярэдніх частках мы ахапілі “Віленскі перыяд” (1840 - 1858 гг.) 
жыцця Станіслава Манюшкі. Ад шлюбу з Аляксандрай Мюлер (якая, 
згодна з метрычным запісам аб хросце, аказалася на год старэйшай за 
мужа, а не на два маладзейшай, як лічылася раней, да фактычна гвал
тоўнага “высялення” кампазітара ў Варшаву яго швагерам Янам Мю
лерам і “стрыечным швагерам” Каралем Штурмам. Гісторыя апошняга 
“ва ўсей яе непрыгажосці”, падаецца, упершыню прадстаўленая цал
кам. Бо раней Штурм, нягледзячы на ягоную паўсюдную прысутнасць 
у жыцці Станіслава Манюшкі, быў абсалютна прахадным персанажам у 
“манюшказнаўцаў”. 
А ў новым раздзеле “Таямніцаў” мы працягваем распавядаць пра сва
якоў кампазітара. Як і раней, гэта будуць пераважна новыя і “вельмі 
добра забытыя” звесткі. І пачынаем мы з продкаў жонкі Станіслава, 
якія адыгралі немалую ролю ў станаўленні беларускага тэатра і сталі 
“сведкамі” ў адной заблытанай гісторыі з мінуўшчыны нашай оперы.

Працяг — 
у наступных нумарах "К".

Опера  у трох актах 
“Агатка”. Рукапіс 
захоўваецца ў 
Нацыянальнай 
бібліятэцы (Варшава).

Станіслаў 
Аўгуст 
Панятоўскі. 
Мастак Марчэла 
Бачарэлі.

Мацей Радзівіл. 
Мастак  невядомы, створаны 

па першаўзору Юзафа Пешкі.

Метрыка смерці Марыі Мюлер 
(Maryja Müller). Друкуецца упершыню).



На­цы­Яна­ль­ны
мас­тац­кІ му­зей 
РЭ­СПУБ­ЛІ­КІ БЕ­ЛА­РУСЬ
г. Мінск, вул. Леніна, 20.  
Тэл.: 327 45 62.
Пастаянныя экс­па­зі­цыі: 

 “Мас­тац­тва Бе­ла­ру­сі ХІІ — 
ХVІІІ стст.”;

 “Мас­тац­тва Бе­ла­ру­сі ХІХ — 
пач. ХХІ стст.”;

 “Мастацтва Беларусі ХХ — 
пач. ХХІ стст.”;

 “Мас­тац­тва Рас­іі ХVІІІ —­
па­ч. ХХ стст.”;

 “Мас­тац­тва кра­ін За­ход­няй­
і Цэн­тра­ль­най Еўро­пы ХVІ —­
ХХ стст.”;

 “Мастацтва краін Усходу­
XIV — XX стст.”.

 “Сусвет Язэпа Драздовіча”.
Выставы:

 Выстава рускага­
і беларускага іканапісу XVIII — 
пачатку XX стагоддзяў­
да 85 годдзя з дня­
нараджэння Мітрапаліта 
Філарэта — да 21 мая.

 Выстава “Рускі 
імпрэсіянізм” (жывапіс, 
графіка і скульптура­
з калекцыі музея) —­
да 8 чэрвеня.

 Выстава “Чырвоны — 
код нацыі. Сакральнасць, 
эстэтыка, улада”.

 Віртуальная выстава­
“Прадчуванне Вясны. 
Жанчыны і беларуская 
мастацкая кераміка 
ХХ стагоддзя”.

Філіялы музея
МУ­ЗЕЙ “ДОМ ВА­НЬ­КО­ВІ­ЧАЎ. 
КУ­ЛЬ­ТУ­РА І МАС­ТАЦ­ТВА ­
І ПА­ЛО­ВЫ ХІХ ст.”
г. Мінск, вул. Інтэрнацыяналь­
ная, 33а. Тэл.: 327 88 78. 
Па­ста­янныя экс­па­зі­цыі:

 “Інтэр'еры шляхецкай 
сядзібы”.

 “Жыццё і творчасць 
Валенція Ваньковіча”.

 “Сядзібны партрэт ХVІІ — 
сяр. ХІХ стст.”.

МУ­ЗЕЙ БЕ­ЛА­РУС­КА­ГА ­
НА­РОД­НА­ГА МАС­ТАЦ­ТВА 
ў В. РаЎ­бІ­Чы
Спарткомплекс “Раўбічы”, 
Мінскі раён. Тэл.: 507 44 69. 

 Па­ста­янная экс­па­зі­цыя.
 Выстава “Повязь часоў”,­

якая знаёміць з багаццем 
вобразаў традыцыйнага 
ручніка.

 Майстар-клас­
па традыцыйнай тэхніцы 
роспісу вялікодных яек 
“Пісанкі”. Кожную няделю­
а 12-й.

 Выстава Святланы 
Піваварчык і Святланы­
Аляксеевай “Чараўніцтва 
іголачкі” — да 16 мая.

На­цы­Яна­ль­ны ­
ГІС­ТА­РЫЧ­НЫ МУ­ЗЕЙ­
РЭ­СПУБ­ЛІ­КІ БЕ­ЛА­РУСЬ
г. Мінск, вул. К.Маркса, 12.  
Тэл.: 327 43 22.
Экс­па­зі­цыі:

 Абноўленая экспазіцыя­
“Старажытная Беларусь”. 

 “Бе­ла­русь XVI — XVIII стст.­
у парт­рэ­тах і ге­ра­ль­ды­цы”.

 Бестэрміновая акцыя­
“Адзіны білет”,­
якая дазваляе мінчанам­
і гасцям сталіцы­
наведаць музей і яго шэсць 
філіялаў, набыўшы ўсяго адзін 
білет у любым з іх.

 Аўтарскі праект Ахрэма 
Белабровіка VKL3D.

 Акцыя “Вольнае піяніна” — 
кожны дзень з 16.00 да 19.00.
Вы­ставы:

 Выстава “Беларусь: 
адраджэнне духоўнасці”.

 Выстава “Ад рымскага 
дэнарыя да беларускага 
рубля”.

 Выстава “75 гадоў 
разам: Беларусь — 
дзяржава-заснавальніца 
ААН”", прымеркаваная­
да 75-годдзя Канферэнцыі­
ў Сан-Францыска па ўтварэнні 
Арганізацыі Аб’яднаных
Нацый і Міжнароднага­
дня дэлегата, — да 24 мая.

 Выстава аўтарскай­

некамерцыйнай канцэптуальнай­
галерэі “Брама” па выніках­
II пленэра на колах “Беларуская­
Парыжская школа” —­
да 18 мая.

 Анлайн-акцыя пад хэштэгам 
#красота_спасет_мир.

Філіялы музея
Дом-му­зей 
І З’ездУ РСДРП
г. Мінск, пр-т Незалежнасці, 
31а. Тэл.: 290 68 47.

 Абноўленая экспазіцыя 
“Гісторыя сацыял- 
дэмакратычнага руху канца 
ХІХ — пачатку ХХ стст.”

 Выстава 
“Приветъ изъ Минска”, 
якая знаёміць з рознымі 
пластамі гарадскога жыцця­
на мяжы стагоддзяў­
і культур, — да 30 жніўня.

Музей сучаснай ­
беларускай дзяржаўнасці
г. Мінск, вул. К.Маркса, 38.
Тэл.: 327 46 11.

 Па­ста­янная экс­па­зі­цыя­
“Сучасная гісторыя 
Рэспублікі Беларусь:  
1991 — 2017 гг.”.

МУ­ЗЕЙ прыроды і экалогіі ­
РЭ­СПУБ­ЛІ­КІ БЕ­ЛА­РУСЬ
г. Мінск, вул. К.Маркса, 12.
Тэл.: 327 06 33.
Экспазіцыі:

 “Сезонныя змены”.
 “Вадаёмы і насельнікі­

прыбярэжных раслін”.
 “Хвойны тып лесу­

і насельнікі змяшанага лесу”.
 “Насельнікі ліставога­

і змяшанага лесу”.
 “Ахоўныя прыродныя ўчасткі, 

рэдкія віды жывёл”.
 Атракцыён “Стужачны 

лабірынт”.
 Атракцыён “Лазерны 

квэст”.
 Выстава “Народжаные 

морам”.
г. Мінск, вул. Багдановіча, 9а, 
Дом прыроды. Тэл.: 237 46 94.

 Выстава “Жывая 
экзотыка” — да 26 ліпеня.

МУ­ЗЕЙ гісторыі­
тэатральнай і музычнай 
культуры ­
г. Мінск, Музычны зав., 5. 
Тэл.: 220 26 67.
Па­ста­янныя экс­па­зі­цыі:

 “Вытокі тэатральнай­
і музычнай культуры­
на беларускіх землях”;­
“Музычная і тэатральная­
культура Беларусі­
ў Х — ХІХ стст.”; “Беларуская 
музычная культура ХХ ст.”;­
“Тэатральная культура 
Беларусі ХХ ст.”.

Гасцёўня­
уладзіслава Галубка
г. Мінск, вул. Старавіленская, 
14. Тэл.: 286 74 03.

 Па­ста­янная экс­па­зі­цыя.
Майстар-класы:

 Музейныя заняткі 
“Тэатральная лялька” 
для дзяцей 5+.

 Інтэрактыўныя музейныя 
заняткі “Асновы акцёрскага 

майстэрства” для дзяцей­
ад 5 да 10 гадоў.

МУ­ЗЕЙ гісторыі 
Беларускага кіно ­
г. Мінск, вул. Свярдлова, 4. 
Тэл.: 327 10 75.

 Пастаянная экспазіцыя 
“Гісторыя беларускага 
кінематографа”.

 Выстава “Для мяне кіно 
важней жыцця”, прысвечаная 
80-годдзю з дня нараджэння 
Валерыя Рубінчыка —­
да 28 чэрвеня.

БЕЛАРУСКІ ДЗЯР­ЖАЎ­НЫ
МУ­ЗЕЙ ГІС­ТО­РЫІ ВЯ­ЛІ­КАЙ
АЙЧЫН­НАЙ ВАЙ­НЫ
г. Мінск, пр-т Пераможцаў, 8.
Тэл. +375 (17) 203 07 92, +375 (29) 
144 07 92, +375 (17) 327 11 66. 
Музей працуе: аўторак-нядзеля 
з 10.00 да 18.00 (касы да 17.30), 
панядзелак — выхадны.

 Пастаянная­
экспазіцыя.

 Экспрэс-выстава,­
прысвечаная 75-годдзю­
сустрэчы на Эльбе —­
да 20 мая.

 Часовая экспазіцыя­
“Героі вайны 
на Краснай плошчы”,­
прысвечаная 75-годдзю 
Перамогі і 75-годдзю парада 
Перамогі — да 6 ліпеня.

Нацыянальны гісторыка-
культурны музей-
запаведнік “Нясвіж”­
г. Нясвіж, вул. Ленінская, 19.
Тэл.: (8–01770) 2 06 60, 2 06 
02; +37529 551 80 51, + 37529 
190 31 49.
Палацавы ансамбль

 Па­ста­янная экс­па­зі­цыя.
 Міжнародная выстава 

“Модныя дамы ў Нясвіже” —­
да 31 мая. Аснову экспазіцыі 
складае калекцыя Музея ў 
Небарове і Аркадыі (Польшча). 
У праекце задзейнічаны: пры-
ватная калекцыя князя Мацея 
Радзівіла, Фонд “Nomina 
Rosae” (Польшча), Музей 
“Замкавы комплекс “Мір” 
(Беларусь).

 Гіс­та­рыч­ны квэст­
“Таямніцы і загадкі палаца 
Радзівілаў”. Па па­пя­рэд­ніх 
за­яўках.
Сектар экскурсійнай 
і інфармацыйнай дзейнасці
Вул. Гейсіка, 1.

 Вы­ста­ва работ беларускіх 
мастакоў “Сцены старога 
замка” з фондаў музея-
запаведніка “Нясвіж” —­
да 7 чэрвеня.

ЗА­МКА­ВЫ­
КОМ­ПЛЕКС “МІР”
г.п. Мір, Карэліцкі раён,  
Гродзенская вобласць. 
Тэл.: (8–01596) 2 82 90,  
(8–01596) 2 82 70. 

 Па­ста­янная экс­па­зі­цыя.
 Тэатралізаваная экскурсія­

“Мірскі замак і яго 
ўладальнікі: шлях праз 
стагоддзі”.

 Экскурсія з элементамі 
дэгустацыі “У госці 
да Пане Каханку”.

 Экскурсія з элементамі 
анімацыі і дэгустацыі “Мірскі 
замак. Гісторыя. Культура. 
Дэгустацыя”.

 Тэматычная экскурсія­
з элементамі квэста для дваіх 
“Інтрыгі Купідона”.

 Музейныя камунікатыўныя 

праграмы: “Табе, нашчадак, 
у добры дар…”, “Ад усяго 
сэрца — самы лепшы 
пачастунак”, “Капрызы 
моды ракако”.

 Дзіцячая тэатралізаваная 
экскурсія “Чароўная  
гісторыя ў Мірскім замку”.

 Правядзенне вясельных 
цырымоній, святкаванне 
гадавіны вяселля.

 Музейная фотапляцоўка.

ДЗЯР­ЖАЎ­НЫ ЛІ­ТА­РА­ТУР­НА-
МЕ­МА­РЫ­ЯЛЬ­НЫ МУ­ЗЕЙ 
Яку­ба Ко­ла­са
г. Мінск, вул. Акадэмічная, 5. 
Тэл.: 294 91 96.
Экспазіцыі:

 “Якуб Колас. Жыццё  
і творчасць”.

 Экспазіцыя “Склеп”­
на сядзібе Якуба Коласа.

 Праект “Вайна і мір. 
Беларусь памятае”,­
прымеркаваны да 75-годдзя 
Перамогі.

 Тэматычныя экскурсіі­
і лекцыйныя заняткі.

 Тэатралізаваныя 
прадстаўленні паводле 
беларускіх народных казак.

 Музейныя майстар-класы­
і заняткі.

 Мультымедыйны комплекс 
“Чалавек. Асоба. Час”.

 Пешая экскурсія 
“Мясцінамі Коласа 
ў Мінску”.

 Інтэрактыўныя праграмы 
для сямейных наведвальнікаў, 
квэст-гульня “Таямніцы 
дома Песняра”.
Акцыі:

 “Самы лепшы дзень” 
(дзень нараджэння ў музеі).

 Віншаванне ад музея, 
фотасесія “У дзень 
вяселля — у музей!”

МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ
ГОРАДА МІНСКА
Адміністрацыя музея: 
г. Мінск, пл.Свабоды, 15.
Тэл. 342-24-38; 337-24-30.
www.minskmuseum.by

Філіялы музея
Гарадская мастацкая ­
галерэя Твораў 
Л.Д. Шчамялёва
г.Мінск, вул.Рэвалюцыйная, 10. 
Тэл. 379 53 78; 342 24 26.

 Пастаянная экспазіцыя­
“Адкрыццё жывапісу”.­
Прысвечана творчасці­
народнага мастака Беларусі 
Леаніда Шчамялёва.

  Выстава жывапісу і графікі 
Ленінда Шчамялёва­
“Пра жанчын і пра вясну” — 
да 7 чэрвеня.

 Выстава “Леаніду 
Шчамялёву — 97. Графіка 
з сямейнай калекцыі” —­
да 7 чэрвеня.

 Выстава “Салют 
Радзіме” — да 5 ліпеня.

МАСТАЦКАЯ ГАЛЕРЭЯ 
мІХАІЛА САВІЦКАГА
г. Мінск, пл. Свабоды, 15. 
Тэл. 337 24 30. 
Экс­па­зі­цыі: 

 “Мастак. Грамадзянін. 
Герой”. Прысвечана­
Ганароваму грамадзяніну­
г. Мінска Міхаілу Савіцкаму.

 Выстава “Фарфоравыя 
гісторыі. Знакамітыя людзі 
ў фарфоры” — да 31 мая.

 Выстава жывапісу і графікі 
“Горад сонца”, прымеркава-
ная да 75-годдзя Перамогі­
ў Вялікай Айчыннай вайне­
і прысвечаная 10-годдзю­

Музея гісторыі горада­
Мінска — да 7 чэрвеня.

Мінская гарадская­
ратуша
г. Мінск, пл. Свабоды, 2.
Тэл. 337 24 30. 

 Экспазіцыя “Мінская 
Ратуша: гісторыя 
і сучаснасць”.

 Выстава “Сімвалы 
Перамогі”, прысвечаная 
75-годдзю Вялікай Перамогі — 
да 5 ліпеня.

Пастаянная экспазіцыя 
“Мінск. Верхні горад. 
Археалагічны музей”
г. Мінск, вул. Кірылы  
і Мяфодзія, 6. Тэл. 337 24 30.

 Пастаянная экспазіцыя.

Экспазіцыя “мінская­
конная чыгунка”
г. Мінск, вул. Кірылы  
і Мяфодзія, 6. Тэл. 337 24 30.

 Экспазіцыя складаецца­
з некалькіх раздзелаў,­
якія распавядаюць пра жыццё 
Мінска 1890 — 1920-х гг.

Пастаянная Экспазіцыя­
“Карэтная”
г. Мінск, вул. Кірылы 
і Мяфодзія, 8. Тэл. 337 24 30. 

 “Сані x вазок; каляска x 
брычка; карэта x вупраж” 
(пастаянная экспазіцыя­
па гісторыі гужавога транспар-
ту жыхароў Мінска XIX — ­
пачатку ХХ стст.).

 Віртуальная гульня  
“Карэтны майстар”.

Музей “Лошыцкая­
сядзіба”
г. Мінск, праезд Чыжэўскіх, 
8-2, 10. Тэл. 285-18-86.

 Пастаянная экс­па­зі­цыя.

Арт-гасцёўня­
"Высокае мЬста"
г. Мінск, вул. Герцэна, 2а.
Тэл. 220-26-57; 337 24 30.

 Выстава мастацкага­
тэкстылю “Мільфлер”­
кафедры дэкаратыўна-
прыкладнога мастацтва­
і касцюма Беларускай 
дзяржаўнай акадэміі 
мастацтваў — да 31 мая.

ДОМ-МУЗЕЙ АДАМА МІЦКЕВІЧА 
Ў НАВАГРУДКУ
г. Навагрудак, вул. Леніна,1. 
Тэл.: (8-01597) 2 43 40 (каса).

 Пастаянная экспазіцыя:
“Жыццё і творчасць 
Адама Міцкевіча”.

 Пастаянныя выставы:
“Святло кухні Міцкевічаў”, 
“Малюнкі сельскага жыцця”, 
“Пан Тадэвуш” праз час 
і народы”.

КУЛЬТУРА
www.kimpress.by
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М уз е І

Па пытаннях 
размяшчэння рэкламы 
ў газеце "Культура"

звяртайцеся 
па тэлефоне 

+ 375 17 286 07 97 
і па тэлефоне/факсе

+375 17 334 57 41 
альбо пішыце 

на электронны адрас 

kultura@tut.by!

“Ноч музеяў” у Беларусі сёлета ўпершыню пройдзе 
ў анлайн-фармаце. Нацыянальныя музеі краіны 
падрыхтавалі ў межах акцыі адмысловыя прагра
мы, якія, дзякуючы трансляцыям у Сеціве, зможа 
пабачыць кожны.

Нацыянальны гістарычны музей сумесна з відэасервісам 
VOKA і камандай рок-фолк оперы “Чарадзей” адаптавалі му
зычны спектакль для паказу ў прамым эфіры. Трансляцыя па
чнецца 16 мая а 21:00 і будзе даступная ў мабільным дадатку 
VOKA або на сайце voka.tv. Гледачы пабачаць рок-фолк оперу 
“Чарадзей”, напісаную беларускім кампазітарам, сцэнарыс
там і прадзюсарам Раманам Арловым па матывах летапісных 
крыніц, у якіх згадваецца полацкі князь Усяслаў Чарадзей. 

У анлайн-праграме асобныя нумары з рок-фолк оперы пра
гучаць у акустычным выкананні. Галоўная гераіня  — багіня 
Мара адправіцца па залах музея на пошукі Усяслава Чарадзея 
і сустрэнецца з яго ўнучкай Ефрасінняй Полацкай, князем Мі
калаем Радзівілам Чорным і іншымі гістарычнымі постацямі. 
Як паведаміла навуковы супрацоўнік аддзела музейных каму
нікацый Алёна Бухал, пасля паказу рок-фолк оперы, у другой 
частцы трансляцыі будзе прадстаўлены традыцыйны канцэрт з 
музейнага дворыка, у якім прымуць удзел гурты “У нескладо
вае”, “Троіца”, “Палац” і іншыя. 

А Нацыянальны мастацкі музей Рэспублікі Беларусь пры 
падтрымцы “Альфа Радыё” 18 мая прадставіць анлайн-праект 
Museum backstage. Гледачы здолеюць упершыню пазнаёміц
ца з тым, што немагчыма ўбачыць пры наведванні экспазі
цыі, даведацца, як уладкаваныя фонды музея і рэстаўрацый
ныя майстэрні, як праводзяцца фізіка-хімічныя даследаванні 
і атрыбуцыя прадметаў. Навуковыя супрацоўнікі прадставяць 
некаторыя ўнікальныя творы, якія немагчыма пабачыць у вы
ставачных залах.

Паводле загадчыка сектара маркетынгу музея Святланы 
Варапай, пасля шэрагу ўключэнняў з розных аддзелаў уста
новы, прамы эфір завершыцца экскурсіяй па выставе “Чырво
ны — код нацыі. Сакральнасць, эстэтыка, улада”, якую пра
вядзе яе куратар Дзмітрый Салодкі. Трансляцыя распачнецца 
а 19.00  на афіцыйнай старонцы музея ў Facebook і ягоным 
YouTube-канале, а таксама на старонках “Альфа Радыё” ў са
цыяльных сетках “Аднакласнікі” і “Вконтакте”, і працягнецца 
каля дзвюх гадзін.

Антон Рудак

Традыцыя на новы лад

у мінску газету "Культура" 
можна набыць у наступных кропках:

 магазіны "Белсаюздрук"
Падземны пераход 

 ст.м. "Пятроўшчына".

Падземны пераход 

 ст.м. "Плошча Перамогі".

Праспект 

 Незалежнасці, 44.

Вуліца Валадарскага, 16.

кіёскі "Белсаюздрук"
ст.м. "Няміга", 
вул. М. Багдановіча.

Праспект Пераможцаў, 5.

Вуліца Рабкораўская, 17.

Праспект Незалежнасці, 

 68, В.

Вуліца Лабанка, 2.
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